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  Moorddroom


  CAREY BALDWIN


  


  Het wil nog niet zo vlotten met de praktijk van de mooie, jonge psychiater Faith Clancy. Maar haar eerste en enige patiënt bezorgt haar wel meteen de schok van haar leven. De man, Dante Jericho, bekent de Santa Fe Saint te zijn, de seriemoordenaar op wie al een tijdlang jacht wordt gemaakt. Volgens de wet moet ze hem aangeven bij de politie, maar ze twijfelt of hij wel echt de moordenaar is. Helemaal als ze zijn boze broer Luke op haar dak krijgt, die absoluut niet in het verhaal gelooft.


  


  Dan meldt zich een nieuwe patiënt. Deze vertelt haar over een droom waarin hij een non vermoordde. Maar was het eigenlijk wel een droom? En wat is het verband met een schilderij dat Dante Jericho in zijn jeugd heeft gemaakt?


  


  Samen met Luke besluit ze op onderzoek uit te gaan om de raadsels te ontrafelen. Wat ze niet weet, is dat ze de pion dreigt te worden in het duivelse spel van een seriemoordenaar...


  Proloog


  


  


  


  St. Catherine’s, School voor Jongens


  In de buurt van Santa Fe, New Mexico


  Tien jaar geleden – vrijdag 15 augustus, 23.00 uur


  


  Ik ben niet bang om naar de hel te gaan. Om de dooie dood niet.


  We zijn diep in het bos, mijlenver van de jongensslaapzaal, en mijn bovenbenen branden omdat ik die hele afstand te voet heb afgelegd met zuster Bernadette op mijn rug. Nu heb ik haar op de zompige grond onder een kolossale ponderosaden neergelegd. Fel maanlicht omrandt scherp haar gezicht. Zwarte gewaden golven om haar heen, omhullen haar kleine lichaam en vloeien samen met de nacht. Haar gezicht, zwevend boven al die duisternis, doet me denken aan een geestverschijning – maar ze is niet dood.


  Nog niet.


  Mijn wang schrijnt op de plek waar zuster me heeft gekrabd. Ik veeg er met mijn mouw overheen en inhaleer de geur van rottend mos, misselijkmakend zoete dennenhars en verse pis. Ik heb in mijn broek gepist toen ik haar met die croquethamer op haar hoofd sloeg. Ironisch, omdat mijn pisprobleem nu juist de reden is waarom ik zuster Bernadette als eerste heb gekozen. Dat had ze gewoon met rust moeten laten.


  Ik hoor een gorgelend geluid.


  Goed zo.


  Zuster Bernadette begint bij te komen.


  Dit is waar ik op gewacht heb.


  Haar rozenkrans heb ik strak om mijn onderarm gewonden, de groeven van de bewerkte sandelhouten kralen snijden diep in de huid rond mijn pols. Ik laat me met rubberen benen op mijn hurken zakken, schuif mijn handen onder haar oksels en sleur haar omhoog tot ze met haar rug tegen de dikke boomstam geleund zit. Haar hoofd valt naar voren, maar ik trek van boven aan haar haren tot ik haar gezicht weer kan zien. Ze opent haar wazige ogen en kijkt me aan. Haar lippen bewegen. Er vormen zich lettergrepen in de bubbels die uit haar mond komen. Ik druk mijn gloeiende wang tegen de hare, die koud en kleverig is.


  Als een minnares zo zacht fluistert ze in mijn oor: ‘God is barmhartig.’


  De nonnen hebben een gestoord idee van barmhartigheid.


  ‘Toon berouw.’ Ze hapt naar adem. ‘De hemel…’


  ‘Ik ben al te ver heen voor de hemel.’


  De God die ik ken is rechtvaardig en wreed. Die zal nooit de hemelpoorten openen voor een griezel als ik, enkel omdat ik een paar weesgegroetjes heb opgezegd. ‘God oefent rechtvaardigheid uit. Daarom weet ik dat ík niet naar de hemel ga.’


  Om mijn punt kracht bij te zetten, haal ik mijn zakmes tevoorschijn en druk het zilveren lemmet tegen haar keel. Vannacht ben ik meer dan een schaduw. Een schaduw kan het gewicht van een mes in zijn handpalm niet voelen. Een schaduw kan niet trillen van spanning. Een schaduw is niets om bang voor te zijn, maar ik ben geen schaduw. Niet op dit moment.


  Ze beweegt haar lippen nog wat, maar dit keer maakt ze geen geluid. Ik zie in haar ogen wat ze tegen me wil zeggen: Doe het niet. Je gaat naar de hel.


  Ik draai het mes zodat de punt in de zoete holte van haar keel prikt. ‘Ik ben niet bang om naar de hel te gaan.’


  Het is juist het idee van het vagevuur dat mijn maag doet samenkrimpen en mijn stront vloeibaar maakt. Ik bedoel, wat als mijn hart niet zwart genoeg is om me rechtstreeks toegang tot de hel te garanderen? Wat als God zijn hamer laat neerkomen en zegt: Zoon, je bent een zondaar, maar ik moet rekening houden met je familiesituatie. Die kan worden aangemerkt als een verzachtende omstandigheid.


  Een eenzame druppel bloed drupt als een traan van mijn lemmet.


  ‘Wat als God me het vagevuur in stuurt?’ Mijn woorden smaken naar kots in mijn mond. ‘Ik hang liever voor eeuwig in de hel boven een vuurpoel dan dat ik in het hiernamaals ook maar één dag op een plek als deze moet doorbrengen.’


  Ik zie een spin over haar gezicht kruipen.


  Mijn gedachten kruipen door mijn hoofd als die spin.


  Het zou niet vergezocht zijn om te zeggen dat St. Catherine’s School voor Jongens de aardse versie van het vagevuur is. Ik bedoel, het is een plek waar je niet bestaat. Een plek waar niemand je uitscheldt, maar waar ook niemand van je houdt. Natuurlijk word je thuis door je vader geslagen en bastaard genoemd – maar je bént een bastaard, dus is het niet erg dat hij je zo noemt. Achter me hoor ik bladeren ritselen. Ik kijk over mijn schouder.


  Doe het! Je wilt toch naar de hel?


  Ik draai me naar zuster toe en tik de spin van haar gezicht.


  De spin verdwijnt, maar ik ben er nog.


  Op St. Catherine’s vindt niemand je belangrijk genoeg om je het leven zuur te maken. Elke dag is precies als de dag ervoor, en precies als de dag erna. Op St. Catherine’s wacht je eindeloos tot je aan de beurt bent om te vertrekken. Maar wat denk je, jij achterlijke bastaard? Jij komt nóóít aan de beurt. Want jij zit in het vagevuur, makker, en daar kom je alleen maar uit als je berouw toont.


  Zuster Bernadette gorgelt nog wat.


  Ik spuug haar recht in het gezicht.


  Ik zal geen berouw tonen. En omdat ik weiger voor eeuwig in dit vagevuur te blijven, heb ik een plan bedacht. Een plan waarmee ik het vagevuur voorbij zal schieten om rechtstreeks in de hel te belanden.


  Zuster Bernadette is de eerste pagina van mijn blauwdruk. Ik heb een boek dat me verder de weg zal wijzen. Voor haar welzijn, niet voor het mijne, sla ik een kruis.


  Ze beweegt zich niet, maar haar ogen zijn open, en ik hoor haar ademen. Ik wil dat ze weet dat ze gaat sterven. ‘U gaat me helpen om in de hel te komen. In ruil daarvoor, help ik u de hemel in.’


  Ik schud mijn arm tot de rozenkrans loskomt. De ketting glijdt van mijn pols. De ene na de andere kraal valt in mijn opgehouden handpalm en elektriseert mijn huid. Mijn bloed raast als krachtstroom door mijn aderen. Ik ben geen schaduw.


  Er knapt een twijg. Mijn handen beginnen te trillen, er is haast geboden.


  Waar wacht je op, vriend?


  Is zuster Bernadette bang?


  Dat moet haast wel. Hongerend naar haar angst breng ik mijn gezicht dicht bij het hare en kijk haar diep in de ogen.


  ‘Het bloed van het lam zal al je zonden wegwassen.’ Ze hapt naar adem, haar ogen rollen. ‘Toon berouw.’


  Mijn hart slaat dicht.


  Ik begin de gebeden.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Santa Fe, New Mexico


  Het heden – zaterdag 20 juli, 13.00 uur


  


  Wauw, wat een vrouw.


  Luke Jericho bleef abrupt staan. Het beschaafde gebabbel om hem heen vervaagde tot een ondefinieerbaar gezoem. De klanten die de kunstgalerie vulden hadden de lucht bedompt gemaakt, en de aroma’s van parfum en transpiratie vloekten met elkaar. Zijn blik scande de strakke spieren in de schouders van de vrouw en daalde af naar de tergend laag uitgesneden V in het rugpand van haar jurk. Daar, in de punt, kwamen gladde stof en zachte huid net op tijd bijeen om de string te verbergen die ze ongetwijfeld droeg.


  Zijn vingers gingen naar de koele zijden knoop van zijn das en maakten die wat losser. Hij liet zijn ogen nogmaals over haar ruggengraat naar beneden dwalen, om dan de welving van haar billen te volgen. Het was de glinstering van mediterraan blauw satijn, beschenen door schilderijspots, die in eerste instantie zijn aandacht had getrokken. Haar verleidelijke silhouet had hem vervolgens de adem benomen. Maar het was haar houding – haar pose – die zijn bloed pas echt aan het borrelen bracht.


  Met haar hoofd schuin, haar vooruitgestoken voet slechts rustend op de stilettohak, bestudeerde ze een van Lukes favoriete stukken – een werk in gemengde techniek van zijn broer Dante. Luke had het stuk op eigen initiatief geselecteerd en stilzwijgend aan deze tentoonstelling van plaatselijke kunstenaars toegevoegd, in de hoop dat een positieve reactie het zwaar aangetaste zelfbeeld van zijn broer goed zou doen.


  De vrouw kon haar ogen niet van het stuk af houden, en hij kon zijn ogen niet van háár af houden. Haar rechterarm zweefde in de lucht, alsof ze vocht tegen de aandrang om de multidimensionale schildering aan te raken. Hoewel ze met haar rug naar hem toe stond, zag hij haar bedachtzame en tegelijk verrukte gezicht moeiteloos voor zich. Haar lippen zouden sensueel zijn en halfopen staan. Hij genoot van het zicht op de rondingen van haar achterwerk onder de blauwe jurk. Te oordelen naar de manier waarop de stof zich aan haar vormen vastklampte, had hij gelijk wat die string betreft. Ze streek met haar hand het satijn glad, en hij wreef met zijn handpalm over de achterkant van zijn nek. Ha. Ze zou zich nu elk moment kunnen omdraaien om zijn fantasiebeeld te verstoren met misschien wel het meest alledaagse smoeltje van de hele galeriebevolking.


  En ja, ze draaide zich om, en haar smoeltje was verdomme verre van alledaags – maar echt verrukt leek ze niet. Haar onderzoekende ogen, met meer dan een zweem van melancholie, zochten de ruimte af en vonden hem. Toen, delicate wenkbrauwen hoog opgetrokken, haar mond een harde streep – zelfs samengeperst waren haar bloedrode lippen de verleiding zelve – rechtte ze haar rug en marcheerde, ja, ze marcheerde, recht op hem af.


  Geweldige kont. Fantastische mond. Verdomd veel lef.


  ‘Ik voelde dat u naar me staarde,’ zei ze.


  ‘Je beeldt je nogal wat in, schatje.’


  De rode vlek die zich vervolgens vanuit haar hals omlaag verspreidde, trok zijn aandacht naar haar mooie natuurlijke borsten, die grotendeels, maar niet helemaal, verborgen gingen onder een klassiek decolleté. Met de nodige moeite bracht hij zijn ogen weer omhoog, en hij keek in de hare. Groen. Huid: porselein. Haren vurig – net als haar wangen – en golvend. Ze leek wel een zeemeermin. Niet de zachte soort, maar het type met bijtkracht.


  ‘Ik word niet graag aangestaard.’ Zo te zien was ze niet van plan zich te laten overbluffen.


  Hij besloot om zich ook niet te laten overbluffen. Haar jurkje mocht dan wel, ondanks de laag uitgesneden rug, voor tamelijk braaf doorgaan in een ruimte waar meer borstpartijen getoond werden dan bij een doorsnee Picasso-expositie, maar er was iets aan de maníér waarop ze het droeg. ‘Dan had je die jurk niet moeten aantrekken, liefje.’


  Haar wenkbrauwen gingen nog verder omhoog. ‘Wat is het? Schatje of liefje?’


  ‘Laten we voor schatje gaan. Je komt schattig over.’ Hoewel… op dat moment niet echt – maar hij zou maar al te graag proberen de verborgen schatten uit haar te krijgen. Deze vrouw was minstens zo interessant als het beste kunstwerk dat hij in zijn galerie had hangen, en geen fractie minder mooi. Ze leek echter niet volgens het gebruikelijke scenario op hem te reageren. Hij merkte dat zijn hand omhoog zweefde, precies zoals haar hand naar het schilderij had gereikt. En net als de fascinerende klant die hij voor zich had, wist hij dat de tentoongestelde waar niet mocht worden aangeraakt, maar de aandrang was moeilijk te weerstaan.


  Ze deinsde wat achteruit en trok verkrampt haar schouders op. ‘U weet toch wel dat er momenteel een seriemoordenaar actief is?’


  Luke, jij ongelofelijke klootzak.


  Logisch dat ze zijn aanhoudende gestaar niet op prijs stelde. Elke vrouw die hij kende, was op haar qui-vive. Misschien zou hij zich met zijn typische Jericho-charme uit de nesten kunnen werken, misschien ook niet – maar ze leek hem de moeite wel waard. ‘Hier, in deze galerie? Op klaarlichte dag?’ Hij keek de ruimte rond en vervolgde op luchtige toon: ‘Of bedoel je dat je niet graag als prooi bekeken wordt?’ Hij klopte demonstratief op zijn jaszakken en krabde toen quasibedachtzaam aan zijn kin. ‘Ik kan mijn rozenkrans niet meer vinden; heb jij hem toevallig ergens zien liggen?’


  Hij zag hoe haar schouders zich weer ontspanden.


  ‘Even serieus, zie ik eruit als iemand die de Saint – de heilige – wordt genoemd?’


  Wie de schoen niet past…


  Haar mondhoeken dreigden op te krullen. ‘Nee. Niet echt.’ Nog één voltreffer, en haar glimlach zou opbloeien. ‘Een beetje kijken is niet erg, het is misschien zelfs wel vleiend… maar volgens mij hebt u inmiddels uw kredietlimiet overschreden.’


  Hij hield zijn hand op. ‘Dan verzoek ik hierbij om een verhoging van mijn limiet.’


  Daarop gooide ze haar mooie hoofd in haar nek en lachte een luide, oprechte lach. Een lach die net iets te hartelijk was voor een gepolijst society-meisje, wat ze misschien ook helemaal niet wás. Het was een lach die hij graag nog eens zou horen.


  Geheel uit eigen beweging ging zijn hand naar zijn hart. ‘Luister, het spijt me echt vreselijk als ik je een ongemakkelijk gevoel heb bezorgd. Dat was niet de bedoeling.’


  Haar gezicht was nu een en al zachtheid.


  ‘Vind je het een mooi schilderij?’ Hij realiseerde zich dat hij haar antwoord belangrijker vond dan hij het zou moeten vinden.


  ‘Het is nogal… duister.’ Haar onderlip trilde bij dat laatste woord; hij voelde dat ze Dantes schilderij verontrustend vond.


  Altijd bereid om zijn broer te verdedigen, rechtte hij de rug en trok even aan zijn das. ‘Zo zijn kunstenaars. Ik veroordeel ze er niet om.’


  ‘Natuurlijk niet. I-Ik veroordeel de kunstenaar ook niet, het is gewoon een observatie van het schilderij. Het is expressief, prachtig.’


  Hij ontspande zich en haalde een hand door zijn haar.


  Zij haalde een hand door haar haar en keek naar de dure schoenen aan haar voeten. ‘Ik heb misschien wat overdreven gereageerd, misschien staarde u wel helemaal niet naar me.’


  Toegevend aan de sterke behoefte om haar aan te raken, nam hij haar kin in zijn hand en duwde zacht haar gezicht omhoog, tot ze hem aankeek. ‘Ik ben Luke Jericho, en je had gelijk. Ik was wel aan het staren. Ik staarde naar –’ Hij zag nog net een vonk van schrik in haar groene ogen, vlak voordat ze zich resoluut omdraaide en in de meute galerieklanten verdween.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik staarde naar uw fascinatie,’ zei hij tegen de leegte voor zich, waar haar zoete geur nog in de lucht hing. ‘Uw fascinatie fascineert me.’


  


  Zaterdag 20 juli, 14.30 uur


  


  Faith Clancy beende haar bijna kale kantoor in en gooide haar koperbruine, macaron-vormige handtasje op het bureau. Om na haar vlucht uit de galerie tot zichzelf te komen, was ze naar haar kantoor gelopen, vooral omdat het zo dichtbij was.


  Ze hoorde Mia’s stem al, zag haar vermanend geheven wijsvinger voor zich. ‘Luke Jericho? Dan heb je nu vast en zeker blaren op je Ierse kont.’


  Nou ja, het was maar een kleine misstap; veel kwaad zou dat toch zeker niet kunnen? Ze zette haar handpalmen tegen het raamkozijn en duwde uit alle macht, tot het raam met veel gepiep en geknars een stukje openschoof.


  Wel een hele centimeter.


  Joepie.


  De zomers in Santa Fe werden geacht gematigd te zijn, en ze had geen geld besteed aan airconditioning voor haar nieuwe kantoor. Ze ademde lang en diep in, maar de roerloze zomerlucht kon de drukkende hitte niet verlichten. Ze plukte de haren los uit haar vochtige nek en klikte met haar andere hand de grote staande ventilator naast het bureau aan. Braaf kwam de dinosaurus tot leven.


  Dan was er toch nog één ding goed gegaan vandaag.


  De relaxte zaterdagmiddag waarop ze zich de hele week verheugd had, was ontspoord – met dank aan Luke Jericho. Oké, dat was niet eerlijk. Haar dag had vanaf het begin al niet goed op de rails gestaan. Toen ze die ochtend wakker werd, had ze Danny en Katie zo erg gemist dat het pijn deed in haar hart.


  Ga even uitwaaien, had ze tegen zichzelf gezegd. Trek iets leuks aan. Geniet van de stad. Doe alsof je bij de trendy scene van Santa Fe hoort, en dan zal je er gauw ook echt bij horen. Vastbesloten om de hevig zeurende heimwee in haar borst te vergeten, had Faith een zelfvertrouwenverhogend jurkje uit haar kast geplukt, een paar hoge hakken aangedaan en koers gezet naar wat verstrooiing in beschaafd gezelschap. Misschien had ze dan wel niet het gevoel erbij te horen, ze kon er wél als zodanig uitzien. Maar in de eerste de beste tent die ze binnengelopen was, had ze lelijk haar vingers gebrand – door de degens te kruisen, en nog veel erger, te flirten met de broer van een patiënt.


  Nogal ongelukkig, gezien het feit dat ze maar één patiënt had.


  Haar voet begon als vanzelf op de vloer te tikken.


  Ze liet haar blik door het kantoor gaan en kwam uit bij het enige wat er aan de vers geschilderde muren hing: een indrukwekkend arrangement van haar diploma’s en certificaten, met als middelpunt haar attest van de Raad voor de Psychiatrie. Een aan Yale afgestudeerde arts. Pa en ma zouden trots zijn geweest, al hadden ze misschien hun voorhoofd gefronst over haar keuze voor de psychiatrie. Ze knipperde tot het waas voor haar ogen verdween. Danny en Katie waren niet de enige mensen die ze miste vandaag.


  Ze schopte haar schoenen uit en schudde de heimwee van zich af… om zich onwillekeurig door haar gedachten te laten terugslepen naar de galerie en haar ontmoeting met die verboden man.


  Het had geen zin om zichzelf kwalijk te nemen dat ze die galerie binnengelopen was. Of dat ze had geweigerd te negeren dat die vent haar bekeek alsof ze een feestbanket in een bordeel was en hij een uitgehongerde zeeman.


  Wilt u misschien een macaron, sir?


  Als ze had geweten dat hij Luke Jericho was, zou ze meteen zijn opgestapt in plaats van de confrontatie met hem aan te gaan. Maar hoe had ze moeten weten dat híj het was? Ze had in haar vrije tijd wel wat beters te doen dan boulevardblaadjes met foto’s van de plaatselijke jetset doorbladeren.


  Zijn naam had ze wel meteen herkend, en niet alleen omdat ze zijn halfbroer, Dante, in behandeling had. De familie Jericho had een enorme ranch net buiten de stad en bezat aandelen in diverse bedrijven in de omgeving. Het grootste deel van hun rijkdom schenen ze met olie te hebben vergaard. De familie Jericho, of in ieder geval het niet-buitenechtelijke deel ervan, zat goed in de slappe was. Hele olievaten vol slappe was.


  Elke alleenstaande vrouw in de stad had Lukes naam op de lippen – van de kassières bij de Shop and Save tot de chique rondleidsters bij het Georgia O’Keeffe Museum:


  Vrijgezel.


  Knap.


  Onbeschoft rijk.


  Luke Jericho, fluisterden ze.


  Toen ze zich had omgedraaid en hem naar haar had zien kijken, had zijn hete blik haar botten doen smelten. Gekleed in een Armani-pak dat zijn ranchersfysiek niet eens een beetje wist te verbergen, had hij er indrukwekkend lang uitgezien. De galerielampen hadden zijn stroblonde haar in gouddraden veranderd en een blauw vuur in zijn ogen ontstoken. Zelfs nu voelde ze zijn blik nog over haar heen glijden, nonchalant, alsof hij het niet eens nodig vond zijn begeerte te verbergen. Geen wonder dat… sommige… vrouwen het spontaan benauwd kregen in zijn aanwezigheid. Ze ging wat dichter bij de ventilator staan.


  ‘Dokter Clancy.’


  Die lage mannenstem bezorgde haar een misselijkmakend gevoel in haar maag, alsof ze buikgriep had. Het is echt doodeng als je helemaal alleen in een ruimte bent en opeens iemand hoort praten.


  Onmiddellijk voelde ze een kille klem van angst rond haar borst, zo strak dat het kloppen van haar hart pijn deed. Het ijzingwekkende gevoel dat er iets helemaal mis was, bezorgde haar knikkende knieën. Toen was er opeens de herkenning, en opgelucht stootte ze haar adem uit. Het had haar hooguit een milliseconde gekost om de stem te herkennen – maar in een tijd waarin de stad geteisterd werd door een seriemoordenaar met de bijnaam de Santa Fe Saint, was het één milliseconde te veel.


  Het is Dante maar.


  Ze hield haar blik zo neutraal mogelijk en draaide zich naar hem toe. Hoe was hij binnengekomen? De praktijkingang was afgesloten, dat wist ze zeker.


  ‘Heb ik je laten schrikken?’


  Ze knikte in de richting van de voordeur, die toch echt op slot zat, en zei: ‘Ik zou het op prijs stellen, Dante, als je voortaan via de voordeur binnenkomt… en eerst aanklopt.’


  ‘Ik heb de achterdeur genomen.’


  Dat realiseerde ze zich inmiddels, nu ze weer wat helderder kon denken. ‘Dat is mijn privé-ingang. Die is niet voor patiënten.’ Stom dat ze het ding niet op slot had gedaan, maar het was midden op de dag en ze had geen hinderlaag verwacht.


  Om nog wat hersteltijd te winnen, liep ze naar haar boekenkast en bekeek de inhoud. Ergens in het midden helde Freuds Introductory Lectures on Psychoanalysis lukraak over in de richting van zijn tegenstander, Behaviour Therapy van Skinner. Een paperbackversie van A Systems Approach to Family Therapy was omgevallen maar wist de kloof tussen de twee concurrerende klassiekers niet helemaal te overbruggen.


  Dante overbrugde wel de ruimte tussen hen in, en hij kwam veel te dicht bij haar staan. ‘U hebt gelijk. Sorry als ik u heb laten schrikken.’


  Zijn adem walmde aan haar neus voorbij, doordringend en verkeerd – een mondwatergeurkaars drijvend in een vat whisky. Haar zelfbeschermingsinstinct dwong haar een stap naar achteren te doen en haar patiënt aan te kijken. Dante was net zo imposant lang als zijn broer, maar in tegenstelling tot Luke had hij gitzwart haar. En zijn houtskoolkleurige ogen waren zo duister dat de pupillen amper van de irissen te onderscheiden waren. Ondanks de donkere kleuring en ruige trekken van Dante – hij had een scheve neus die ooit gebroken was geweest en een glanzend roze litteken van zijn jukbeen tot over zijn bovenlip – was de gelijkenis tussen de gebroeders Jericho treffend. Luke was de blonde belofte, en Dante het zwarte schaap. Zelfs hun respectievelijke fenotypes pasten in dat cliché.


  Dante deed een stap naar voren.


  Faith deed nog een stap naar achteren en voelde hout tegen haar achterste. Met haar ene hand pakte ze de bureaurand achter zich vast, de andere hand bracht ze als een stopsignaal omhoog. ‘Blijf daar maar even staan.’


  Hij bleef stilstaan. Snel wurmde ze zich achter haar bureau om een barrière tussen hen te hebben. Misschien moest ze hem maar eens adviseren een cursus sociale omgangsvormen te volgen; hij leek totaal niet te snappen dat hij haar nerveus maakte met zijn gedrag. Hoewel ze heel goed wist dat hij vandaag geen afspraak had – niemand had vandaag een afspraak met haar – zette ze haar computer aan. ‘Wacht, ik check even mijn agenda.’


  ‘Goed.’ Hij had in ieder geval het fatsoen om het spel mee te spelen.


  Toen hij zijn ene hand op haar bureau zette, zag ze dat hij een opgevouwen krant vasthield. Ze had de krantenkoppen die dag al gezien… Ze hadden haar koude rillingen bezorgd. ‘Bijna zover,’ zei ze, terwijl ze haar hand weer even naar hem opstak.


  Hij knikte. Na wat een eeuwigheid leek, was haar computer eindelijk opgestart. Met een muisklik opende ze haar agenda, en ze zei op ontspannen maar besliste toon: ‘Ik ben bang dat je je vergist. Je hebt pas maandag om vier uur een afspraak.’


  Met aangespannen kaken deed hij weer een stap naar voren. Het leek hem niet te interesseren wanneer hij een afspraak had.


  Gebarend naar de leren fauteuil voor haar bureau, probeerde ze hem uit haar buurt te houden. ‘Ga daar maar zitten.’ Als ze hem kon overhalen te gaan zitten, zou ze de situatie misschien weer onder controle krijgen. Ze moest hem toch in elk geval lang genoeg aanhoren om zich ervan te verzekeren dat het niet om een of ander noodgeval ging.


  Dante ging niet zitten. In plaats daarvan boog hij zich over het bureau naar haar toe. Haar keel werd droog, en het rondrazende bloed in haar aderen luidde een alarmerende gedachte in: als het om een noodgeval was gegaan, zou hij waarschijnlijk hebben geprobeerd haar via de boodschappendienst te bereiken. Bovendien had hij inmiddels genoeg tijd gehad om het te zeggen, als er iets dringends aan de hand was. Hij moest hebben geweten dat hij geen afspraak had… Wat deed hij hier in vredesnaam op zaterdag?


  Hij had geen enkele reden om aan te nemen dat ze hier zou zijn. Zijn aanwezigheid hier en nu kwam haar steeds raadselachtiger voor. Ze trok haar schouders naar achteren en zei: ‘Het spijt me, maar je moet weer gaan. Kom maandag om vier uur maar terug.’


  Het litteken over zijn mond trok zijn bovenlip omhoog en er klonk een dreigend gegrom. ‘Ik heb je met mijn broer zien praten.’


  Hij had haar achtervolgd vanaf de galerie.


  Hoewel er bij Dante primair een schizotypische persoonlijkheidsstoornis was gediagnosticeerd, had hij ook te kampen met een paranoïde component. Die werd bovendien verergerd door schuldgevoelens en de drang om te compenseren voor gevoelens van minderwaardigheid. Zijn glibberige grip op de realiteit deed hem af en toe in waandenkbeelden belanden. Ook nu zag ze hem rondrazen in een donkere poel van psychische nood, en ze besefte dat ze hem gerust moest stellen, hem moest vertellen dat zij niet met zijn halfbroer tegen hem samenspande. ‘We hadden het niet over jou. Ik wist eerlijk gezegd niet eens dat ik de galerie van je broer was binnengestapt, totdat hij… zich voorstelde.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  Ondanks het wilde bonzen van haar hart, wist ze er een gecontroleerde reactie uit te krijgen. ‘Dat is niet ideaal voor onze relatie als dokter en patiënt, denk je wel? Maar we hadden het over een schilderij, en dat is de waarheid.’


  ‘Over mijn schilderij, over mij… dat komt op hetzelfde neer.’


  Zíjn schilderij?


  Dat stukje informatie maakte haar groeiende angst er bepaald niet minder op. Dat schilderij had een duisternis in zich die ze nooit eerder had gezien. Een duisternis die meteen haar aandacht had getrokken, haar had uitgedaagd de geheimen erachter te ontrafelen.


  Dante dook omlaag in een roofdierachtige hurkzit die een kitten zou doen bevriezen van doodsangst.


  Maar zij was geen kitten.


  Opstandig bleef ze zo langzaam en onverstoord mogelijk ademen. Als ze niet beter wist, zou ze denken dat Dante haar met opzet bang probeerde te maken. ‘Ik zie je graag op je afspraak maandag, dan kunnen we nog wat meer sessies plannen als het nodig is, maar ik ben bang dat je nu echt moet gaan.’


  Hij ging weer rechtop staan. ‘Je bent hier helemaal alleen vandaag.’


  Ze huiverde. Hij had gelijk, het gebouw was verder leeg. Ze deelde een secretaresse met de schoonheidsspecialiste die verderop in de gang haar studio had, en vandaag had Stacy niet achter haar receptiebalie gezeten. De schoonheidsspecialiste werkte meestal op zaterdagochtend, maar ze zou wel vroeg klaar zijn geweest en naar huis zijn gegaan. Naar huis gaan was precies wat Faith nu ook wilde. Had ze haar handtas maar bij zich gehouden. Haar telefoon zat erin. ‘We moeten het maar eens over dat gebrek aan vertrouwen hebben… maandag.’


  Terwijl Dante haar blik volgde, gingen haar ogen naar haar prachtige ronde handtas, die vlak naast zijn vingers op het bureau lag. Hij pakte het tasje alsof hij het haar wilde aangeven, maar trok toen zijn hand terug en wreef met het satijn over zijn wang.


  Plotseling voelde de ruimte veel te klein. ‘Het is niet onaardig bedoeld, hoor. We hebben de afgelopen weken hard gewerkt en veel vooruitgang geboekt. Ik zou je niet graag naar een andere psychiater verwijzen, maar als het nodig is, doe ik het wel.’ Ze pauzeerde om in te ademen.


  ‘Je hebt blote voeten.’ Langzaam liet hij zijn tong over zijn onderlip glijden.


  Op blote voeten voor hem staan voelde ineens net zo kwetsbaar als zou ze nu spiernaakt zijn. Snel stapte ze weer in haar schoenen. Terwijl ze de kamer rondkeek, kon ze zichzelf wel vervloeken. Waarom had ze haar praktijk zo spaarzaam ingericht, alsof ze niet van plan was lang in Santa Fe te blijven? Ze had geen enkele andere plek die ze als haar ‘thuis’ kon beschouwen, en hier stond ze dan, zonder zelfs maar een presse-papier om iemand mee op het hoofd te timmeren. Onder deze omstandigheden maakte ze weinig kans te ontsnappen aan een potentiële aanval. Haar Krav Maga-instructeur zou niet blij zijn met haar gebrek aan paraatheid. Het raam stond een stukje open; ze zou in ieder geval om hulp kunnen roepen als het nodig was. ‘We zijn uitgepraat voor vandaag.’


  ‘Ik ga niet weg, dokter Clancy.’ Hij maakte haar handtas open, haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn, stopte die in zijn broekzak en liet toen het tasje op de vloer vallen.


  Haar maag begon weer te borrelen, en ze greep de rand van haar bureau vast. Schreeuwen was waarschijnlijk toch niet het meest effectieve plan. Het zou hem kunnen destabiliseren tot het punt waarop hij iets deed waar ze beiden spijt van zouden krijgen. Het leek voorlopig verstandiger om rustig te blijven en te luisteren. Als ze erachter kon komen wat er in hem omging, zou ze hem misschien een stap voor kunnen blijven – de angel uit de situatie kunnen halen voordat die in een nachtmerrie ontaardde. ‘Geef me eerst mijn telefoon terug, dan kunnen we even praten.’


  Daar was die onwillekeurige grom van hem weer. ‘Geen telefoon. En ik ga niet weg voordat ik gedaan heb wat ik kwam doen.’ Zorgvuldig vouwde hij de krant die hij bij zich had open en liet haar de kop zien: SANTA FE SAINT MAAKT VIERDE SLACHTOFFER.
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  Faiths ogen stuiterden over de grote chocoladeletters op de voorpagina. Verkrampt hield ze zich aan de bureaurand vast. Haar vingerknokkels klopten ervan, en er prikten duizend spelden tussen haar polsen en haar ellebogen.


  Vierde slachtoffer.


  Stond zij op het punt het vijfde te worden?


  Er trok een rilling door haar heen. Heel even stokte haar adem bij het wensidee dat er vanuit het niets een fantastisch persoon zou opduiken en zijn warme, beschermende armen om haar heen zou slaan. Belachelijke, zinloze gedachte. Ze bracht haar kin omhoog en concentreerde zich op het donkere, verwrongen gezicht van de man aan de andere kant van haar bureau.


  Dante Jericho.


  Hij had zo verwoed zitten woelen in zijn donkere haar dat het alle kanten op stak. Zijn ogen schoten bliksemsnel heen en weer, en de duidelijk zichtbare ader op zijn voorhoofd klopte wild. Zijn opgepompte armen eindigden in tot vuisten gebalde handen. En zijn neusvleugels stonden wijd open, als bij een stier die een rode lap ziet. Als hij probeerde er uit te zien als een gestoorde seriemoordenaar… dan was hij daar prima in geslaagd.


  Haar keel trok in een pijnlijke kramp samen. Een deel van haar wilde gaan schreeuwen. Het gróótste deel van haar wilde gaan schreeuwen. Maar toen kreeg haar professionele kant de overhand. Wat als haar intuïtie, die haar zei dat ze in gevaar was, gelijk had? Dan had ze een betere strategie nodig dan uit het raam schreeuwen, of haar patiënt op zijn hoofd slaan met een niet-bestaande pressepapier… En die betere strategie had ze nú nodig. Snel zeefde ze de feiten door een filter van rationaliteit, eerder aangeleerd via scholing dan door ervaring ontwikkeld. Ze was een psychiater die onverwachts geconfronteerd werd met een gestoorde en, mogelijk, gevaarlijke man.


  Toch ontsloeg haar angst haar niet van de plicht die ze jegens hem als haar patiënt had.


  De professional in haar worstelde om haar zenuwen onder controle te krijgen. Gaandeweg werd haar hartslag rustiger en herwonnen haar gedachten hun scherpte. Wat was hier precies aan het gebeuren?


  Dante was er duidelijk op uit haar te laten denken dat hij gevaarlijk was. Daarom had hij haar eraan herinnerd dat ze alleen waren in het gebouw, daarom had hij haar telefoon afgepakt en haar die gruwelijke krantenkop laten zien. Toch had hij haar niets aangedaan – tot nu toe – terwijl hij daar ruimschoots de kans toe had gehad. Hij had ook niet met wapens gezwaaid, al betekende dat natuurlijk nog niet dat hij ongewapend was… Ze wankelde op haar benen, klemde haar knieën tegen elkaar om zichzelf overeind te houden. Toen sloeg ze in gedachten haar vuist tegen haar handpalm. Yes! Ze wist wat ze ging doen.


  Ze zou Dante de controle ontfutselen en dan gewoon doen alsof dit een alledaagse therapiesessie was… Tenminste, zolang hij op afstand bleef en geen dreigementen uitte.


  Faith verzamelde moed. Ze duwde ze zich op haar tenen omhoog om wat groter te lijken en boog zich over het bureau naar hem toe – zo ver dat haar voorhoofd bijna het zijne raakte. ‘Ga. Zitten.’ Ze zei het op autoritaire, niet mis te verstane toon.


  Twee eeuwigdurende seconden bleef Dante staan waar hij stond. Zijn gezicht was zo dicht bij het hare dat ze de warmte uit zijn poriën voelde dampen. Zijn slecht gecamoufleerde whiskyadem drong in haar neusgaten. Toen deed hij een stap achteruit en liet zich in de leren fauteuil tegenover haar bureau vallen.


  Ook zij ging zitten. Nog net op tijd wist ze een verraderlijke zucht van opluchting te onderdrukken. Dante sloeg zijn ogen neer. Toen hij weer opkeek, was de felheid van zijn blik sterk afgenomen. Dat ging de goede kant op.


  Hij stak zijn hand in zijn broekzak en haalde haar mobieltje tevoorschijn, bekeek het even en stopte het weer weg. Pure intimidatie. Ze reageerde er niet op. Er strekte zich een lange, strak gespannen stilte tussen hen uit. Degene die als eerste uit balans zou raken, gaf daarmee de macht aan de ander.


  Het duurde niet al te lang voordat Dante opgaf. ‘Je wilt je telefoon terug. Wie ben je precies van plan te bellen, dokter Clancy?’


  Hij ging haar het mobieltje niet teruggeven, besefte ze maar al te goed. En ze ging er niet om smeken, dat zou zwak overkomen. Zwijgend zakte ze onderuit in haar fauteuil en legde haar armen over elkaar.


  ‘Het alarmnummer? De mannen met de witte jassen?’ Er kroop een trilling in zijn stem, en opeens verborg hij zijn gezicht in zijn handen.


  Toen wist ze het zeker… Dante was bang.


  Dus zij was niet de enige.


  Hij liet zijn handen in zijn schoot vallen. ‘Je gaat toch zeker niet je zwager bellen, die detective, hoe heet hij ook alweer? O ja, Benson.’


  Ze schrok. Wat wist hij van haar familie af? Hij kon onmogelijk weten dat zelfs maar het horen van haar zwagers naam haar het ijskoude gevoel gaf dat haar hart uit haar borstkas was gesneden.


  ‘Aan je gezicht te zien, heb ik een gevoelige snaar geraakt… Maar, wacht eens… Benson is niet eens echt je zwager meer, toch? Want je zus, Grace, is dood, en hij is hertrouwd.’


  Ze schonk hem een opgewekt glimlachje en hield haar trillende handen verborgen. Dante wist niets belangrijks. Hij kon niet weten dat ze jarenlang achter de weduwnaar van haar zus aan was blijven sjouwen als een soort vervangende echtgenote, steeds in het besef dat ze nooit aan het origineel zou kunnen tippen. Dat had zelfs Danny niet doorgehad. Wat Danny en de rest van de wereld betrof, was ze gewoon die goeie ouwe betrouwbare tante Faith. Altijd in de buurt om een lekkere maaltijd voor hem te koken of op Katie te passen, om net zo makkelijk naar de achtergrond te verdwijnen als hij haar niet nodig had.


  Dante had dan misschien in haar verleden gegraven en wat feitjes ontdekt, maar echt begrijpen kon hij het allemaal niet. Toch was dit niet zomaar een opmerking. De onbehaaglijke vraag drong zich op waaróm hij in haar verleden was gaan graven. Ze onderdrukte een rilling en bleef stil.


  Dante kantelde zijn hoofd wat en zag er zo bijna sympathiek uit. ‘Ik bedoel, toen je zus stierf, had je geen echte familieband meer met Benson. En je ouders, die zijn toch omgekomen bij een auto-ongeluk toen je… wat was het? Elf jaar oud was? Die arme Grace was toen achttien. Klopt het zo een beetje?’


  Haar gedachten gingen twintig jaar terug in de tijd. Ze zag Grace weer voor het klaslokaal op haar wachten, armen open, ogen gevuld met tranen. Ze raakte nu even de ketting aan die ze van haar zus had gekregen en dwong zichzelf om rustiger te ademen. Met een onverschillige blik op haar horloge zei ze: ‘De tijd is bijna om. Je hebt nog vijf minuten.’


  ‘Over Grace gesproken… Ze heeft je opgevoed na het overlijden van je ouders, maar toen jij net zeventien was heeft ze wél een hele pot zweefpillen ingeslikt. Waardoor ze je achterliet met, eens even kijken…’ Hij tikte quasinadenkend met zijn wijsvinger tegen zijn kin. ‘Jaaa, ze liet je achter met helemaal géén familie meer. En je woont hier natuurlijk nog maar net, veel vrienden kun je nog niet hebben. Dus… laten we het maar onder ogen zien, lieve dokter: jij hebt in de hele wereld helemaal niemand om te bellen.’ Hij bestudeerde haar reactie. Kennelijk tevreden met wat hij zag, klopte hij op zijn broekzak. ‘Ik denk dat ik je mobieltje maar bij me houd tot ik heb gezegd wat ik wíl zeggen.’


  Met bonkend hart keek ze naar de deur. Die had net zo goed aan de andere kant van de stad kunnen zijn. Ze zou er met geen mogelijkheid bij kunnen komen zonder dwars door Dante heen te gaan. Hoewel ze het liefst hard was weggerend, rechtte ze haar rug en boog zich naar hem toe. Wat hij verder nog zou zeggen, zou haar geen groter gevoel van eenzaamheid bezorgen dan ze nu al had. En ze zou zich niet door angst tot een onverstandige daad laten drijven. Vastbesloten om kalm te blijven, probeerde ze haar gezichtsuitdrukking zo neutraal mogelijk te houden.


  ‘Wat kijk je benauwd.’


  Goed, een grote pokerheld was ze nooit geweest.


  ‘Ik kan mijn diepste, donkerste geheimen toch niet aan zomaar iemand toevertrouwen, of wel soms?’ zei hij, weer achteroverleunend in de fauteuil. ‘Ik heb mijn huiswerk gedaan, dat is alles. Jij hebt niks van me te vrezen omdat ik jou mág. Je bent slim en je werkt hard. Je bent goed opgeleid. Maar het allerbelangrijkste is, dat ik je kan vertrouwen.’


  Opvallend genoeg klonk hij heel oprecht.


  ‘Natuurlijk kun je me vertrouwen.’ Ze meende wat ze zei. Dante was haar patiënt. De verantwoordelijkheid die dat met zich meebracht, drukte zwaar op haar. Als ze een kans zag hen beiden hier veilig doorheen te loodsen, zou ze die aangrijpen.


  ‘Ik vertrouw je omdat we op elkaar lijken. We zijn allebei alleen op de wereld. Ik weet dat jij begrijpt hoe wanhopig een mens zich kan voelen, en ik weet dat je zal proberen me te helpen.’ Hij trok een wenkbrauw op en sprak elk woord met nadruk uit. ‘Ongeacht wat ik gedaan heb.’


  Ongeacht wat ik gedaan heb.


  Ze versteende. Direct daarna gingen er schokjes door haar lichaam. Ze dwong zichzelf stil te blijven zitten. Met heel haar hart wenste ze dat de man tegenover haar helemaal niets vreselijks had gedaan. Hij hád al een enorm schuldcomplex; dat was haar in die paar sessies wel duidelijk geworden. Het had vooral te maken met zijn moeder, Sylvia, en zijn broer, Luke.


  ‘Je bent niet alleen, Dante.’ Zijn ouders waren dan wel dood, maar anders dan Faith had Dante nog wel levende familieleden. ‘Je hebt je broer.’


  Zijn mondhoeken gingen omlaag. Hij leek nu eerder op een trieste clown dan op een kwade stier. ‘Denk je nou echt dat een man als Luke Jericho iets geeft om mij, zijn nutteloze bastaardhalfbroer?’


  De zelfhaat die uit die opmerking sprak, bevestigde haar vermoeden dat Dante met veel te veel schuldgevoelens rondliep. Terwijl de schuld grotendeels elders lag, bij zijn vader bijvoorbeeld. En uit de dingen die Dante haar had verteld, had ze kunnen opmaken dat Luke wel degelijk om hem gaf. Op geruststellende toon herinnerde ze hem aan zijn eigen woorden. ‘Je hebt me verteld dat toen jullie vader alles aan je broer naliet –’


  ‘Mijn halfbroer, bedoel je. Ik ben een bástaard, weet je nog? Mijn moeder was de huishoudster van mijn vader.’


  Ze liet haar kin op haar ineengeslagen handen rusten. ‘Heb je me niet verteld dat Luke zijn advocaten aan het werk heeft gezet om de nalatenschap eerlijk tussen jullie tweeën te verdelen? Zei je niet zelf dat Luke je heeft gevraagd weer op de familieranch te komen wonen?’


  ‘Hij probeert me af te kopen.’


  Faith schudde haar hoofd. ‘Ik zie niet in waarom hij dat zou doen. Ik kan natuurlijk niet precies weten wat zich in Lukes hoofd en hart afspeelt, maar hij gedraagt zich naar mijn idee wel alsof hij een relatie met je probeert op te bouwen. Hij komt op mij over als iemand die een goede broer probeert te zijn.’


  Toen Dante zijn hand omhoogbracht om zijn vingers tegen zijn gesloten ogen te drukken, zag ze zijn arm lichtjes trillen. Ze wist dat seriemoordenaars, op enkele uitzonderingen na, geen last hebben van trillingen – daar zijn ze doorgaans te gevoelloos voor.


  Het klaarde op in haar hoofd, de feiten begonnen nieuwe maar wel verwarrende vormen aan te nemen. Echt zeker wist ze het niet, maar ze begon te vermoeden dat deze capriolen van Dante meer een roep om hulp waren dan een gevaar voor haar veiligheid. Op dat moment zag hij er zo kalm uit, dat ze wel een confrontatie aandurfde.


  ‘Dante, wat is er aan de hand?’ zei ze op scherpe toon. ‘Ik ben bereid naar je te luisteren, maar ik hou níét van spelletjes.’


  Hij pakte zijn krant, rolde die op en begon ermee op zijn handpalm te slaan. Pets. Pets. Pets. Pets. Pets.


  Ze kon de kop niet zien, maar de woorden die ze eerder had gelezen, echoden met elke pets door haar hoofd.


  Santa Fe. Saint. Maakt. Vierde. Slachtoffer.


  Haar handen trilden nog steeds, dus die had ze weer onder het bureau verborgen. Haar lichaam leek de boodschap van haar hersenen maar niet te vatten: Hij probeert je uit alle macht bang te maken. Reageer er niet op.


  Het geluid van de draaiende ventilator en het petsen van de krant werkten haar op de zenuwen. Ze ontspande haar kaken en wachtte, terwijl Dante met zijn demonen worstelde. Na een tijd liet hij eindelijk de krant los en keek haar aan. Zijn ogen waren betraand, en zijn trillende mondhoeken krulden in een verontschuldigend lachje omhoog. Welk spel ze aan het spelen waren, wist ze niet, maar ze zou er elk moment de regels van ontdekken.


  Haar hart begon nog sneller te kloppen.


  ‘Ik ben het.’


  Haar wangen werden gevoelloos. ‘Wat ben je?’


  Hij haalde een hand over zijn gezicht. ‘Hém. Ik ben de Santa Fe Saint. Ik heb die mensen vermoord.’


  Het gezoem van de ventilator in de stille ruimte klonk nu zo luid, dat ze zichzelf er met moeite van kon weerhouden haar handen tegen haar oren te drukken. De gevoelloosheid in haar wangen verspreidde zich naar haar mond en tong – ze kon niet meer slikken of spreken. Onwillekeurig kneep ze in haar arm, als een kind dat zichzelf uit een boze droom probeert te wekken.


  Toen begon Dante echt te huilen, tranen met tuiten. Hij snikte en schokte, en hij kneep net zo vaak en hard in zijn neus tot er een dun straaltje bloed uit kwam lopen. Ze fronste haar voorhoofd. Een psychopaat zou geen wroeging voelen. No way. Waren de emoties van Dante echt, of voerde hij een act op?


  Als hij verdriet en paniek veinsde om haar een rad voor ogen te draaien, was hij niet alleen de belichaming van de stereotiepe gewetenloze moordenaar, maar ook een fenomenaal acteur.


  Maar als zijn emoties echt waren… dan was hij waarschijnlijk helemaal geen moordenaar. En als hij niet de Santa Fe Saint was, welke reden zou hij dan kunnen hebben om dat te ‘bekennen’?


  Hoe ze ook haar best deed de puzzelstukjes op hun plaats te krijgen, ze wilden maar niet in enig bekend psychiatrisch algoritme vallen. ‘I-Ik weet niet…’ Haar stem stierf weg. Ze wilde hem niet beschuldigen van liegen, dat zou hem kwaad kunnen maken. Als hij inderdaad de Saint was, zou hij zich van het ene op het andere moment tegen haar kunnen keren. Dan zou ze niets anders meer kunnen doen dan uit het raam schreeuwen en hopen dat ze niet dood was tegen de tijd dat er hulp kwam.


  En toch geloofde ze niet dat hij de Saint was. Althans, niet helemaal.


  Dante legde de krant op haar bureau neer en streek het papier op bijna eerbiedige wijze glad. ‘Kijk hier.’ Hij tikte met zijn wijsvinger op de kop. ‘Er staat dat de politie de moordenaar op de hielen zit. Ze staan op het punt iemand te arresteren.’ Met smekende ogen keek hij naar haar op. ‘Je moet het laten stoppen. Ik kan niet meer slapen als ik bang ben dat ze me komen halen.’


  Er kwam nu een tweede straaltje bloed uit zijn neus, vlak naast het andere dat al aan het opdrogen was. ‘Ik kan me niet in het donker blijven verstoppen, over mijn schouder blijven kijken, zitten wachten tot de politie me in de boeien slaat en afvoert naar het bureau. Gisteravond heb ik me in de kast opgesloten, voor het geval ze me kwamen zoeken. Ik bedoel, straks schieten ze me neer, en dan zeggen ze achteraf dat ik probeerde te vluchten. Dat soort dingen gebeurt, weet je.’


  Ze zoog haar longen vol lucht, keek wat langs hem heen en probeerde zich te focussen op wat hij haar vertelde. Hij klonk paranoïde, waanzinnig. Hij was ervan overtuigd dat de autoriteiten het op hem voorzien hadden, en hij wilde door háár aan hen uitgeleverd worden. Hier en nu, op een plek waar hij zich veilig voelde. Dat betekende dat hij hier niet was om haar iets aan te doen. Hij was gekomen omdat hij hulp nodig had. Het bloed klopte nog steeds hoorbaar in haar oren, maar het bonken nam af. ‘Je denkt dat de politie jóú op de hielen zit.’


  ‘Ja.’ Hij stootte zijn adem uit, schijnbaar opgelucht dat ze het eindelijk begreep. ‘Hier staat het, in de Gazette.’


  Ze trok haar onderlip tussen haar voortanden. Haar volgende woorden moest ze zorgvuldig kiezen. ‘Niet per se. Er staat niet in de krant dat ze Dante Jericho op de hielen zitten.’


  ‘Ja. Dat staat er wel.’ Hij tikte nog harder met zijn vinger op de krant.


  ‘Dante, er staat dat de politie de Santa Fe Saint op het spoor is. Er staat niet dat ze jóú op het spoor zijn. Heeft de politie je ondervraagd over deze moorden?’


  ‘Nee.’ Nerveus wreef hij zijn handen tegen elkaar.


  ‘Heeft de politie je over iets anders ondervraagd?’


  ‘Ja. Ja.’ Hij knikte driftig. ‘Ze hebben me thuis gebeld en deden toen alsof ze aan het collecteren waren voor het politiebal. Maar die trucjes ken ik wel. Ze hebben me alleen maar gebeld om me erin te luizen, mezelf te laten verraden.’


  ‘Dante, weet je nog waar we het kort geleden over gehad hebben? Dat sommige dingen die jij denkt een verdraaiing van de realiteit zijn, een trucje van je hersenen?’


  ‘Het is juist de politie die trucjes gebruikt.’


  Hij dacht in verwrongen cirkelredeneringen, doorspekt met losse associaties – het denkpatroon van een man met een moeizame grip op de realiteit. Daar was dan eindelijk een klinisch beeld dat ze herkende. Dante vertoonde symptomen van iemand die aan een gedachtenstoornis leed, de voorbode van een psychose.


  Ze probeerde zich te herinneren wat ze zoal over valse schuldbekentenissen had gelezen, maar het meeste had te maken met gedwongen bekentenissen, niet met vrijwillige. Dit was onbekend terrein voor haar. ‘Je hebt eerder al verteld dat jij je schuldig voelt over veel dingen waar jij juist geen schuld aan hebt. Zoals de dood van je moeder bij een auto-ongeluk.’


  ‘Maar het is wél mijn schuld. Haar leven was geruïneerd toen ze van mij in verwachting raakte.’


  Die diepgewortelde overtuigingen konden niet worden uitgebannen met een simpele geruststelling, maar toch voelde Faith de noodzaak er een te bieden. ‘Je moeders dood is níét jouw schuld.’ En terwijl ze haar hand ophield, palm omhoog, drong ze de herinneringen aan de zelfmoord van haar zus weg.


  Dante haalde haar mobiele telefoon uit zijn broekzak en legde hem in haar open hand. Ze haalde opgelucht adem, maar was niet blij met wat er nu ongetwijfeld te gebeuren stond. ‘Herinner je je dat je die misdaden hebt gepleegd?’


  ‘Dat zei ik toch. Wil je alle details horen?’


  Ze bracht haar hand omhoog. ‘Nee. Je hebt een advocaat nodig voordat je met… de politie gaat praten.’


  ‘Wil jij ze dan bellen? Je móét ze bellen – voordat ik weer iemand vermoord.’ Toen glimlachte hij… En ze wist dat hij wist dat hij gewonnen had. ‘Je wilt toch geen volgende slachtoffer op je geweten hebben?’


  Haar schouders zakten door onder het gewicht van Dantes bekentenis. Zelfs als ze bereid zou zijn haar leven eronder te verwedden dat de man tegenover haar niet de Santa Fe Saint was – ze wist niet zeker of ze zo’n weddenschap ooit zou aangaan – dan kon ze nog geen risico nemen met het leven van een ander.


  Vanaf het moment dat Dante zei weer te gaan moorden, of ze hem nu geloofde of niet, had ze de morele en juridische plicht hem aan te geven. Daar waren de richtlijnen duidelijk over. Als een patiënt een gevaar vormde voor anderen, telde haar geheimhoudingsplicht niet meer. Ze was gedwongen de alarmklok te luiden.


  Een zwaar gevoel op haar maag maakte haar kortademig.


  Dante zakte onderuit in de fauteuil, met opdrogende tranen en geronnen bloed op zijn gezicht.


  Hij was een ongewenst kind geweest dat geen liefde had gekregen. Hij was ervan overtuigd dat hij niets voorstelde. Hij geloofde dat hij zijn moeder had vermoord door simpelweg geboren te zijn.


  Haar hart kromp ineen, en haar knieën knikten tegen de onderkant van het bureau. Het was een van de twee: of ze zat op dit moment in haar eigen kantoor gevangen met een krankzinnige seriemoordenaar, of ze stond op het punt een onschuldig man naar de gevangenis te sturen. Een man, bovendien, die voor zijn psychisch welzijn haar hulp had ingeroepen.


  Ze zette haar telefoon aan en belde het alarmnummer.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Zondag 21 juli, 7.00 uur


  


  Opnieuw was zijn broer, Dante, zijn belofte om met de familie te ontbijten niet nagekomen. Luke kneep zijn servet tot een prop en keek naar zijn moeder. Onderuitgezakt zat zij tegenover hem, met een lepeltje in een mok hete chocolademelk te rammelen. Hij tikte met de vingertoppen van zijn beide handen tegen elkaar. Vervolgens streelde hij het koele oppervlak van de met mozaïek ingelegde tafel, die al generaties lang in zijn familie was. Daar kolkte een rivier van blauwe en violetkleurige glasstukjes tegen een witte achtergrond, terwijl het binnenvallende zonlicht fel werd teruggekaatst door het glanzende oppervlak. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Als deze gebroken stukken glas hun scherpe randen konden verliezen en in een functioneel patroon konden samenkomen, dan moest zijn versplinterde familie dat toch ook kunnen?


  De afwezigheid van zijn broer was teleurstellend, maar verraste hem nauwelijks. Dante had zich óf simpelweg verslapen, óf hij was de avond ervoor niet thuisgekomen. Hoe dan ook, Luke was niet van plan zijn ochtend ergens door te laten verknallen. Hij keek uit het raam van de ontbijtkamer en staarde naar zijn favoriete panorama van Gran Cielo. Wat hem betrof, begon een goede dag met het nippen aan een mok van Aileens zwartste koffie, ondertussen de ochtendkrant doorbladerend, met af en toe een lange blik op het golvende hoge gras rond de ranch van zijn familie. Zoals de zachte heuvels van zijn landgoed vochten met de harde pieken van de bergen in de verte, en zich er uiteindelijk aan overgaven, beviel hem. Hij vond niets mooier dan het opkomen van de zon, die als eerste punt op zijn agenda de besneeuwde toppen de bloedrode kleur gaf waar het Sangre de Cristo-gebergte zijn naam aan te danken had: het Bloed van Christus.


  Hij hield van de schoonheid van Gran Cielo, maar meer nog van de ruigheid. Hij hield ervan hoe de harde grond tijdens het zaaiseizoen terugvocht omdat een man daar sterk van werd. Hij hield van de manier waarop de zomerhitte de botten van een man deed smelten, reden waarom hij nog vóór de dageraad opstond en aan het eind van de dag tijdig naar huis ging om te eten met zijn familie. Niet dat de vader van Luke ooit op tijd thuis was voor het avondeten… of voor het ontbijt. Met dank aan zijn vader was het leven op Gran Cielo ongebruikelijk moeilijk geweest.


  Het leven hoort echter niet gemakkelijk te zijn.


  Tenzij je voor eeuwig een softie wil blijven.


  Daarnaast was Gran Cielo, op de vrijgezellenflat na waar hij tijdens zijn studie woonde, het enige thuis dat hij in zijn leven gekend had. Hij was hier op de ranch geboren. Die kleine alkoof rechts was de plek waar hij zich de wereld in gehaast had, iets waarmee hij de uitgebreide bevallingsplannen van zijn moeder danig had gesaboteerd.


  Duizenden keren had ze hem zittend aan deze tafel op zijn kop gegeven: ‘Ik zou in het nieuwe ziekenhuis in de stad gaan bevallen. Ik zou de beste artsen om me heen hebben.’ Hier pauzeerde ze meestal even om hem onder haar teleurgestelde blik in elkaar te doen krimpen. ‘Ik zou een ruggenprik krijgen. Je hebt altijd al een sterke wil gehad, Luke. Welke Jericho is er nu zo onbeschaafd om thuis geboren te worden?’


  Dan omhelsde ze hem en gaf hem een luid smakkende kus op de wang. Hij wist dat zijn moeder er stiekem trots op was dat ze hem op eigen kracht op de wereld had gezet. Net zoals zijn moeder altijd zijn moeder zou zijn, zou Gran Cielo altijd zijn thuis zijn, en elk deel ervan bezorgde hem een goed gevoel. Behalve dan dat verdomde casita, het kleine huisje waar Dante en zijn moeder, Sylvia, hadden gewoond.


  Hij zou het ding in de fik steken als Dante er niet zo aan gehecht was.


  Maar hij had geen zin om zijn dag te verpesten met het oprakelen van het verleden. Hij verbande alle gedachten aan het casita en alles waar het voor stond, en hield zijn hand boven zijn ogen. De zon, zo helder en vol geluk als een gouden munt gevonden op een stoep, overspoelde de kamer met warmte, vulde Lukes hart met hoop voor de toekomst. Hoop voor zijn familie. ‘Mooie dag om te gaan paardrijden, mam.’


  Ze slurpte haar chocolademelk naar binnen en roerde nog eens met het lepeltje in haar mok. Daarna stootte ze een langgerekte zucht uit, zoals ze dat ook wel eens deed toen hij klein was.


  ‘Ik begrijp dat het paardrijden is afgelast?’


  Vroeger betekende zo’n zielige zucht van zijn moeder dat ze haar laatste liefdesroman uit had en nog een ééúwigheid moest wachten op het volgende deel in de serie. Tegenwoordig betekende die zucht dat ze net klaar was met haar meest recente echtgenoot en niet van plan was lang op een andere te wachten.


  ‘Mam?’


  Eindelijk leek ze door te krijgen dat hij iets had gezegd, en ze richtte haar veel bejubelde blauwe ogen op hem. De plaatselijke pers beschreef de ogen van Rose Jericho graag als ‘zo blauw als roodborsteieren’. Zij bloosde dan graag, om vervolgens iedereen die het maar horen wilde – haar kapper, een bankbediende, de priester – erop te wijzen hoe absurd die zin eigenlijk was als je erover nadacht: ‘Mijn ogen, een felblauwe voorbode van het voorjaar? Hoe bestaat het, zulk gewauwel…’


  Hij wist wel dat ze genoot van het gevlei, maar dat liet hij nooit merken. Je kunt moeilijk een perfect kloppende vergelijking tegenspreken, laat staan een gelukkige moeder. Vooral omdat geluk voor haar zeker niet vanzelfsprekend was geweest.


  ‘Volgens mij is de galerie de beste locatie voor de benefietavond, wat denk je?’ Haar opgewekt enthousiaste toon leek ietwat gespeeld. Ze legde haar lepel neer en staarde verloren in haar lege mok.


  ‘De locatie laat ik aan jou over. Ik heb geen tijd voor al die kleine details. Ik haal de donateurs binnen, jij regelt het feest. Dat was de deal, weet je nog?’ Hij bracht een lepel vol corned beef hash naar zijn mond.


  ‘Nee, dank je, Aileen.’ Zijn moeder hief haar glad gemanicuurde hand op om aan te geven dat ze geen tweede portie wafels wilde. Prompt schoof de kokkin de overgebleven wafels op Lukes bord en de kamer verliet.


  ‘Het kiezen van een locatie is geen klein detail, liefje. Doe maar niet alsof dit evenement niets voor je betekent; ik weet wel beter.’


  Inderdaad, hij was al bijna een jaar bezig met het organiseren van de benefietavond voor de liefdadigheidsorganisatie Big Brothers and Big Sisters. Hij had veel energie gestoken in het vastleggen van zowel rijke als gulle gasten, die duidelijk twee aparte groepen vormden. En inderdaad, zijn secretaresse was prima in staat het hele festijn te regelen, maar zijn moeder was de beste feestplanner die er bestond. Nog veel belangrijker was het dat Rose Jericho, die net haar vierde echtgenoot had verlaten, wel wat afleiding kon gebruiken. Anders zou Luke binnen afzienbare tijd nog wel eens met een nieuwe stiefvader opgescheept kunnen zitten. Zijn moeder deed aan seriemonogamie, en haar afkoelperiodes tussen de slachtoffers in werden steeds korter.


  Ze pakte haar nieuwe bifocale bril en legde hem meteen weer neer, duwde haar lange blonde haar naar achteren en bond het afwezig in een paardenstaart. In het juiste licht zag zijn moeder eruit als dertig, en dat wist ze. Ze duwde de bril zo ver mogelijk van zich af. ‘Ik heb je wel door, hoor.’


  ‘Geen idee wat je bedoelt.’


  ‘Ik bedoel dat je me iets te doen geeft zodat ik niet ga lopen treuren om Bernie.’


  Hij had wel verwacht dat ze hem zou doorzien, maar hij had er ook op gerekend dat ze het spel zou meespelen. Dit was hun dansje, en ze kende de melodie. Ze zou hem moeten volgen, moeten doen alsof ze niet doorhad dat hij haar probeerde op te vrolijken. Het irriteerde hem dat ze dit scenario niet volgde.


  Hij gaf zijn beste imitatie van haar zielige zucht ten beste. ‘Ik heb je hulp echt nodig, mam. Je hebt gelijk, die benefietavond is belangrijk voor me. En het spijt me dat het met Bernie op niets is uitgelopen.’ Hij goot wat stroop op zijn wafels en sprak met volle mond. ‘Ik snap niet waarom je niet gewoon een relatie met die mannen onderhoudt. Waarom moet je zo nodig trouwen? Het kost je elke keer weer een klein fortuin.’


  ‘Jij bent anders ook niet onbekend met het verspillen van je geld. En praat niet met je mond vol. Zo heb ik je niet opgevoed.’


  ‘Ik veroordeel je niet.’ Dat meende hij oprecht. ‘Maar ik ben gewoon nieuwsgierig, ik vraag me af waarom je steeds…’


  ‘… dezelfde fout blijft maken? Omdat ik in de liefde geloof, en ik geloof in het huwelijk.’


  ‘Dus rijg je de echtscheidingen aaneen? Bernie is een aardige vent. Misschien had je het nog iets langer met hem moeten proberen.’


  Ze zakte weer onderuit in haar stoel. Die opmerking was niet eerlijk. Hij wist dat ze hard haar best deed. En ze was meer dan achttien jaar bij haar eerste echtgenoot, zijn ontrouwe vader, gebleven – totdat Luke het huis uit ging om te studeren. Dat was een moeilijke tijd voor haar geweest. Dat wist hij, omdat ook híj het er moeilijk mee had gehad. Nu, op haar vierenvijftigste, had ze besloten onvermoeibaar te blijven zoeken naar een zielsverwant, haar enige ware liefde, en hij wilde haar niet in de weg staan. Maar elke keer als hij haar zo triest zag na alweer een mislukking, smaakte Aileens eten meer naar ongezouten smurrie dan naar de haute cuisine die het was.


  Met een geslepen blik in haar ogen, haar armen gekruist voor haar borst, keek ze hem aan. ‘Over liefde gesproken, neem je die hemelvrouw mee naar de benefietavond?’


  Hij dronk zijn koffie te snel en brandde zijn mond. Dus dit was het spelletje dat zijn moeder wilde spelen. ‘Nee, mam… Celeste… komt niet met me mee. Je zal er vast kapot van zijn om te horen dat ik haar al sinds een paar maanden niet meer zie.’ Overigens: nadat hij geruime tijd daarvoor al genoeg van haar gekregen had.


  Zo lieftallig als Celeste ook was, ze was haast een kloon van alle andere mooie vrouwen die hij in zijn kringen tegenkwam. Haar kapsel, haar kleding, zelfs het soort kunst waar ze van hield; alles voldeed perfect aan de standaard geaccepteerde norm. Plotseling herinnerde hij zich een veel minder voorspelbare vrouw, en hij wreef over de achterkant van zijn nek.


  Faith Clancy.


  Gisteren, toen hij haar in de galerie had zien staan, was zijn in slaap gesukkelde libido grommend tot leven gekomen. En hij had er niet aan getwijfeld dat de aantrekking wederzijds was. Tot het moment dat ze zo abrupt wegliep. Daarna had hij hier en daar nog naar haar geïnformeerd, maar niemand leek haar te kennen. Uiteindelijk had zijn assistent zich herinnerd dat die vrouw het gastenboek had getekend, en toen pas ontdekte hij wie ze was. Hij had de naam meteen herkend. Faith Clancy was de psychiater van zijn broer. Zijn medewerkers hadden haar achtergrond nagetrokken, maar aangezien hij nooit een foto van haar had gezien, had hij haar in de galerie niet herkend.


  ‘Luke?’


  Zijn ogen gingen naar zijn moeder. Het drong nu pas tot hem door dat ze zijn naam zojuist al vaker had genoemd.


  ‘Waar denk je eigenlijk aan?’


  ‘Niet aan Celeste.’ Hij maakte een wegwerpgebaar om zijn moeder ervan te verzekeren dat hij niet vol weemoed aan die meid zat te denken.


  ‘Je vader?’ Haar stem klonk triest zacht.


  Hij schudde zijn hoofd, en voelde zich verstijven bij de gedachte aan zijn familie. De dood van zijn vader had niet alleen een gat in zijn hart geslagen, maar hem ook opgezadeld met elke vorm van wroeging die er bestond. Toch had het overlijden van Roy Jericho iets goeds met zich meegebracht: het had de overgebleven familieleden de kans gegeven weer bij elkaar te komen. Zijn vader had Dante lang daarvoor al van Gran Cielo verbannen, en tot de dood van zijn vader had zijn moeder zichzélf verbannen.


  Nu had Luke zich voorgenomen om de familie weer te herenigen. Het werd tijd om het verleden af te sluiten, om te proberen het kwaad dat zijn vader zijn broer had berokkend enigszins goed te maken. Zijn moeder, Dante, en ja, hijzelf ook – ze moesten zich allemaal verzoenen met de gebeurtenissen als ze wilden genezen van de pijn en genieten van het leven.


  Zijn moeder moest zijn gedachten hebben gelezen. Ze keek op van de origamivogel die ze van haar servet zat te vouwen en zei: ‘Vind je het echt een goed idee om je broer weer op Gran Cielo te laten wonen?’


  Het sprak in haar voordeel dat ze Dante nooit zijn halfbroer noemde. In tegenstelling tot zijn vader, had zijn moeder nooit gewild dat Dante zich een tweederangs Jericho voelde.


  ‘Ja,’ zei hij op besliste toon, in de hoop daarmee elke discussie in de kiem te smoren. Het idee dat Dante weer in het casita zou gaan wonen, vond hij vreselijk, maar hij wilde hem thuis hebben. En zijn broer weigerde categorisch om zijn intrek in het grote huis te nemen.


  ‘Ik denk dat je voorzichtig te werk moet gaan wat Dante betreft. Ik zeg niet dat je je relatie met hem niet moet repareren, maar hij lijkt me gewoon een beetje, nou ja, instabiel.’ Bij dat laatste woord ging haar stem wat omhoog.


  Luke moest toegeven dat hij zes maanden geleden, toen hij voor het eerst contact met Dante opnam om hem te vertellen over zijn vaders begrafenis, wel gemerkt had dat hij erg was veranderd. Hij had zijn broer bijna twintig jaar niet meer gezien, en diens zelfverzekerde, agressieve manier van doen uit zijn jeugd was helemaal verdwenen. Het was alsof de jaren hem tot een levenloos stuk blik hadden gebeukt: vlak, saai en zo broos dat hij elke moment leek te kunnen barsten. Dante hield zijn hoofd nu gebogen, zijn stem klonk zacht. Hij schrok van het minste geluid. Soms sprak hij verward.


  ‘Ik ben het niet met je oneens,’ zei Luke. ‘Maar dat betekent ook dat hij zijn familie meer dan ooit nodig heeft. En je weet net zo goed als ik dat als pa hem die nacht niet had weggestuurd –’


  ‘Dante heeft een psychische stoornis. Ik zeg niet dat ik weet welke, maar ik zie wel wanneer er een steekje loszit bij iemand. Je vader was niet perfect, Luke. Hij heeft veel fouten gemaakt, maar je kunt de geestelijke gesteldheid van Dante niet op hem afschuiven.’


  ‘O jawel, dat kan ik zéker wel. En ik zou het fijner vinden als je pa niet zo verdedigde, na alles wat hij jou heeft aangedaan. Ik wilde dat je me eens in de ogen keek en zei: “Je vader was een egoïstische klootzak, en ik wilde dat ik nooit met hem getrouwd was”.’


  Haar ogen werden donker; hij wilde dat hij zijn woorden kon terugnemen. Zijn moeder had een vreselijk huwelijk gehad. Haar man, zijn vader, hield er een minnares op na en liet die, samen met hun onwettige kind, op Gran Cielo wonen. Het casita was vanuit het grote huis niet te zien, maar niemand kon ooit vergeten dat het er was.


  Ze rechtte haar rug, en haar ogen werden waterig. Ze knipperde druk met haar ogen, te trots om de tranen te laten vallen. ‘Je vader was een gemankeerde man die een vreselijke fout heeft begaan. Maar ik heb er geen spijt van dat ik met hem getrouwd ben, want zonder je vader zou ik jou niet hebben. En of je het nu gelooft of niet, hij hield meer van jou dan van het leven zelf.’


  ‘Mijn vader hield alleen van zichzelf.’


  ‘Je vergist je, Luke. Hij hield van jóú.’


  Hij ontweek de doordringende blik van zijn moeder. ‘Zelfs als dat waar was, is het nog niet genoeg. Een man heeft niet het recht maar één zoon uit te kiezen om van te houden.’


  ‘Misschien was het geen keuze. Misschien hebben de omstandigheden hem gedwongen.’ Er kroop een lichte trilling in haar stem. ‘O, Luke. Je denkt toch zeker niet dat je vader Dante voor míj heeft weggestuurd?’


  Hij zou dit nu meteen een halt moeten toeroepen. Dit onderwerp was te pijnlijk voor zijn moeder, en ze was momenteel te kwetsbaar. Maar de harde woorden bleven komen, ondanks de zichtbare pijn in zijn moeders ogen. Dante had te veel moeten lijden, en daar zou hij zelfs om zijn moeder te ontzien niet zomaar overheen stappen. ‘Ik zal die onrechtvaardige nalatenschap van mijn vader niet eren. Ik wil Dante terug op Gran Cielo, terug bij zijn familie, waar hij thuishoort. Het spijt me als jij je daardoor gekwetst voelt, mam. Geloof me, dat is het laatste wat ik wil.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maak je om mij geen zorgen, Luke. Ik heb dat arme kind nooit ergens de schuld van gegeven… Ik heb Dante de ontrouw van jouw vader nooit kwalijk genomen. Ik wens je broer het allerbeste toe. Maar ik maak me wel zorgen over zijn vreemde gedrag, en ik denk niet dat het verstandig is om dingen te forceren. Dante heeft heel duidelijk gemaakt dat hij niet in het grote huis wil wonen, en dat zegt me dat hij nog niet zo enthousiast is als jij om weer een gelukkige familie te vormen.’


  ‘Hij wil alleen maar wat privacy hebben.’ Luke meldde niet dat hij Dante een tijdje geleden met een prostituee had betrapt in het casita. Het incident had hen beiden in verlegenheid gebracht, en sindsdien had Dante zijn amoureuze avontuurtjes van de ranch weggehouden. Hij verdween geregeld een paar dagen achter elkaar, en Luke vermoedde dat hij dan op prostitueebezoek was, maar hij bemoeide zich er niet mee.


  ‘Het lijkt me niet verstandig om de erfenis met Dante te delen. Je vader wilde er zeker van zijn dat zijn hele nalatenschap naar jou ging, anders had hij niet al die clausules laten opnemen in zijn testament om te voorkomen dat je alles met je broer deelde. Wat als Dante de familiebedrijven de vernieling in helpt?’


  Hij balde zijn handen tot vuisten en deed zijn best om de frustratie uit zijn stem te houden. Typisch zijn vader, om zelfs vanuit het graf nog controle over iedereen te hebben. En helemaal níéts voor zijn moeder om de kant van zijn vader te kiezen. ‘De bedrijven worden grotendeels geleid door anderen –’


  ‘De ranch niet. De galerie niet.’


  Haar woorden waren als een echo van zijn eigen twijfels. Twijfels die hij opzijgeschoven had alsof het pestkoppen waren die zijn getroebleerde broer wilden aanvallen. ‘Dante heeft net zoveel recht als ik om ze de vernieling in te helpen. Volgens mijn advocaten zijn die valse clausules die pa in zijn testament heeft laten opnemen onuitvoerbaar. De nalatenschap is van mij, en ik kan er verdomme mee doen wat ik wil.’ Hij sloeg zo hard met zijn vuist op tafel dat er een vork op de grond kletterde.


  Zijn moeder stootte een scherpe kreet uit en sloeg haar hand voor haar mond.


  Hij kon soms ook zo vreselijk lomp zijn. ‘Het spijt me, mam.’


  ‘Nee. Ik heb hém gewoon niet binnen horen komen.’ Ze wees over Lukes schouder.


  Hij draaide zich om en zag een geüniformeerde politieagent in de kamer staan, handen verontschuldigend met de palmen omhoog voor zich uit gestoken. Langzaam duwde Luke zijn stoel naar achteren, en bewust stond hij zo kalm mogelijk op.


  Zijn moeder was wit weggetrokken. Hij dacht aan de laatste keer dat er een politieman in uniform op Gran Cielo was geweest, twintig jaar daarvoor, en het slechte nieuws dat die man toen kwam brengen. ‘Wat kan ik voor u doen, agent?’


  De bezoeker zette zijn handen op zijn heupen. ‘De hoofdcommissaris heeft me uit respect voor uw familie gevraagd om bij u langs te gaan. Uw broer, Dante Jericho, is gistermiddag gearresteerd.’


  Luke ademde diep in. ‘Dat kan niet. Hij zou me gebeld hebben.’


  ‘Gelooft u me, we hebben er bij hem op aangedrongen om dat te doen. Maar hij bleef zeggen dat hij niemand had om te bellen. En… hij heeft zijn recht op juridische bijstand opgegeven.’


  ‘Zijn recht op juridische bijstand opgegeven? Dat kan hij niet doen!’ Luke balde zijn vuisten langs zijn lichaam. Hij zou zijn broer er door niemand in laten luizen. Hij zou voor hem vechten.


  ‘Nogmaals, we hebben Mr. Jericho – uw broer, bedoel ik – aangeraden om een advocaat in de arm te nemen, of zich te laten vertegenwoordigen door de toegewezen pro-Deoadvocaat. De hoofdcommissaris en de openbaar aanklager willen koste wat kost dat alles precies volgens het boekje gaat in deze zaak. Politie, justitie en de burgemeester willen niet dat uw broer vrijkomt omdat we ons werk niet goed hebben gedaan. Misschien kunt u hem ervan overtuigen dat hij echt juridische bijstand nodig heeft.’


  Luke had zijn mobiele telefoon al gepakt en stond klaar om zijn bedrijfsadvocaten te bellen. Ongeacht wat Dante had gedaan, als Lukes advocaten hem niet konden helpen, kenden ze vast een confrater die dat wel kon. ‘Waar hebt u hem voor gearresteerd? Kunt u specifiek zijn?’


  ‘Zoals ik al zei, de hoofdcommissaris wil dat u het weet voordat het in de kranten staat. De psychiater van uw broer heeft hem aangegeven bij de politie.’


  ‘Zijn psychiater? Faith Clancy?’ Hij greep zijn telefoon steviger vast. ‘Wat heeft Dante gedaan?’


  ‘Hij heeft het eerst aan zijn psychiater verteld, en daarna heeft hij op het politiebureau een bekentenis ondertekend.’ Hij keek Luke recht in de ogen. ‘Uw broer is de Santa Fe Saint.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Zondag 21 juli, 14.00 uur


  


  SANTA FE SAINT MAAKT VIERDE SLACHTOFFER.


  Gesel Teodori struinde door zijn studioappartement en trok aan zijn golvende donkere haar tot zijn hoofdhuid er pijn van deed. Het middaglicht stroomde door het grote keukenraam naar binnen, en zijn loop werd verstoord door een schaduw op de geboende en lichtjes naar citroenolie ruikende esdoornhouten vloer. Terwijl hij door de kamer ijsbeerde, piekerde hij over het artikel in de Gazette van de dag ervoor.


  


  Na drie moorden lijkt de Saint slordig te zijn geworden. Op de locatie van zijn vierde moord zijn nieuwe aanwijzingen gevonden, die wellicht snel tot een arrestatie zullen leiden, aldus bronnen dicht bij de officier van justitie.


  


  Dat was gisteren. Vandaag was er niets meer over de Saint gezegd. Nieuwe aanwijzingen? Slordig geworden? Gesel struinde en rumineerde. Zijn gympen maakten een piepend geluid. De koelkast rommelde. In een van de hoeken van zijn kamer stond een eenpersoonsbed met een wit laken, dat aan de bovenkant omgevouwen was tot een rand voor het marineblauw sprei. Het bed was zo strak opgemaakt dat een munt er nog van af zou stuiteren. Boven de witte lakenrand lag een dun kussen met een vers gestreken sloop. Het wit van de kussensloop begon wat minder helder te worden, en hij voegde een fles bleekmiddel toe aan zijn mentale boodschappenlijst. Even overwoog hij op het bed te gaan zitten, maar de gedachte dat hij rimpels in het beddengoed zou maken, bezorgde hem een kriebel in de keel. Voorzichtig tilde hij het kussen op en pakte het boek dat ’s nachts onder zijn hoofd lag. Avond na avond stopte hij het boek voor het slapengaan onder zijn kussen in de hoop dat hij de lessen erin door middel van droomosmose in zich op zou nemen.


  Met het boek onder zijn arm liep hij naar de keuken. Hij pakte zijn middagsnack, een smoothie, uit de vriezer en zette die op het aanrecht om hem te laten ontdooien. De smoothie was een door hemzelf bedacht mengsel van eigeel, gerst, melkwei, een teentje knoflook, twee theelepels sojasaus en een blok tofu. Zoals gewoonlijk noemde hij voor zichzelf herhaaldelijk de ingrediënten op om die zo goed mogelijk te onthouden. Memorisatie, oftewel: iets van buiten leren, was net als het maken van kruiswoordpuzzels goede hersengymnastiek. Hij hield ervan om zo weinig mogelijk dingen op te schrijven. Hij was niet lui, en dat was een kwaliteit die hij niet alleen in zichzelf, maar ook in anderen bewonderde. Als bijvoorbeeld een ober zonder iets te noteren zijn bestelling opnam, gaf hij hem een extra gulle fooi, omdat hij respect had voor obers die niet indolent waren. Indolent, oftewel laks, stond vandaag op zijn lijst woordenboekwoorden van de dag.


  Indolent, rumineren, memorisatie, heerszuchtig; allemaal goede woorden om in je achterzak te hebben.


  Voordat hij aan tafel ging zitten, liep hij naar zijn kalender, zette een kruis door de dag van vandaag en telde hoeveel dagen er nog restten tot de vijftiende augustus.


  Over precies vierentwintig dagen zou hij zijn lot vervullen.


  Hij ging zitten en legde het boek op de tafel naast de krant en rechtte van beide de hoeken. Zijn blik schoot heen en weer tussen het boek en de krant. Ze riepen hem allebei zo intens, dat hij er brandende ogen en maagkrampen van kreeg. Eerst traceerde hij met zijn wijsvinger de goudkleurige reliëfletters van de boektitel, om daarna dezelfde vinger over de gladde, koele krantentekst te halen.


  Nieuwe aanwijzingen gevonden die wellicht snel tot een arrestatie zullen leiden…


  Onafgebroken bonkte zijn hart in zijn oren, als de voetstappen van iemand die hem in een donkere steeg achtervolgde. De lucht in de keuken werd dun en onbevredigend. Hij inhaleerde de scherpe citroengeur. Het artikel zou natuurlijk bluf kunnen zijn, een van die geconstrueerde verhalen om de dader om de tuin te leiden en ervoor te zorgen dat hij fouten ging maken. Het was bekend dat de politie strategisch gebruikmaakte van de media om moordenaars te pakken, en soms zelfs om het publiek tussentijds te sussen bij breed uitgemeten verontrustende zaken, zoals deze. Hij stootte een zucht uit om de druk op zijn borst te verlichten, maar bij het inhaleren leken zijn longen weer dicht te klappen.


  Nog maar vierentwintig dagen tot De Grote Moord. Hij sloeg een kruis en zwoer dat hij zich door niets of niemand zou laten tegenhouden. Maar… stel dat het verhaal geen truc was. Stel dat de politie inderdaad bewijs had dat hen naar zijn voordeur zou leiden?


  Waarom had hij verdomme die kralen achtergelaten?


  De stem krabde weer aan hem, en de voetstappen bonkten in zijn oren.


  Die kralen gaan onze ondergang betekenen.


  ‘Bek dicht.’ Zijn woorden werden gevolgd door een krampachtig gehoest, en hij beukte met zijn vuist op zijn borst. Hij had alle argumenten gehoord, en ze waren niet helemaal onzinnig, maar hij zou niet gepakt worden. Hij moest de rozenkrans hebben. Hij had zijn slachtoffers geholpen in de hemel te komen, net zoals zij hem hielpen de hel in te komen. Zo wreed om hun arme zielen in het voorgeborchte achter te laten, was hij niet.


  Volgens het boekje. Hij tikte met zijn wijsvinger op het boek, zijn blauwdruk naar de hel.


  Dat is hoe het gedaan moet worden. Zijn doelwitten waren middelen tot een doel, onderdeel van een zorgvuldig uitgedacht plan, alleen… was hij niet van plan de strop om zijn nek te krijgen. Het boek moest bewonderd en nageleefd worden, maar niet gedachteloos gekopieerd. Bepaalde correcties, aanpassingen aan de hierin uitgestippelde koers waren noodzakelijk. Anders dan Perry, zou Gesel het goed doen. Perry had geprobéérd de perfecte misdaad te plegen.


  Gesel zou erin slagen.


  Hij zou het einde van het boek herschrijven, een respectabele leeftijd bereiken en zo veel mogelijk genieten van zijn leven als vrije man op aarde – omdat er voor hem geen beloning in de hemel zou zijn. Er zou helemaal geen hemel zijn, punt uit.


  Niet voor iemand als hij.


  Hij trok aan zijn haren tot zijn hoofdhuid weer begon te branden.


  Ik ben geen schaduw.


  Zijn vriend, de stem in zijn hoofd, vergiste zich over die rozenkrans. Gesel zou niet gepakt worden. Hij had het boek grondig en langdurig bestudeerd en kende alle fouten die er in het verleden waren gemaakt. Die fouten zou hij niet herhalen. Hij zou niet aan De Grote Moord beginnen voordat hij de kunst van de kleine moord onder de knie had. Het was al goed gegaan met vier oefenslachtoffers, een voor elke Donovan, en hij was nog niet klaar met het perfectioneren van zijn techniek. Hij zou niet onvoorbereid gepakt worden.


  Hij zou helemaal niet gepakt worden, punt uit.


  Hij had nu weer een ander gevonden om mee te oefenen. Ze paste niet in het profiel, maar dat was juist een prima manier om de politie op een dwaalspoor te brengen. Niet dat de autoriteiten ook maar het minste idee hadden welke procedure hij volgde bij het selecteren van zijn slachtoffers. Ze hadden geen idee dat het dit boek was dat zijn slachtoffers met elkaar verbond. De politie was te veel gefocust op de rozenkrans om te achterhalen wat er echt speelde. Zijn borst zwol op.


  Hij zou zich door geen enkele bullshit-politiekrantenkop van zijn koers laten brengen.


  Hij zou zich door geen enkele stem laten vertellen hoe hij zijn zaken moest regelen.


  Nog vierentwintig dagen.


  Zijn ademhaling werd rustiger. Hij stond op van de keukentafel, klemde het boek onder zijn arm en liep ermee naar het bed, schoof het weer onder het kussen. Daarna opende hij de la van het nachtkastje, waarin een flyer en een zwarte fluwelen buidel lagen. Bij het eerste contact van zijn vingertoppen met het fluweel, drong zijn hartslag weer in zijn oren. Met zijn handpalm naar boven gekeerd staarde hij naar de blauwe aderen die daar als slangen onder zijn witte huid lagen. Hij zag het zwarte bloed door ze heen suizen. Zijn hoofd werd licht, en hij opende en sloot zijn hand tot zijn hoofd weer helder werd. Hij pakte de flyer en vouwde die open. Er stond een foto van een jonge vrouw op, met trieste groene ogen en lang, vlammend haar. Ze had doorzichtige gloss op haar verleidelijke rode lippen.


  


  Nieuwe patiënten welkom. De meeste ziektekostenverzekeringen geaccepteerd. Bel voor een gratis eerste consult. Faith Clancy, MD. Psychiater.


  


  Sissend tussen zijn tanden verliet de lucht zijn mond. Hij had geen psychiater nodig, en hij vond het beledigend dat zijn dokter hem de flyer had gegeven met het advies een gesprek aan te vragen, in plaats van zijn bloed op gifstoffen te laten nakijken zoals hij had verzocht. Hij had die flyer alleen maar bewaard omdat hij graag raadde naar de redenen van die triestheid in de ogen van die vrouw, en omdat hij graag naar haar foto keek. Vannacht had hij over haar rode mond gedroomd. Hij slikte moeizaam en haalde zijn hete handpalm over zijn stijf wordende pik.


  Een zielenknijper had hij dan misschien niet nodig, maar wat meer oefening toch wel.


  Oefening baart kunst.


  Alleen voor deze ene keer zou hij zich overleveren aan zijn driften en oefenen op iemand die hem genot kon bezorgen. Hij liet het papier vallen, pakte de fluwelen buidel en trok het sluitkoord los, waarna de inhoud in zijn hand viel.


  Pok, pok, pok.


  Er schoten stroomstoten via zijn handpalm omhoog naar zijn arm op het moment dat hij zijn hand rond de kralen sloot.


  Goed zo.


  Hij had genoeg rozenkransen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Maandag 22 juli, 18.00 uur


  


  Faith reed haar Toyota Corolla de Calle De La Cereza in, liet haar schouders zakken en ontspande haar grip op het stuur. Ze had een paar zware dagen achter de rug, met het aangeven van Dante bij de politie, en ze kon niet wachten om met een fruitige zinfandel in een heet bad te gaan zitten. Haar hoofd voelde zwaar. Haar armen voelden zwaar. En haar huid trok aan haar als was het een harnas. Bij die gedachte moest ze even glimlachen. Want dit was nu precies hoe ze haar dagen graag eindigde – afgepeigerd.


  Ergens rond het overlijden van Grace had Faith ontdekt dat als ze overdag haar spieren flink uitputte, ze ’s nachts niet wakker lag en over haar problemen piekerde. Sinds ze dat zalige inzicht had opgedaan, had ze zich aan een strak schema gehouden. Ze stond meestal om vijf uur ’s ochtends op om tien kilometer te joggen. Een avond per week ging ze naar Krav Maga-les. Daar was ze mee begonnen op aandringen van haar zwager, die wilde dat ze leerde om zichzelf te verdedigen. Op andere avonden ging ze in de sportschool gewichtheffen, om daarna een spin class op ‘warrior-niveau’ te doen. Halve maatregelen waren niet genoeg om haar slapeloosheid te overwinnen en dat kwam haar prima uit, want in haar hart zou ze altijd dat alles-of-niets-meisje blijven. Net als Grace.


  Tegen de tijd dat Faith ’s avonds haar hoofd op haar kussen legde, overwon slaperigheid de drang om haar problemenlijst te analyseren en te herkauwen. Ze had haar lichaam getraind om haar hoofd te slim af te zijn. Zo leefde ze al jaren zonder de slaappillen waaraan ze na Grace’ dood bijna verslaafd was geraakt. Er zaten nog meer voordelen aan haar rigoureuze aanpak. Ze voelde zich nooit eenzaam – of misschien toch wel, maar ze was gewoon te moe om er wakker van te liggen, letterlijk en figuurlijk. Ze was gewend geraakt aan haar teruggetrokken bestaan en haar niet erg opwindende maar wel comfortabele dagritme. Alleen zijn was een oude, vertrouwde vriend geworden, die met open armen verwelkomd moest worden in plaats van opzijgeschoven.


  Toegegeven, ze dacht nog steeds met weemoed terug aan haar oude leventje in Flagstaff. Maar toen Danny twee jaar geleden hertrouwde, wist ze dat het tijd was om los te laten. Hij was haar zwager niet meer, niet echt, en het laatste wat hij in zijn kersverse huwelijksparadijs nodig had, was het kleine zusje van zijn overleden vrouw.


  Maar ze begon te wennen aan Santa Fe, en dat kwam grotendeels door haar prachtige kleistenen bungalow en de met bomen omzoomde straat waar die stond. Ondanks de naam, Calle De La Cereza, stonden er geen kersenbomen maar sierappelbomen. Hun prachtige roze lentebloesem had onlangs plaatsgemaakt voor trossen felrode miniappels waar de kinderen uit de buurt niet van af konden blijven. Ook al vertrokken hun blije gezichtjes na de eerste happen vaak tot zure grimassen.


  Toen ze óp van vermoeidheid bij haar huis aankwam, zette ze de auto onder de carport en schakelde de motor uit. Ze stapte uit en stak zoals gebruikelijk haar hand op naar de kleine jongen die een paar meter verderop op de stoep gehurkt zat. De jongen beantwoordde haar groet en haar lach echter niet. Ze voelde een lichte teleurstelling. De kleine Tommy Bledsoe maakte deel uit van haar routine. Elke avond zwaaide en lachte ze naar hem, wanneer ze thuiskwam, en dan zwaaide en lachte hij terug. Zij en Tommy waren vrienden. Niet het soort vrienden dat in dezelfde kringen rondhing, maar het soort met de onuitgesproken afspraak dat ze altijd bij elkaar terechtkonden voor een hartelijke zwaai en lach. Mensen die elkaar het gevoel gaven dat er iemand was die een beetje op hen lette. Tenminste, zo zag Faith het.


  Tommy en zijn moeder, een hardwerkende vrouw van dertig die er veel ouder uitzag, woonden in de driekamerbungalow naast die van Faith. Ze had tijdens haar enige bezoek aan de familie Bledsoe gezien dat hun huis precies dezelfde indeling had als het hare, maar dan in spiegelbeeld. De huizen waren allebei terracottarood geschilderd, een felle kleur die leek te schreeuwen: Welkom in New Mexico, Land van Betovering.


  Onder de platte daken staken houtbalken uit, en de vierkante ramen met dikke houten kozijnen waren bedekt met helblauwe luiken. Boven de voordeuren hingen hoge bogen die maakten dat de kleine huizen er groter uitzagen dan ze waren. De enige verschillen die een passant tussen de twee huizen zou kunnen opmerken, waren het kinderfietsje dat tegen de zijkant van Tommy’s huis stond en het kleine bloemenperk in Faiths voortuin.


  Ze had een zwak voor bloemen, en vond het heerlijk om het huis te vullen met haar eigen geurige snijbloemen. In de omheinde achtertuin had ze nóg een overvol perk. De enorme waterrekening die dat opleverde zou een reden zijn haar de Sierra Club uit te gooien, als haar lidmaatschap niet allang wegens wanbetaling was beëindigd.


  Zich verheugend op het warme bad wilde ze net naar binnen stappen, toen ze opeens weer dacht aan de gebogen houding en de neergeslagen ogen van haar jonge vriend. Ze draaide zich om en liep in zijn richting om hem te groeten. Tommy was tien, misschien elf, en hij was een apart kind. In elke buurt is er wel een – een kind dat na school bijna nooit meedoet aan de straatspelletjes van buurtgenootjes en zelden op verjaardagsfeestjes wordt uitgenodigd. Er woonden in deze straat veel kinderen in de basisschoolleeftijd, en hun ouders zetten dagelijks waarschuwingsborden op de weg: gele plastic kinderfiguren met rode petjes en vlaggen met de woorden LANGZAAM RIJDEN.


  Tommy’s moeder hoefde zich echter geen zorgen te maken, want meestal stond hij aan de kant stilletjes te wensen dat hij mocht meedoen met de andere kinderen. Het was dus ook niets nieuws om hem in zijn eentje op de stoep te zien zitten. Maar vandaag voelde Faith dat er iets mis was. Hoewel hij zelden werd gevraagd om mee te spelen, zat hij normaal gesproken toch met een hoopvolle, alerte blik in zijn ogen te wachten – bijvoorbeeld als een ander, populairder, kind naar binnen werd geroepen om te eten of huiswerk te maken.


  Vandaag had Tommy echter zijn kin op zijn borst en een sippe uitdrukking op zijn gezicht. Hij leek geen oog te hebben voor de tikkertje spelende kinderen aan de overkant van de straat. Hij keek ook niet op toen Faith hem naderde. En er was nog iets. Er zat een gevlekte hond naast Tommy. Het beest, niet veel meer dan een stel knokige botten in een stoffig vachtomhulsel, zat met zijn neus tegen de oksel van het jongetje aan te porren.


  De situatie inschattend, verkrampte ze even. Maar ze ontspande meteen weer toen ze zag hoe goeiig de hond aan Tommy’s oksel, nek en gezicht snuffelde. Bovendien leken zijn klaaglijke geluidjes meer op het miauwen van een katje dan op volwassen hondengejank. Ze was nu dichtbij genoeg om de tranen op Tommy’s gezicht te zien en zijn gesnotter te horen. Het gesnuffel van de hond werd steeds meer een wanhopige poging om het jochie te troosten.


  ‘Hoi.’ Faith probeerde haar vrolijke zwaai en lach weer, maar Tommy reageerde nog steeds niet.


  De hond echter keek haar zielig aan en jankte wat, wellicht in de hoop dat ze hem zou helpen Tommy op te beuren.


  ‘Waar heb je dit mannetje gevonden?’ Faith knielde op het gras neer en krabbelde de hond achter zijn oren. Nog meer gejank werd gevolgd door een hevig kwispelen.


  ‘Chica is een vrouwtje.’


  Faith bekeek het mormel eens wat beter en besefte dat Tommy gelijk had. Ondanks de magere ribbenkast en het algehele gebrek aan lichaamsvet, had de hond een dikke buik. Dat zou door ondervoeding kunnen komen, maar toen Faith de gezwollen buik onderzocht, voelde ze duidelijk wat er aan de hand was. Chica was zwanger. En uitgehongerd. En waarschijnlijk ook een wandelend teken- en vlooientheater. Arme Chica. Ze haalde haar hand over de kortharige, gespikkelde vacht en vond een paar kale plekjes. ‘Je hebt gelijk. Chica is zeker weten een vrouwtje. Waar heb je haar gevonden?’


  ‘Ze stond bij school, ze is me naar huis gevolgd. Ze wil dat ik haar baasje word.’


  Chica kwispelde weer en likte een dikke traan van Tommy’s wang.


  ‘Dat is wel te zien, ja.’


  Er sloeg een hordeur dicht. Faith draaide haar hoofd om en zag Tommy’s moeder haastig de paar treden voor haar deur afdalen en in hun richting lopen. Mrs. Bledsoe minderde vaart toen ze doorkreeg dat het Faith was die met Tommy en Chica zat te babbelen.


  ‘Zijn ze er nog steeds niet?’ Tommy’s moeder zette haar handen op haar heupen en maakte een tut-tutgeluid.


  ‘Nee, mama,’ fluisterde Tommy.


  ‘Ik heb al een uur geleden de dierenambulance gebeld,’ zei Mrs. Bledsoe tegen Faith. ‘Ik denk dat ik ze nog maar eens ga bellen.’


  Toen Tommy dat hoorde, sprong hij op, sloeg zijn armen om het middel van zijn moeder en begroef zijn gezicht in haar schort. ‘Alsjeblieft, mama, mag ik Chica houden… alsjeblieft?’


  Met stevige maar tedere hand pelde Mrs. Bledsoe haar zoontje van zich af. ‘Ze is ziek, Tommy. We weten niet wat ze allemaal voor aandoeningen heeft. Straks heeft ze nog hondsdolheid.’


  Chica kwispelde weer, en dit keer kwispelde haar hele achterwerk mee.


  ‘Ze heeft geen hondsdolheid, mama. Dat zie je toch? Honden die hondsdolheid hebben, willen geen vrienden met je worden. Dan grommen ze en hebben ze schuim op hun bek. Dat heb je toch op tv gezien bij Old Yeller?’


  ‘Nou ja, misschien is ze niet hondsdol, maar ze heeft wel schurft.’ Mrs. Bledsoes toon zakte een octaaf. ‘Het spijt me, Tommy. Ik weet dat je haar graag wilt houden, maar we kunnen ons geen zieke hond veroorloven. Ze wordt vast geadopteerd door een lief gezin.’


  Chica was broodmager, schurftig, zat onder de wonden en schrammen, én ze was zwanger. Ondanks haar sympathieke persoonlijkheid, was het erg onwaarschijnlijk dat ze geadopteerd zou worden als ze in het dierenasiel terechtkwam. Uit haar hoofd rekende Faith uit hoeveel ze nog op haar bankrekening had staan. Omdat haar praktijk nog geen geld opleverde, had ze de laatste maanden geleefd van de starterslening die de bank haar had verstrekt. Ze had nog net genoeg geld voor zes maanden kantoorhuur en een karig bestaan.


  Als ze voorzichtig was.


  Als ze geen onnodige uitgaven deed.


  Voor hondenvoer en een mand zou ze nog wel wat geld bij elkaar kunnen schrapen, maar te oordelen naar Chica’s gemankeerde doch ‘verwachtende’ staat zou alleen al de rekening van de dierenarts kunnen oplopen tot enkele duizenden dollars – en dat kon Faith zich zeker niet veroorloven.


  Op haar onderlip bijtend, kwam ze overeind en keek neer op Chica. De hond staarde haar hoopvol aan met grote kies-mij-alsjeblieft-ogen, de hondenversie van de blik die Tommy doorgaans op zijn gezicht had. Die hartverwarmende blik wist zijn werk altijd goed te doen.


  Als het financieel echt heel krap werd, zou ze er misschien nog een baan bij kunnen nemen. Ze had tijdens haar studie medicijnen regelmatig wat bijgeklust op de afdeling Spoedeisende Hulp, en ze wist dat het ziekenhuis altijd mensen zocht voor de nachtdiensten. Als haar lening opraakte voordat haar praktijk winst begon te maken, dan was dat maar zo. Ze zou zich wel redden.


  De alleenstaande moeder van Tommy daarentegen, had al te veel op haar bord. Ze kon er gewoon niet nóg een mond bij hebben om te vullen. Vooral niet als de eigenaresse van die mond op het punt stond een lading puppy’s af te leveren.


  Tommy stond weer in zijn handen te huilen. Zijn hele lichaam schokte van de gedempte snikken.


  ‘Ik neem Chica wel,’ zei Faith, en ze voelde zich meteen goed en warm vanbinnen.


  Mrs. Bledsoes wenkbrauwen schoten omhoog. Haar mond viel open. ‘Maar, waarom dan?’


  Faith haalde haar schouders op, gaf Tommy een knipoog. ‘Ik kan wel een goede waakhond gebruiken. Bovendien is het soms best eenzaam als je alleen woont.’ Dat laatste was er zomaar uit gefloept, en ze besefte dat er meer waarheid in zat dan ze toe zou willen geven. ‘Ik zou het eerlijk gezegd geweldig vinden om ’s avonds na het werk wat gezelschap te hebben.’


  De uitdrukking op Mrs. Bledsoes gezicht ging van ongeloof naar onbegrip. ‘Maar, ik denk niet dat déze hond –’


  Faith tikte met haar wijsvinger tegen haar kin en richtte zich tot Tommy. ‘Ik heb natuurlijk wel iemand nodig om me te helpen met Chica. Iemand die haar misschien voor me kan uitlaten wanneer ik op het werk ben. Iemand die op de puppy’s kan letten wanneer ze straks geboren zijn, die me kan helpen een goed thuis voor ze te vinden.’


  ‘Puppy’s!’ riep Tommy. ‘Ik wíst dat ze puppy’s had. Ik wist het gewoon. Ik laat Chica wel uit. Ik help wel met de puppy’s.’ Hij wipte op zijn tenen, stoof weg, rende met zijn armen gespreid in vliegtuigstijl een rondje door de tuin om uiteindelijk op de stoep weer te landen en Chica te omhelzen.


  ‘We moeten haar eerst gezond maken, natuurlijk. Ik regel alles wel totdat de dierenarts zegt dat ze ziektevrij en ongevaarlijk is. Maar als je moeder het goedvindt, zal Chica nog steeds jouw hond zijn. Jij hebt haar gevonden. Jij hebt haar een naam gegeven, en het lijkt me logisch dat jij meehelpt om voor haar te zorgen. Dan woont ze bij mij, maar jij mag altijd op bezoek komen. Maar: alleen als je moeder zegt dat het mag. Je moeder blijft de baas, dat moeten we niet vergeten.’


  ‘J-Ja, goed dan maar.’ Mrs. Bledsoe keek haar wat vreemd aan maar wierp geen bezwaren op. Ze hielp zelfs om Chica op de achterbank van Faiths Toyota te zetten.


  ‘Ik laat je nog weten wat de dierenarts heeft gezegd, Tommy.’


  Glimlachend reed Faith onder de carport uit en de straat op, blij om te zien dat Tommy weer met zijn gebruikelijke hoopvolle blik naar de kinderen aan de overkant zat te staren. Vanuit haar ooghoek zag ze Mrs. Bledsoe een hand op haar zoons schouder leggen en met een hoek van haar schort over zijn wangen gaan.


  Achter in de auto drentelde Chica heen en weer. De zwakke kittengeluiden van daarstraks maakten plaats voor een laag gegrom, dat uiteindelijk overging in hard geblaf.


  ‘Zó. Ik wist niet dat je het in je had, meid. Maak je geen zorgen, je ziet Tommy gauw terug.’ Nog voor ze goed en wel op weg was, bracht Faith de auto weer tot stilstand. Er kwam geen verkeer aan. Ze draaide zich naar de achterbank om te kijken hoe het met haar nieuwe vriendin ging. Chica’s staart stond strak omhoog. Ze klauwde aan het zijraam, haar nagels tikten wild tegen het glas.


  Faith versteende. Toen ze langs Chica heen naar haar huis keek, zag ze een man met donker haar achter haar keukenraam wegduiken. Van schrik ging haar voet van het rempedaal, waardoor de auto vooruitschoot. Met bonkend hart trapte ze de rem weer op de rem en graaide in paniek naar haar telefoon.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Maandag 22 juli, 19.30 uur


  


  Gesel snelde zijn huis binnen en sloeg de voordeur achter zich dicht. Hij boog voorover, vocht om zijn adem onder controle te krijgen. Er raceten honderden gedachten door zijn hoofd. Het duurde ruim een minuut voordat hij weer normaal kon ademen en denken. Hij richtte zich op, ging weer naar buiten en spiedde in het rond. Nee, er was niemand. Hij spitste zijn oren maar hoorde geen sirenes. Hij wist zeker dat dokter Faith Clancy hem in haar keuken had zien staan. Híj had háár in ieder geval wel gezien, met haar telefoon in de hand, waarschijnlijk om het alarmnummer te bellen. Toen was hij de achterdeur uit gerend en over het hek geklauterd, voordat de politie kwam.


  Hij maande zichzelf tot kalmte. Het was hem in ieder geval gelukt om veilig thuis te komen. Nog steeds wat onregelmatig ademend pakte hij de avondeditie van de krant van de veranda, ging weer naar binnen en sloot de deur. Dit keer zette hij er de grendel en de ketting op.


  Hoe had hij zo onvoorzichtig kunnen? Hij kende dokter Clancy’s schema, en toch had hij zijn verkenning van haar huis verkeerd getimed. Weliswaar kwam ze meestal minstens drie kwartier later thuis dan vandaag, maar dan nog had hij het veel te krap gepland. Niet iedereen volgde zo trouw als hij altijd dezelfde routine.


  Opnieuw klonken er verwijtende woorden in zijn hoofd.


  Het is niets voor jou om je te laten afleiden door een mooi gezichtje. Je zou die flyer gewoon weg moeten gooien. Faith Clancy heeft nooit deel uitgemaakt van het plan, en je hebt geen oefening meer nodig.


  Maar dat had hij wel! Hij was niet klaar voor de Donovans. Nog niet.


  En hij had nog drieëntwintig dagen over, dus veel kwaad kon het toch niet?


  Geef maar toe om welke reden je haar hebt gekozen. Je loopt je lul achterna. Je bent geen haar beter dan andere mannen.


  Ook nu bezorgde de gedachte aan de mooie psychiater met de trieste ogen hem onmiskenbaar een stijve. En wat dan nog? Na de Donovans zou hij naar Mexico gaan om daar Perry’s droomleven vol zon en zand en vrijheid te leiden. Voordat hij ophield, had hij er recht op om te moorden voor zijn eigen plezier, al was het maar één keer. Dat recht had hij verdiend.


  Het zweet parelde op Gesels bovenlip, het prikte onaangenaam. Hij haalde zijn linnen zakdoek tevoorschijn en depte zijn bovenlip. Met een hoek van het doekje tussen duim en wijsvinger geklemd liep hij naar de wasmand en gooide het erin. Daarna waste hij grondig zijn handen. Terug in de woonkamer, ging hij op een stoel met een rechte rug zitten en vouwde de avondkrant open. Hij las de koppen. In zijn handen ontstond een lichte trilling, die steeds heviger werd en zich verspreidde tot zijn hele lichaam schudde. Hij probeerde te slikken, maar zijn mond was te droog. Er ontsnapte een geknepen kreet aan zijn keel.


  


  SANTA FE SAINT GEARRESTEERD NA BEKENTENIS


  


  Badend in het koude zweet werd Gesel wakker. De natte haren plakten in zijn nek, en er gleden druppels van zijn voorhoofd. Zijn ene arm hing half buiten het bed, de andere lag tussen zijn buik en het matras geklemd. Boven hem zoemde een gloeilamp zo hard dat zijn tanden ervan trilden. Maar dat was niet het ergste.


  Klik.


  Klak.


  Klik.


  Met zijn hoofd nog vol slaap, herkende hij de bron van het metaalachtige geluid boven zijn hoofd niet meteen. Zijn hart aarzelde even, en begon toen te racen.


  …Laat het ophouden…


  Klik.


  Klak.


  Klik.


  Het geklikklak sloeg wervel voor wervel op zijn ruggengraat, en zijn lichaam schokte als dat van een man op de elektrische stoel.


  …Laat het alsjeblieft ophouden…


  Hij bracht zijn hand omhoog, tastte onder zijn kussen en streelde het boek. Het was er nog. Anders dan zijn vrienden had het boek hem niet verlaten. Hij verbande alle gedachten aan verlaten worden uit zijn hoofd, en zijn hart werd rustiger. Hij ging op zijn rug liggen, dwong zichzelf zijn ogen te openen.


  Klik.


  Klak.


  Klik.


  Fucking plafondventilator. Al zolang hij hier woonde, maakte de fan boven zijn bed dat geluid, en hij had geen idee waarom. Misschien zaten de bladen los. Of misschien was de ventilator niet goed vastgezet. Hij had gevraagd of het ding kon worden gerepareerd, natuurlijk. Schriftelijk. Heel vaak. Hij hechtte aan het volgen van de juiste procedure, het juiste protocol. Hij was nooit iemand geweest die onnodig problemen veroorzaakte. En elke keer als hij een brief stuurde, reageerde zijn huisbaas prompt met de belofte dat hij het probleem meteen zou oplossen. Maar er kwam nooit iemand om de ventilator te repareren.


  Het duurde nu al zo lang, dat Gesel begon te vrezen dat zijn huisbaas nefaste bedoelingen had. Gisteravond, toen hij vredig in bed lag en op het punt stond weg te dommelen, had hij voor zijn geestesoog de ventilator naar beneden zien vallen. Daarna had hij zich voorgesteld hoe een van de bladen afbrak en hem onthoofdde, waarna zijn perfect witte lakens besproeid werden met een fontein van bloed. Zijn keel zat zo dicht dat hij zijn speeksel niet kon doorslikken. Er liep een straaltje kwijl uit zijn mond. Hij veegde het weg.


  Het werd tijd om weer een brief te schrijven. Of de ventilator repareren of een nieuwe huurder zoeken.


  Een loos dreigement.


  Hij zat hier perfect. Het appartement was goed gesitueerd, het lag om de hoek van het laboratorium waar hij werkte, dus hoefde hij niet met de bus. Hij had een hekel aan het openbaar vervoer. Te veel mensen, te veel geuren, om nog maar te zwijgen over alle oppervlakken die hij zou moeten aanraken – relingen en deuren, allemaal krioelend van de bacteriën.


  Ook Gesels favoriete restaurant, Blue Moon Café, was op loopafstand. Bij Blue Moon kende iedereen hem bij naam. Hij gaf altijd gulle fooien, en Suzie had inmiddels geleerd hoe hij zijn tafel graag gedekt zag: strak en netjes, het bestek perfect in het gelid. Suzie vond het nooit erg wanneer hij zijn antibacteriële doekjes tevoorschijn haalde om de vorken en messen schoon te vegen. Soms pakte ze ook een doekje en hielp hem met poetsen. Zo was Suzie. Altijd een vriendelijke lach en schoon eetgerei.


  Hij had, uiteraard, een truck, maar die was alleen voor Speciale Diensten. Het ding stond in een opslagruimte, die op naam stond van Bernadette Smith. Dat had hem wel een leuke hommage aan zuster geleken. Hoe dan ook, hij kon het zich niet veroorloven om in die truck gezien te worden.


  Dat soort fouten leidden onherroepelijk tot de dodencel.


  Hij had deze kunstvorm niet voor niets zo uitvoerig bestudeerd. Als Ted Bundy niet dag in dag uit had rondgereden in de Volkswagen Kever die hij voor Speciale Diensten gebruikte, zou hij wellicht nooit gepakt en geëxecuteerd zijn. Als Israel Keyes, wiens plannen bijna net zo nauwgezet waren geweest als die van Gesel, zijn huurauto niet vlak voor de camera van een geldautomaat had geparkeerd, zou hij nu nog leven. Dus, nee, hij gebruikte zijn truck niet voor allerlei wissewasjes. En hij zou zijn knusse appartement, op loopafstand van zijn vaste stekjes, niet opgeven enkel omdat de plafondventilator stuk was.


  Klik.


  Klak.


  Klik.


  Toch, tot vandaag had dat geluid zijn handen nooit laten trillen. Er viel een druppel zweet van zijn voorhoofd op de punt van zijn neus. Hij snoof en draaide zijn gezicht zijwaarts, in de richting van de sterke geur die uit zijn lakens opsteeg. De ammoniakachtige geur benam hem de adem. Met open mond, happend als een vis op het droge, worstelde hij om de lucht in en uit zijn longen te krijgen. Hij kronkelde en voelde de lakens aan zijn huid plakken.


  Toen wist hij het. Het ranzige vocht op zijn billen, zijn dijen, was helemaal geen zweet.


  Het was urine.


  Sinds de dood van de zuster had hij niet meer in zijn bed geplast.


  Er gleed een traan over zijn wang, en hij begon te snikken.


  Het spijt me. Het was een ongelukje.


  Luiaard. Jij luie vieze jongen. God wil niet dat we in onze eigen urine liggen. Misschien heb je ook wel gepoept.


  Nee! Nee. Ik heb niet gepoept. En ik ben niet lui. Ik sliep. Ik kan niet tegenhouden wat er gebeurt als ik slaap…


  Hij kon de explosie van pijn die de neerdalende zaklamp van zuster veroorzaakte al voelen, eerst op zijn rug, dan op zijn blote billen.


  …Luie. Mep. Vieze. Mep. Jongen. Mep. Zondaar. Mep. Gesel! Dan die echoënde lach. Dat is wat je bent, een gesel onder ons, en van nu af aan zal dat ook je naam zijn. Gesel. Mep. Mep. Mep…


  Klik.


  Klak.


  Klik.


  Hij zat op zijn knieën naast het bed wanhopig de lakens los te trekken in een poging het bewijs van zijn zonde te verbergen – voor zichzelf. Maar het had geen zin. De smerige urine bevlekte zijn lakens zoals zijn schande zijn ziel bevlekte. Het was maar goed dat zuster Bernadette hem had gestraft. Hij verlangde naar straf.


  Hij begroef zijn gezicht in de lakens en dwong zichzelf zijn zonde te inhaleren, net zoals zuster hem zou hebben laten doen als ze hier was geweest. Op trillende benen kwam hij omhoog en strompelde naar de alkoof waar de op elkaar gestapelde wasmachine en wasdroger stonden. Hij stopte de lakens in de wastrommel, gooide zo veel bleek in de lade dat die overliep en voegde er dan wasmiddel en wasverzachter aan toe. Hij sloeg de trommel dicht en stelde de knoppen in op GROTE WAS, ERG VIES, EXTRA SPOELING. De machine kwam schuddend tot leven, er kwam ruimte in zijn borst, zijn schouders ontspanden. Hij ging naar de badkamer. Hij kon dit wel oplossen. Hij hoefde zich alleen maar te wassen.


  Hij kon dit weer goedmaken.


  Hij kleedde zich uit. Draaide de doucheknop helemaal naar links en ging vlak naast de straal staan. De laag urine werd vervangen door zweet. Zijn longen openden zich helemaal. Eindelijk kon hij weer normaal ademen. Hij stelde de watertemperatuur zó in dat hij zichzelf nog net kon dwingen in de stroom kokendheet water te gaan staan. Hij was zijn borstel vergeten. De nieuwe met het houten handvat die hij gekocht had om de vloer mee te schrobben. Hij pakte hem onder de wastafel vandaan en sprong weer onder de douche.


  Met de ingezeepte borstel begon hij tussen zijn dijen te schrobben. Hij was een vieze, smerige jongen. Maar hij kon zichzelf schoonmaken. Hij bleef lang onder de douche. Het hete water raakte op, maar dat kon hem niets schelen. Hij stond in de sproeiregen en schrobde tot zijn huid rauw en bloederig was. Het koude water koelde zijn brandende huid af. Toen sloeg hij met zijn hand tegen zijn voorhoofd. Het door de afvoer wegstromende bloed had hem aan zijn werk doen denken. Hij zou te laat komen.


  


  ‘Hebt u wel eens eerder bloed laten afnemen?’ vroeg Gesel.


  Volgens de gegevens in haar patiëntendossier was Mrs. Wilhelmina Stovall drieënzeventig jaar oud. Haar antwoord bestond uit een giftige blik waaruit hij kon opmaken dat ze een ongedurige vrouw was die niet begreep dat hij alleen maar zijn werk deed. In de eerste plaats was het heel goed mogelijk dat er ergens een drieënzeventigjarige vrouw rondliep die nog nooit bloed had laten afnemen. In de tweede plaats was venepunctie een belangrijke aangelegenheid, en hij nam zijn werk serieus en leefde altijd het protocol na.


  Eigenlijk nam hij alles serieus.


  Veel mensen waren bang voor naalden en bloed. Volgens het venepunctiehandboek moest hij elke patiënt dezelfde vraag stellen. Een goede venepuncturist stelde zijn patiënten gerust en gaf hun de juiste informatie. Die vraag was standaard. Die sloeg hij nooit over. Ook niet bij mensen van drieënzeventig.


  Ondanks de nervositeit die al bij het wakker worden een knoop in zijn maag had gelegd, lukte het hem om een professionele houding te bewaren. ‘Maak even een vuist, alstublieft.’


  ‘Au!’ riep ze uit toen hij de blauwe rubberen stuwband boven haar elleboog straktrok. Hij voelde een fijne nevel van haar speeksel op zijn gezicht. ‘Je doet het niet goed.’


  ‘Sorry.’ Opnieuw bleef hij zo professioneel mogelijk, hoewel hij van binnen ineenkromp bij de gedachte aan de bacillen die hij nu inademde. Elke keer als hij op de aderen in Wilhelmina’s cubitus tikte, begon ze te kronkelen, waarmee ze hem het werk nog moeilijker maakte. Haar aderen liepen als dikke touwen onder haar huid, rolden onder zijn vingers weg als hij ze aanraakte. Hij wist dat ze van het soort was dat zou klagen als hij niet meteen raak prikte, dus nam hij rustig de tijd. Daar zou ze dankbaar voor moeten zijn, maar het tegenovergestelde was het geval. Inmiddels snauwde ze hem zo ongeveer af.


  Misschien zou ze zich wat ontspannen, wat vriendelijker worden, als hij een babbeltje maakte. ‘Komt de naam Wilhelmina veel voor in uw familie?’


  ‘Houd die flirterige opmerkingen maar voor je, jongeman. Ik ben hier om bloed te laten prikken, niet om een relatie te beginnen.’


  Hij liep rood aan. Ze zat hem belachelijk te maken. ‘Ik probeerde alleen maar vriendelijk te zijn.’


  ‘Een praatje vind ik niet erg, dat vind ik zelfs leuk, maar laten we het dan bij het nieuws of het weer houden. Ik ben niet gediend van persoonlijke vragen.’


  Voorovergebogen duwde hij het puntje van zijn tong naar buiten en bestudeerde geconcentreerd haar aderen. Op de een of andere manier lukte het hem om zich niet van de wijs te laten brengen door haar heerszuchtige houding. Na enige tijd meende hij een wat minder snel wegrollend doelwit te hebben gevonden. Hij bracht de venepunctienaald in de aanslag, de naaldhouder zat er al om, de bloedbuis met de paarse dop lag al klaar. Hij keek naar haar op en glimlachte: het sein dat hij op het punt stond te prikken.


  ‘Hebt u gehoord dat ze dat monster, de Saint, hebben gearresteerd?’ Aan de toon van haar stem te horen vond ze het verhaal maar wat spannend. Dit was dus het soort conversatie waar ze van hield.


  Hij knipperde met zijn ogen, probeerde zich voor te stellen dat haar lippen in omgekeerde volgorde bewogen en haar woorden weer haar mond in zogen. Als niemand het hardop zei, was het misschien niet waar. Misschien had de politie helemaal niemand gearresteerd. Hij zei niets en richtte zijn aandacht weer op haar aderen.


  ‘Ik zei dat ze de Saint hebben gepakt,’ herhaalde ze op het moment dat hij de lange platte naald in een ader stak.


  Zijn handen begonnen te trillen. ‘Nee. Ze hebben hem niet gepakt.’


  ‘O, maar zeker wel.’


  Onhandig gedoe met zijn vingers. Zweet prikte in zijn ogen. Zijn zicht werd wazig, en het lukte hem niet het bloedbuisje op de naaldhouder te drukken.


  ‘Het blijkt die onwettige broer van Jericho te zijn, Dante, en hij heeft nog bekend ook. Dat is toch niet te geloven?’


  ‘Nee!’ Zijn hand verkrampte, en de naald schoof nog dieper in haar huid. Hij trok zijn arm terug, de naald scheurde haar huid en vloog door de kamer. De lege bloedbuis rolde over de vloer en kwam tussen zijn voeten tot stilstand.


  ‘Jij kleine ellendeling! Kijk nou wat je doet!’


  Grote dikke druppels waterig paars bloed kronkelden over haar arm en vielen op zijn rubberen handschoenen. Dropen op zijn broek, maakten de gulp vies. ‘Het spijt me. Het was een ongelukje,’ zei hij zacht met hese stem.


  ‘Wat ben je toch ongelooflijk dom, jongen.’


  Luie, vieze jongen. Je bent een gesel.


  Alsof hij elk moment verwachtte haar vuisten op zijn hoofd te voelen neerkomen, bracht hij beschermend zijn armen omhoog.


  Haar mond viel open, en hij zag haar ogen zo groot worden dat haar irissen helemaal omringd waren door wit.


  ‘Ik zal mijn troep opruimen.’ Hij pakte een stuk verbandgaas en begon het bloed van haar arm af te vegen, maar ze sloeg zijn hand weg.


  ‘Je begrijpt natuurlijk wel dat ik hier melding van moet maken.’


  Vieze jongen! Wacht maar tot ik de andere zusters vertel wat je hebt gedaan.


  ‘Nee, alstublieft, niets zeggen… Anders raak ik mijn baan kwijt.’ Zijn stem klonk zwak, klaaglijk. Hij was goed met naalden. Hij wist precies waar en hoe hard hij moest prikken. Het was haar schuld; ze had zich bewogen. Hij had de naald in haar ader gestoken, maar ze bleef niet stilzitten, hield haar bek niet. Ze had hem ontmand met haar gemene opmerkingen. Zijn ogen schoten naar zijn met bloed doorweekte en dus verpeste broek. Hij legde zijn handen op de natte plek. ‘Ik zal mijn troep opruimen. Dat beloof ik, zuster.’


  ‘Wat ben jij voor een debiel?’


  Hij keek op. Hij verwachtte door zijn tranen heen zuster Bernadette te zien opspringen om met zwaaiende vuist op hem af te lopen. Maar ze was er niet.


  Bernadette was dood; hij had haar jaren geleden vermoord.


  Voor de tweede keer die ochtend liet hij zich op zijn knieën zakken. En toen gebeurde er iets vreemds. Terwijl hij de bloeddruppels van de vloer veegde, brandden ze dwars door zijn handschoen heen. Dwars door zijn huid heen, bruisend als gemorst zoutzuur. Hij zag blaren op zijn arm opwellen, het bloed in zijn aderen begon te koken. Als hij het bloed niet van zich af kreeg, zou zijn hele lichaam in brand vliegen. ‘Nee! Nee! Nee!’ Hij rukte de bebloede handschoenen van zijn handen en probeerde kruipend over de vloer zo snel mogelijk zo ver mogelijk weg te komen.


  Wilhelmina schreeuwde om hulp.


  Hij bedekte zijn oren.


  Rolde zich op tot een bal.


  Begon te huilen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Dinsdag 23 juli, 9.00 uur


  


  Kreunend keek Faith naar de klok in de spreekkamer van het politiebureau. Negen uur in de ochtend. Ze zat er al vanaf zeven uur, en de inspecteur die erop had aangedrongen dat ze zich zo vroeg mogelijk meldde, kwam nu pas de kamer in geslenterd.


  Zo uitgeput als ze was geweest, had ze toch het grootste deel van de nacht liggen woelen en draaien, piekerend over Dantes bekentenis en de donkerharige man die ze in haar keuken had zien staan. De politie had haar verzekerd dat de man waarschijnlijk niet zou terugkomen. In combinatie met de nieuwe deursloten had dat haar wel wat gerustgesteld, maar niet genoeg om een goede nachtrust te waarborgen. En nu, dankzij de inspecteur die veel te laat kwam, had ze die ochtend niet kunnen joggen – en dat betekende dat ze vannacht weer niet zou slapen. Het was verontrustend gemakkelijk om weer te verzanden in het oude patroon van slapeloosheid dat ze na de dood van haar ouders had ontwikkeld.


  Ze sloot haar ogen en haalde zich Grace voor de geest, zittend op het voeteneind van haar bed, haar een mok warme melk aanreikend. Moet ik een slaapliedje voor je zingen, had Grace gevraagd. Faith had geantwoord dat ze alleen maar een slaapliedje van haar moeder wilde en had haar zus weggestuurd.


  Ze probeerde de brok in haar keel door te slikken, keek de kale kamer rond en zette haar flesje water neer. Inspecteur Howard Johnson noemde deze bovenmaatse klerenkast een spreekkamer, maar ze wist dat hier ook moordenaars en dieven werden verhoord. Dan heette het vertrek ineens verhoorkamer. Om te voorkomen dat verdachten zouden ontsnappen, zaten er niet alleen draadstalen tralies voor de ramen, maar ook over de ventilatieroosters in het plafond. De hele ambiance was erop gericht de ondervraagde de controle te ontnemen en tegelijkertijd de ondervrager een zo groot mogelijk psychologisch overwicht te bezorgen. Wat prima was voor gevangenen en verdachten, maar zij was geen van beide. Ze was een hoogopgeleide professional die volledige medewerking verleende. Met een geërgerd oog op de grote eenrichtingsspiegel aan de andere kant van de ruimte, onderdrukte ze de neiging haar middelvinger op te steken naar wie er dan ook achter stond.


  Slaapgebrek maakte haar altijd kribbig.


  ‘Er zit niemand achter. Ze zitten allemaal aan de andere kant van de gang op computerschermen naar ons te kijken. Die spionspiegels zijn zo goed als overbodig geworden, maar het is de moeite niet waard om ze allemaal weg te halen.’ Inspecteur Johnson zette zijn vlezige lichaam, extra bol door het kogelwerende vest onder zijn overhemd, op het krakkemikkige tafeltje en gooide zijn benen haar kant uit. Toen een van zijn enorme schoenen rakelings langs haar knieschijf scheerde, deinsde ze terug.


  In plaats van in de stoel tegenover de hare te gaan zitten, hing hij half over haar heen inbreuk te maken op haar persoonlijke ruimte. Een autoritaire en totaal onnodige actie.


  ‘Waarom behandelt u me eigenlijk als een oncoöperatieve getuige, inspecteur?’


  ‘Dat ziet u helemaal verkeerd, mevrouwtje.’ Hij gaf haar een knipoog en voegde daar een binnensmondse boer aan toe. Faith vroeg zich af of hij misschien van een uitgebreid steakontbijt had zitten genieten, terwijl zij braafjes in deze naar oud zweet en zure melk stinkende verhoorkamer op hem zat te wachten.


  Ze dwong zichzelf haar opeengeklemde kaken te ontspannen en schonk hem een lief glimlachje. ‘Zie ik dat echt helemaal verkeerd, Hówíé?’


  Hij liep rood aan. ‘Het is een serieuze zaak, en ik wil alleen maar alles tot op de bodem uitgezocht hebben. Wilt u een colaatje, of zo?’ Hij knipte met zijn vingers en richtte zich tot de camera. ‘Kan iemand even een colaatje voor dokter Clancy brengen? Ze vindt dat we haar niet goed behandelen.’


  ‘Nee, dank u.’


  ‘Koffie? Ik kan dat spul van hier niet echt aanbevelen, maar als u wilt kan ik wel wat verse laten brouwen.’


  ‘Nee, dank u. U zei dat u me wilde spreken over Dante Jericho?’


  ‘Weet u het zeker – o, goed.’ Hij haalde een hand door zijn gemillimeterde tarweblonde haar. ‘Er schijnt gisteravond bij u ingebroken te zijn.’


  ‘Het was geen schijn. Er stond een man in mijn keuken.’


  ‘Maar er waren geen sporen van braak. Er is niets meegenomen.’


  ‘Voor zover ik weet niet, nee. Maar ik zag een man achter mijn keukenraam. Die heb ik me niet ingebeeld.’


  Hij nam haar van top tot teen op. ‘Als hij niet op uw geld uit was, dan was hij misschien op uzelf uit. Als ik als mooie dame helemaal alleen woonde, zou ik mijn deuren goed op slot houden.’


  ‘De deuren zaten op slot,’ zei ze. ‘Maar bedankt voor de tip.’ Zijn neerbuigende toon maakte de hare sarcastisch. Ze stond er klaar voor. Ze was liever boos dan bang, en deze machoinspecteur bood haar de grote, vette gelegenheid om haar angst te vervangen door woede.


  ‘U ziet er moe uit, Doc. Slaapt u wel goed?’


  ‘Nee,’ beet ze hem toe. ‘Luister, inspecteur, ik ben hier vrijwillig gekomen, en ik ben bereid u te helpen waar ik maar kan. Maar ik snap niet wat u van me wilt. Ik heb u al alles verteld wat ik weet.’


  ‘Artsen hebben allemaal dat grappige verantwoordelijkheidsgevoel naar hun patiënten toe. Maar een politieman heeft een verantwoordelijkheid naar de burger toe. Kijk, míjn taak is om rechtvaardigheid te krijgen voor Jericho’s slachtoffers.’


  ‘Jericho’s vermeende slachtoffers.’


  ‘Hij heeft bekend. Maar oké, verméénde. En met die opmerking hebt u meteen mijn punt bewezen… mevrouwtje.’ Johnson boog zich naar haar toe, kwam zo dichtbij als maar kon.


  Ze rook de koffie die hij niet kon aanraden op zijn adem.


  ‘Dus misschien begrijpt u waarom ik me ervan wil verzekeren dat u me het hele verhaal hebt verteld. Dat u niets achterhoudt.’


  Peinzend kneep ze in haar handen. Johnsons argumenten waren niet geheel onzinnig. Het was haar juridische en ethische plicht om de samenleving te waarschuwen voor een potentieel gevaarlijke misdadiger, en die plicht had ze vervuld. Maar Dante Jericho was technisch gezien nog steeds haar patiënt. Ze had reële juridische en morele verplichtingen naar hem toe, en die voelde ze op dit moment zwaar op zich drukken. De gedachte aan wat de Saint met zijn slachtoffers had gedaan, verkilde haar tot op het bot en brak haar hart in duizend stukjes. Maar wat als Dante Jericho niet de Saint was?


  Dantes grip op de realiteit kwam en ging met de maangetijden. De politie zou de feiten moeten staven, wat bewijzen moeten verzamelen, alvorens een bekentenis te accepteren en de zaak te sluiten.


  ‘We hebben u gesommeerd ons de gegevens te verstrekken die u van Dante Jericho bijhoudt,’ meldde Johnson.


  ‘En die gegevens hebt u ontvangen.’ Faith maakte gebruik van het EPD-systeem, het elektronisch patiëntendossier, dus hoefde er niet, zoals vroeger, dagen gewacht te worden op transcripties en fotokopieën. Ze had binnen een uur na ontvangst van de sommering de politie al volledige toegang tot haar dossiers verschaft.


  ‘Veel hadden we er niet aan.’ Johnson haalde zijn schouders op en schoof een door Dante ondertekende toestemming voor vrijgave van informatie naar haar toe. Die verklaring was nergens voor nodig. In tegenstelling tot de communicatie tussen advocaat en zijn cliënt, reikt de geheimhoudingsplicht van artsen niet tot criminele zaken. Daarnaast was er ook nog een dagvaarding. Het feit dat Johnson deze verklaring had geregeld, bevestigde haar vermoeden dat hij haar niet vertrouwde. Hij wilde alleen maar elk eventueel formeel protest van haar kant de pas af snijden.


  Nogmaals probeerde ze hem haar standpunt duidelijk te maken. ‘Inspecteur, ik kan niet doen alsof ik het leuk vind om verhoord te worden.’


  ‘Ondervraagd.’


  ‘Ook goed. Maar ik zal geen informatie achterhouden. Ik wil net zo graag als u dat de waarheid aan het licht komt. Dus misschien kunnen we nu gewoon ter zake komen.’


  ‘Hebt u het zo druk?’


  Haar enige patiënt zat in de gevangenis. Ze had geen enkele vriend in deze stad, en Johnson was hoogstwaarschijnlijk van beide feiten op de hoogte. ‘Ik heb vanmiddag een belangrijke bespreking, en daar moet ik me nog op voorbereiden.’ Niet helemaal gelogen. Ze hóópte dat ze een belangrijke bespreking had. Ze had zaterdag een e-mail gestuurd naar dokter Caitlin Cassidy om een consult aan te vragen.


  Dokter Cassidy was een vooraanstaand expert op het gebied van valse bekentenissen. Ze was recentelijk nog betrokken geweest bij de vrijlating van een man die in de dodencel had gezeten, maar wiens onschuld onherroepelijk werd aangetoond door DNA-bewijs dat gevonden werd nadat zich nieuwe getuigen hadden gemeld. Het was heel goed mogelijk dat dokter Cassidy vandaag op haar e-mailbericht zou reageren.


  ‘Een belangrijke bespreking.’ Hij liet een laatdunkend gesnuif horen. ‘Goed, ter zake dus.’ Johnson legde met een klap een foto van een jonge vrouw voor haar op tafel.


  Faith herkende Nancy Aberdeen meteen. Op deze foto, die veel in de media was verschenen, poseerde Nancy met een kersentaart, een groot blauw onderscheidingslint en de ontwapenende glimlach van het ideale buurmeisje. Ze droeg een geruite retrojurk en haar haar zat in een keurige paardenstaart. Haar huid was glanzend romig, als opgeklopte slagroom. Haar grote ogen sprankelden van geluk, misschien door het grote blauwe lintje dat ze had gewonnen, of misschien omdat ze simpelweg een gelukkige inborst had. Nancy Aberdeen was een frisse wind en een flits uit het verleden tegelijk. Het perfecte plaatje van een onschuldiger tijd. Een heel bijzondere tiener. Waarom had de Saint uitgerekend dit meisje gekozen?


  ‘Die foto is gemaakt op de jaarlijkse State Fair-bazaar.’ Johnsons gezicht vertrok, alsof hij de emoties die de foto mogelijk bij hem opriepen probeerde te verbergen. Zeker bang dat hij anders zijn imago van stoere agent zou verknallen. ‘En dit…’ Hij legde een andere foto naast de eerste neer. ‘…dit is Nancy Aberdeen toen de Saint klaar was met haar.’


  Water was alles wat Faith in haar maag had, en zelfs dat hield ze maar met moeite binnen. Haar ogen vulden zich met tranen, die ze zo goed en kwaad als het ging probeerde terug te dringen. Ze dwong zichzelf naar de foto te blijven kijken. Het meisje was met de handen en voeten achter haar rug vastgebonden, haar schedel kapotgeschoten met een geweer. Wat er restte van haar gezicht was bedekt met bloed, onherkenbaar. Ze hield een rozenkrans in haar vuist geklemd. ‘Je bent echt een eikel, Howie, dat heb je zelf toch ook wel door, hè?’


  ‘Kan me geen ene reet schelen.’


  ‘Wat wil je verdomme van me?’ Ze wist de trilling in haar keel te verbergen.


  ‘Ik wil godverdomme alles, maar dan ook alles weten wat jij weet over Dante Jericho, de schoft die dit lieve meisje van net zestien jaar oud heeft vermoord.’ Ze hoorde hem bijna knarsetanden.


  ‘Ik ben bang dat je dan wat specifieker moet zijn. “Alles wat jij weet” bestrijkt een heel groot gebied. Wat is de vraag?’


  ‘Noem je dit meewerken?’


  ‘Noem jij dit een vraaggesprek?’ Ze sprong op uit haar stoel.


  Johnson stak zijn hand op en kreeg prompt een zalvende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ga zitten… alsjeblieft.’ Hij trok haar stoel beleefd voor haar naar achteren.


  Ze ging weer zitten; haar benen trilden.


  ‘Ik wilde dat je zelf zag hoe kwaadaardig hij is. Ik had je eerst moeten voorbereiden op die foto, mijn excuses. Dat was niet correct van me.’


  Moeizaam slikkend keek ze hem aan. ‘Excuses aanvaard.’


  Hij ontspande zijn schouders en leek wat te ontdooien, alsof hij zich eindelijk realiseerde dat niet zíj de vijand was. Of misschien herinnerde zij zich juist dat híj aan de goede kant stond.


  ‘Heeft Jericho vóór afgelopen zaterdag ooit iets gezegd over Nancy Aberdeen of een van de andere slachtoffers?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Hardop graag, voor de opname.’


  ‘Nee, de namen van de slachtoffers van de Saint heeft hij nooit genoemd.’ Ze draaide zich naar de camera en articuleerde zorgvuldig: ‘Niet dat ik me herinner. Maar hij is nog niet zo lang bij me in behandeling, een paar weken nog maar.’


  ‘Is er bepaalde informatie waar we iets aan zouden kunnen hebben die je niet in zijn dossier hebt gezet?’


  ‘Alles wat me destijds van belang leek, heb ik genoteerd. Maar goed, ik was natuurlijk geen aanwijzingen aan het verzamelen om een seriemoordenaar te pakken.’


  ‘Maar als je terugkijkt, was er iets wat erop zou kunnen wijzen dat Jericho de Saint is?’


  ‘Hij heeft tegen mij nooit iets gezegd dat hem aan deze moorden zou kunnen linken.’


  ‘Behalve dan zijn bekentenis.’


  Ah. Daar was de zo geliefde neerbuigendheid van Johnson weer.


  ‘Juist.’


  ‘Laat het me alsjeblieft weten als je je nog iets herinnert.’ Hij gaf haar zijn visitekaartje. Met een blik alsof hij een stuk zure appel uitspuugde, zei hij: ‘Sorry dat ik je heb laten schrikken met die foto.’


  Ze knikte. Er kwam een niet al te willekeurige gedachte bij haar op. ‘Wat ik me afvraag, inspecteur… Zijn de slachtoffers seksueel misbruikt?’


  Verrast trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Die informatie kan ik niet vrijgeven.’


  ‘Ze waren niet seksueel misbruikt. Ik zie het aan uw gezicht. Nogal ongebruikelijk. De meeste seriemoordenaars hebben seksuele motieven. En afgaande op de krantenartikelen die ik hierover heb gelezen, zie ik geen overeenkomsten tussen de slachtoffers. Het vinden van die overeenkomst zou wel eens de sleutel tot het mysterie kunnen zijn, denkt u niet?’


  Hij opende de deur van de verhoorkamer en leek plotseling haast te hebben haar weg te krijgen. ‘Weet u wat, Doc… Houdt u zich maar bij het zielenknijpen, dan hou ik me bij het oplossen van misdaden.’


  


  Voordat ze het politiebureau verliet, dook Faith de wc in om een plens koud water in haar gezicht te gooien. Vervolgens racete ze met twee treden tegelijk de trap af en verliet het gebouw. Haar auto stond op het parkeerterrein links. Ze sloeg rechtsaf. Ze had wat frisse lucht nodig. Moest haar hoofd even legen. Het gedwongen bekijken van die foto van Nancy Aberdeens verminkte lichaam, had aangevoeld alsof ze zoutzuur onder haar huid kreeg ingespoten. Het was het soort moord dat alleen gepleegd kon worden door iemand die elk contact met zijn medemens had verloren.


  De zon was net zo fel als voorheen, bezig met zijn eigen zaken en blind voor al het kwaad in de wereld. Ze bleef stilstaan en sloot haar ogen, wenste dat zíj zo sterk kon zijn. Het was stil op straat op dit uur. Het was een doordeweekse ochtend; de meeste mensen zaten achter hun bureaus, en er waren weinig voetgangers. Faith kon er dus flink de pas in zetten, en stilstaan om op adem te komen wanneer ze maar wilde. Hoe meer frisse lucht ze in haar longen kreeg, hoe meer gif ze uit haar lichaam voelde verdwijnen.


  Ze zocht de omgeving af, op zoek naar iets goeds – iets goeds van welke aard dan ook. Er zweefde een zweem van zoetigheid door de lucht toen een bloemenverkoopster met armen vol damastrozen langs haar liep. Ze zag een straatmuzikant en strak de straat over om hem van dichtbij te horen spelen op zijn tenorsaxofoon. Drie liedjes later gooide ze een twintigje in zijn instrumentkoffer.


  ‘God zegene u, ma’am.’


  ‘God zegene u, sir.’ Ze glimlachte, draaide zich om en liep terug in de richting van haar auto. Met elke stap voelden haar schouders lichter aan. Haar plots knorrende maag herinnerde haar eraan dat ze nog niet had ontbeten. Ze versnelde haar pas, denkend aan de heerlijke wafels van Denny’s.


  Terwijl ze nog maar net een voor zijn moeder uit rennende peuter kon ontwijken, bracht ze haar hand boven haar ogen om ze af te schermen tegen het verblindende zonlicht. Toen het gelach van het kind wegstierf, begon ze weer te lopen. Maar nu hoorde ze voetstappen vlak achter zich.


  Ze vertraagde haar pas.


  De voetstappen vertraagden.


  Ze versnelde.


  De voetstappen versnelden.


  De haartjes in haar nek gingen overeind staan, en gedachten raasden door haar hoofd. Wat had ze op cursus geleerd?


  Wacht niet tot je aangevallen wordt.


  Dat was wat haar Krav Maga-instructeur altijd zei.


  Vertrouw op je gevoel. Wees niet de gazelle. Wees de leeuw.


  Ze kwam tot stilstand, zakte wat door haar knieën en maakte zich op om zich met geheven vuisten tot haar achtervolger te wenden. Wegwezen, zou ze schreeuwen. Ze zou de leeuw zijn, niet de gazelle.


  Haar handen kwamen omhoog. Toen ze zich met een ruk omdraaide, keek ze tegen een massieve, gespierde en goed geklede borstkas aan. Brute kracht en een gesteven overhemdkraag. Er schoten allerlei gedachten door haar heen, die allemaal even verwarrend waren. Een maffiafiguur? De geheime dienst? In de nanoseconde die het haar kostte om haar kin omhoog te brengen en hem in het gezicht te kijken, had de man haar vuisten afgeweerd en haar vastgegrepen. De lucht werd uit haar lichaam geperst. Ze begroef haar nagels in zijn armen en stampte met haar hak op zijn wreef, maar hij tilde haar zó van de stoep. Ze spartelde met haar voeten in de lucht; het was het enige dat ze nog kon.


  Help!


  Ze schreeuwde. Maar net als in een droom, kwam er geen geluid uit haar mond. Haar hart raasde als de leeuw die ze wilde zijn, maar haar stembanden waren verlamd. De man deed een paar grote stappen naar voren. Het bloed kolkte in haar hoofd en haar maag keerde zich gealarmeerd om. De reflectie van de zon op een grote, zwarte auto trof haar in de ogen, verblindde haar bijna. De man opende het portier. Dumpte haar in de wagen.


  ‘Help!’ Eindelijk was haar stem terug.


  Klak.


  Het geluid van een portier dat op slot gaat.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Dinsdag 23 juli, 11.00 uur


  


  Hij had gebruikgemaakt van de situatie… en dat was een monumentaal slecht idee geweest. Het was geen moment bij Luke opgekomen dat hij Faith Clancy tegen het lijf zou kunnen lopen, op weg naar het politiebureau voor zijn gesprek met inspecteur Johnson. En als het wel bij hem opgekomen was, had hij het scenario misschien een paar keer overdacht – om uiteindelijk een andere tactiek te verzinnen. Een tactiek waarmee hij niet de kans liep in de bak te belanden. Maar het was dus níét bij hem opgekomen, hij had niets gepland. En toen hij de vrouw die zijn broer had aangegeven over straat zag slenteren, lief lachend tegen het bloemenmeisje, keuvelend met de saxofonist, zorgeloos genietend van het leven, was het bij hem gaan koken vanbinnen.


  Onrechtvaardigheid was een terugkerend thema in Dantes leven, en Luke weigerde nog langer passief toe te kijken terwijl zijn broer zo leed. Dus was hij haar gevolgd, en toen ze zich met geheven vuisten omdraaide om hem een beuk te geven, was hij zichzelf kwijtgeraakt. Er was geen andere verklaring waarom de redelijkheid verdrongen werd door een soort dierlijk instinct. Zijn huid was begonnen te gloeien, zijn hart had in zijn keel gebonkt. En opeens had zijn lichaam uit zichzelf besloten een missie te ondernemen, zonder enige gedachte aan de consequenties.


  Hij had niet bewust besloten haar op te tillen en naar zijn limousine te brengen, hij had gewoon impulsief gehandeld. Hij had haar op klaarlichte dag, midden op straat vastgegrepen. En nu zat ze op de achterbank van zijn limo wild te kronkelen en te krijsen in zijn armen, als een vrouw die, nou ja… op klaarlichte dag ontvoerd was.


  Lekker dan, Luke.


  Hij moest snel een manier vinden om haar te kalmeren. Heel snel. Hij liet haar los. Misschien om te beginnen een verontschuldiging. ‘Ik –’


  Ze haalde uit. Een harde klap op zijn wang dwarsboomde dat excuusidee, en een Plan B had hij niet. Ze schreeuwde in ieder geval niet meer. Schijnbaar kon ze niet tegelijk klappen geven en om hulp schreeuwen. Of misschien had ze inmiddels kans gehad hem beter te bekijken en te beseffen dat hij niet de boeman was. Hij meende iets van herkenning in haar ogen te hebben gezien, vlak voordat ze hem een mep gaf. Haar angst leek vervangen door blinde woede.


  Haar hand ging omhoog om nog een klap uit te delen. Met de adrenaline door zijn aderen gierend, greep hij haar polsen vast en trok haar tegen zijn borst. De trilling in haar armen stuurden vibraties door de zijne, en haar hart klopte wild tegen zíjn hart. Hij snoof de lucht stevig in. Haar huid rook naar bloemen. Haar borsten wreven tegen hem aan, terwijl ze worstelde. Zijn opwinding was net zo instinctief en onberedeneerd als zijn kidnapactie van zojuist. Hij keek haar indringend aan, en de adem stokte haar in de keel. Faiths ogen werden zo groot als schoteltjes. Hij wist dat ze zijn erectie tegen haar buik voelde groeien.


  ‘O, help.’ Hij liet plotseling haar polsen los, alsof hij een stroomstoot had gekregen. Het was wellicht een goed idee om eerst zichzélf tot kalmte te manen voordat hij probeerde haar te kalmeren.


  Blijf ademhalen. Probeer haar niet te wurgen. En wat je verdomme verder ook doet, kus haar vooral niet.


  ‘Ik wil nú uit deze auto!’


  ‘Het is geen auto, het is een limo. En niemand houdt je tegen.’ Zou hij kunnen worden aangeklaagd voor kidnapping als het voertuig niet verplaatst was? Ze stonden per slot van rekening in de openbare ruimte geparkeerd, op nog geen steenworp afstand van het politiebureau.


  Ze deinsde achteruit, alsof ze op het punt stond hem een kopstoot te geven, maar leek toen van gedachten te veranderen. Ze hield haar polsen omhoog, zodat hij de rode afdrukken kon zien die zijn handen hadden achtergelaten. Toen zei ze: ‘De portieren zitten op slot.’


  ‘Sorry. Dat is het automatische beveiligingssysteem. De wagen sluit zich vanzelf af als achterin iemand instapt. Om carjacking en kidnapping tegen te gaan…’ Zijn stem stierf weg. Hij legde zijn hand op zijn hart. ‘Het spijt me echt vreselijk als ik je heb laten schrikken.’


  Haar ogen spuwden vuur. ‘Het spijt u altijd weer echt vreselijk dat u me laat schrikken, maar die excuses van u kunnen me écht geen ruk schelen.’


  Ze leek zich hun eerste ontmoeting maar al te goed te herinneren.


  Hij ook.


  ‘Je hebt een punt. Maar ik wil alleen even met je praten. Ik wil je niet tegen je zin vasthouden.’ Hij hield zijn handpalmen omhoog. Misschien zou een stille ‘sorry’ haar verdedigingsmuur omlaag weten te krijgen. Hij drukte op een knop en het donker getinte glas tussen chauffeur en achterbank schoof omlaag. ‘Portieren open, alsjeblieft.’


  Het glas zoefde langzaam weer omhoog, en de sloten klikten open.


  Toen Faith naar de handle van het portier aan haar kant greep, schudde hij zijn hoofd. ‘Wacht even. Daar komt verkeer langs. Ik stap wel uit, dan kun je er aan deze kant uit. De stoep is veiliger.’


  ‘De stoep wás veiliger,’ brieste ze. Maar toen ze de knop losliet, merkte ze dat haar handen al wat minder trilden.


  ‘Als je wilt, kan ik je ook door mijn chauffeur laten wegbrengen. Maak je geen zorgen, ik zal niet meegaan. Ik heb een afspraak met een inspecteur van politie.’


  Er viel een ijzige stilte. Ze bleef hem argwanend aankijken. ‘Ik ben vrij om te gaan?’


  ‘Dat was je altijd al.’


  ‘Behalve toen ik opgesloten zat.’


  ‘Ik heb je uitgelegd hoe dat zit met die sloten.’ Toch had ze weer een punt. ‘Ik had je nooit zo moeten vastgrijpen. Maar mijn broer is al zo vaak gekwetst – en jij bent zijn psychiater. Je zou hem moeten helpen in plaats van de politie op zijn dak te sturen. Misschien snap je wel waarom ik zó pissig was, dat ik mijn manieren even vergat.’


  ‘U vergat uw manieren even?’ zei ze met opeengeklemde kaken. ‘Technisch gezien hebt u me aangevallen, misschien zelfs ontvoerd. Ik zou aangifte tegen u kunnen doen.’


  ‘Technisch gezien, mevrouw, heb ik u opgetild omdat u op het punt stond met uw chique schoen in een hondendrol te stappen. Daarna heb ik u in mijn luxe auto gezet en aangeboden u door mijn chauffeur naar huis te laten brengen. En vergeet niet dat u zeer bedreigend met uw vuisten naar me stond te zwaaien. Ik vreesde voor mijn veiligheid. Eerlijk echt waar, hoor.’ Als hij een beetje om zichzelf lachte, zou ze misschien meelachen.


  Haar mondhoeken krulden lichtjes omhoog. Heel even zag hij haar mooie witte tanden. ‘U vreesde voor uw veiligheid?’ vroeg ze.


  ‘Je zag er echt angstaanjagend uit.’ Als ze het hem niet al vergeven had, zou dat vast gauw komen. Hij was goed op dreef. ‘Het zou jammer zijn als die mooie schoenen verpest werden.’


  Ze tikte ongedurig met haar voet, haar hiel gleed in en uit haar hoge hak. Hij zou kunnen zweren dat ze die schoenen ook in de galerie aanhad. En nu hij toch op zoek was naar tekst om de aandacht van zijn slechte gedrag af te leiden… Dit onderwerp leek hem daar goed genoeg voor. ‘Is dat je enige paar naaldhakken?’


  ‘Ja, als u het zo nodig moet weten.’ Haar toon was als graniet, haar schouders leken van staal.


  Misschien had hij zijn charme overschat, of hij had haar onbedoeld beledigd. De meeste vrouwen die hij kende hadden kastenvol Jimmy Choo’s, Ferragamo’s en Louboutins. Dat wist hij omdat híj meestal de rekeningen voor die schoenen betaalde. De vrouwen met wie hij uitging, droegen nooit hetzelfde paar twee keer. ‘Ze zijn heel mooi.’ Hij wees naar haar voet.


  Dat leek haar irritatie alleen maar te vergroten. ‘Ik kan me niet voorstellen dat u mijn schoenen echt zo boeiend vindt.’ De blos was weer terug op haar wangen, en ze leek zich goed herpakt te hebben. Of misschien wilde ze vooral dat hij dat dacht.


  ‘Wat kan ik zeggen?’ Je schoenen vielen me op omdat ik je benen mooi vind. Ik ben strikt genomen een benenman.’ Dit gesprek ging van kwaad tot erger. Hij was haar niet aan het afleiden met lichtheid, hij was haar zwaar aan het irriteren. Dit was de eerste keer sinds zijn middelbareschooltijd dat een vrouw hem zo aan het stuntelen bracht. ‘Luister, ik verwacht niet dat je me een medaille geeft, ook al heb ik je schoenen gered, maar misschien zou je wel zo aardig kunnen zijn om me even aan te horen.’


  ‘Mr. Jericho, ik verzeker u dat deze Rambo-tactieken…’


  Rambo-tactieken. Geen compliment. Hij pakte een fles witte wijn uit de bar van de limo, schonk een glas vol en duwde haar dat in de handen. Wat maakte het uit dat het nog niet eens lunchtijd was?


  Met open mond staarde ze naar het glas. Zoals hij haar daar zo zag zitten, haar rug kaarsrecht, met ogen waaruit zowel vastberadenheid sprak als een achterliggende kwetsbaarheid die zijn hart deed smelten… Ineens begon het hem te dagen: Faith Clancy zou wel eens een krachtige medestander kunnen zijn.


  Bovendien had zijn broer vertrouwen in haar, wat betekende dat hij, Luke, haar hulp nodig had. ‘Ik heb ook rode, als je die liever wilt.’ Hij was weer in de charmeursmodus. Als íemand wist hoe een vrouw voor zich te winnen, was hij het wel.


  Ze schoof nog wat verder van hem weg. ‘Mr. Jericho, ik kan u verzekeren dat u niet uw toevlucht hoeft te nemen tot bruut geweld of tot verleidingstechnieken om me te spreken te krijgen. Als u met mij over uw broer wilt praten, hoeft u alleen maar naar mijn kantoor te bellen. Ik heb schriftelijke toestemming van Dante om met u te spreken.’


  ‘En ik kan jou verzekeren dat ik nooit mijn toevlucht hoef te nemen tot verleiding. Ik verleid vrouwen niet – vrouwen verleiden míj.’ Genietend van de blos die hij daarmee op haar wangen veroorzaakte, zakte hij wat onderuit op de achterbank. ‘Ik heb je die wijn alleen maar gegeven tegen de zenuwen.’


  ‘Ik ben niet zenuwachtig.’ Ze bracht de hand met het glas wijn omhoog en nam een flinke slok. ‘En ik ben het toevallig met u eens.’


  ‘Geweldig,’ zei hij voordat hij haar opmerking goed en wel geregistreerd had. ‘Dus je bent het met me eens dat vrouwen mij verleiden, en niet andersom?’


  Ze klokte opnieuw een dosis wijn naar binnen. ‘Ik ben het met u eens dat het mijn taak is om uw broer te helpen. Doe geen kwaad, is per slot van rekening het artsencredo.’


  ‘En toch heb je hem overgedragen aan de politie.’


  ‘Hij heeft een aantal verschrikkelijke misdaden bekend.’


  ‘Hij is labiel. Hij is niet altijd in staat onderscheid te maken tussen realiteit en fantasie. Je weet ongetwijfeld dat zijn bekentenis niet klakkeloos aangenomen kan worden.’


  ‘Ik snap wat u bedoelt, echt. Maar ik kan me niet veroorloven om met mijn diagnoses het leven van derden op het spel te zetten. Ik doe wat ik kan om –


  Plotseling klonk er een harde ‘pok’, gevolgd door het geluid van brekend glas.


  Hij zag Faith in elkaar duiken. Het veiligheidsglas van haar raam verbrokkelde, maar viel niet op de achterbank. De limo schokte plotseling vooruit. Ze schoten allebei naar voren. Faith liet haar glas vallen en stootte haar hoofd tegen het getinte scheidingsglas.


  Godverdomme.


  Snel over haar heen reikend, klikte hij haar veiligheidsgordel vast. Zijn ademhaling was woest en gejaagd. Hij bracht het scheidingsglas omlaag en gromde. ‘Rijden, wegwezen, nú.’


  


  Knipperend opende Faith haar ogen. De kamer – of nee – het interieur van de limo, kwam weer in focus. Door de mist in haar hoofd heen hoorde ze de chauffeur zeggen: ‘Sorry, Mr. Jericho, ik zat naar een mooi meisje aan de andere kant van de straat te kijken, toen er opeens een man de weg op rende met een steen in zijn hand. Ik had geen tijd om weg te rijden voordat –’


  ‘Weet je zeker dat het een steen was?’ vroeg Luke.


  Faith kreeg door dat Luke zijn arm beschermend om haar schouders heen had gelegd. Ze wurmde zich eronder vandaan en ging rechtop zitten.


  ‘Ja, sir. Ik weet het zeker. Mag ik nu weer wat langzamer rijden, sir?’


  Luke bracht zijn gezicht vlak bij het hare. ‘Dokter Clancy moet naar het dichtstbijzijnde ziekenhuis.’


  In zijn ogen zag ze oprechte spijt, en haar lichaam ontspande. Ze schonk hem een zwak glimlachje. ‘Nee. Breng me maar naar huis, alstublieft. Ik ben helemaal in orde en ik heb geen zin om de rest van de dag in het ziekenhuis te zitten.’


  Er verscheen een diepe frons op Lukes voorhoofd.


  ‘Ik wil graag naar huis. Alstublieft.’


  Aarzelend knikte hij, waarna ze haar adres aan de chauffeur gaf.


  Tegen de tijd dat de limousine bij Faiths huis aankwam, was de bult op haar hoofd ernstig begonnen te kloppen. De chauffeur liep om de auto heen en opende het portier voor haar. Ze stapte uit met in haar hand nog steeds het kleine blauwe ijszakje dat Luke haar had gegeven, om tegen haar hoofd te houden. De limo bleek niet alleen een goedgevulde mini-koelkast te bevatten, maar ook een goedgevulde EHBO-trommel.


  ‘Bedankt voor de lift… denk ik.’ Ze schonk Luke een grote adios-amigo-glimlach. Maar precies zoals ze verwacht had, stapte hij uit en stuurde zijn chauffeur terug naar de auto. ‘Nee. Ik ben echt in orde,’ voegde ze er snel aan toe. ‘Ik wil u verder niet meer tot last zijn.’


  Hij deed een stap in haar richting, en zij deed een stap naar achteren. Want het zag eruit of hij van plan was haar voor de tweede keer die dag op te tillen.


  ‘Ik loop graag even mee, om me ervan te verzekeren dat je echt in orde bent.’


  ‘Niet nodig.’ Het werd opeens wat duister voor haar ogen, en ze boog haar knieën lichtjes om haar evenwicht te bewaren.


  ‘Maar het is ook niet beledigend, toch? Gewoon, om mij gerust te stellen. Je ziet eruit alsof je elk moment flauw gaat vallen.’


  ‘Goed,’ zei ze zo nonchalant mogelijk. Ze mocht dan wat duizelig zijn, en haar benen leken van rubber, maar ze was niet van plan te gaan flauwvallen. Toch zou het geen kwaad kunnen als hij haar naar binnen bracht. Ze was gisteren nog bijna een dief in haar huis tegen het lijf gelopen.


  Een dief die niets had meegenomen.


  Omdat hij had gezien dat zij hém had gezien en ervandoor was gegaan voordat de politie arriveerde.


  Ze had weinig waardevolle spullen, en zeker geen spullen die een crimineel de moeite van een risicovol tweede bezoek waard zou vinden. Maar hoe het ook zij, het gaf haar een veilig gevoel dat Luke er nu was.


  Wat wel het laatste was wat ze zou moeten voelen bij een man als hij.


  Ze ademde uit en gooide het ijszakje naar Lukes chauffeur, die het met gemak opving. ‘Niet weggaan, hoor. Mr. Jericho is zo terug.’ Luke legde zijn hand op haar elleboog, maar die schudde ze van zich af. ‘Ik kan zelf wel lopen.’


  Haar volgende stap was echter wankel, en haar knieën leken het te gaan begeven.


  ‘Of je laat me je naar binnen helpen, of ik til je op en breng je zelf naar binnen. Beslis maar, want je gaat niet weer je hoofd stoten waar ik bij ben.’


  Ze rolde met haar ogen maar liet zich toch door hem bij de arm pakken en naar binnen brengen. Daar zakte ze meteen op de bank neer, armen en benen gespreid als zo’n krijtomtrek van een lijk in de tv-serie Crime Scene Investigation.


  ‘Volgens mij moet je toch even naar het ziekenhuis. Je hebt misschien wel een hersenschudding.’


  ‘Bij een hersenschudding kun je toch niets anders doen dan toekijken en wachten. Het zogenaamde KOMI; katachtig observeren en meesterlijke inactiviteit.’


  ‘Dan observeer ik je wel.’ Hij wierp een blik op zijn horloge en fronste. ‘Verdomme. Ik ben mijn afspraak met inspecteur Johnson misgelopen.’


  ‘Ga maar gewoon.’


  ‘Het is nu toch te laat. Hij zei dat hij rond twaalf uur weg moest. Ik zal een nieuwe afspraak moeten maken.’


  Luke bleef met haar kibbelen, tussen het plegen van allerlei telefoontjes door, waarschijnlijk ook één om een nieuwe afspraak met Johnson te maken.


  Faith sloot haar ogen en dacht aan de ochtend die ze achter de rug had. Eerst had ze langer dan twee uur in een stinkende verhoorkamer gezeten, waar ze gedwongen werd die afschuwelijke foto van Nancy Aberdeen te bekijken. Daarna was ze tegen haar wil in een limo gegooid. En vervolgens had ze haar hoofd gestoten toen de wagen wegschoot om te ontsnappen aan iets wat een kogel had kunnen zijn, maar een steen bleek. Nu had ze een bult zo groot als een chihuahua op haar voorhoofd én een onmogelijk te negeren man in haar woonkamer. Een man die onafgebroken bazig tegen haar bleef doen.


  Leg dit kussen onder je hoofd. Leg je voeten hierop. Nee, je moet die zak bevroren erwten nog minstens een kwartier op die bult houden.


  Het was al met al een vreselijke ochtend geweest.


  Vreemd genoeg viel ze met het grootste gemak in slaap, iets wat haar al heel erg lang niet meer gelukt was.


  


  Tegen de tijd dat ze haar ogen weer opende, baadde de woonkamer in het zachte roze licht van de ondergaande zon. Het kanten kleed op haar eettafel zag eruit als de tutu van een ballerina. Waar ging dit over… Ze bleef met haar ogen knipperen tot het ding weer gewoon een tafelkleed was. Daarna stelde ze haar ogen scherp op Luke, die in kleermakerszit op de vloer zat te lezen in het tijdschrift Psychology Today. Intussen had Chica het zich gemakkelijk gemaakt op zijn schoot.


  ‘Hoi, slaapkop,’ zei hij toen ze geeuwend rechtop ging zitten.


  ‘Hoi, wakkerkop.’ Er verspreidde zich een warm gevoel door haar borst, maar daarop volgde al gauw een stekende pijn in haar hoofd. Even wist ze niet wat er aan de hand was. Waarom zat Luke Jericho in haar woonkamer haar hond te aaien… En sinds wanneer had ze een hond? Ze raakte de kloppende plek op haar voorhoofd aan.


  O ja.


  Chica.


  De limo.


  De steen.


  ‘Wie zou die steen naar de limousine hebben gegooid?’ Er waren te veel dingen tegelijk aan het gebeuren. Moeilijk om te bepalen wat belangrijk was en wat toeval was. Een man die bij haar thuis inbreekt, een limo waarin ze zit die met een steen bekogeld wordt. Ze wist niet of het gewoon allemaal domme pech was, of dat er iets anders speelde.


  ‘Ik weet wel zeker dat die steen niet voor jou bedoeld was, als je je daar soms zorgen over maakt. De bekentenis van Dante heeft veel media-aandacht gekregen, en op het nummerbord van de limo staat JERICHO ONE. Mensen zijn bang en op zoek naar een zondebok. Op dit moment is mijn familie die bok.’


  ‘JERICHO ONE. Hoeveel limo’s heb je eigenlijk?’ vroeg ze, in de hoop dat het er minder zouden zijn dan het aantal schoenen dat zij bezat.


  ‘Drie.’


  Ze had vier paar schoenen. ‘O, gelukkig maar.’


  Hij gooide zijn hoofd in zijn nek en lachte. Dat was de eerste keer dat ze hem dat zag doen. Hij was… heel aantrekkelijk wanneer hij lachte. Hij was ook aantrekkelijk wanneer hij niet lachte.


  ‘Ik mag deze hond wel.’ Hij krabbelde Chica onder de kin. ‘Ze kwam net nadat je in slaap was gevallen uit die slaapkamer lopen. Snuffelde even rond, en toen ze je gevonden had, wilde ze niet meer bij je weg. Dus zitten we hier allebei nog steeds.’ Hij pakte Chica onder de kin vast en bekeek haar ogen. De hond maakte een klaaglijk geluidje en kwispelde. ‘Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Geen idee. De dierenarts zegt dat ze waarschijnlijk heel lang op straat geleefd heeft en daarvóór mishandeld is. Ze is ondervoed, zwanger. Ze is achter mijn buurjongetje aan gelopen van school. Maar de zorg voor een hond zou te veel zijn voor zijn moeder, dus ik ben Chica’s pleegmoeder, min of meer.’


  ‘Die hond treft het maar.’


  ‘Ik tref het maar.’ Ze tikte met de vlakke hand op haar knie, waarop Chica in twee sprongen bij haar was. ‘Als ik Chica niet naar de dierenarts had moeten brengen, zou ik een inbreker die hier rondliep op heterdaad hebben betrapt. En wie weet hoe dat had kunnen aflopen?’ Ze rilde bij de gedachte.


  Ze had nog nooit een man zo snel zien opstaan. ‘Is hier ingebroken? Wanneer?’


  Zijn gealarmeerde toon en houding alarmeerden háár op haar beurt. Niemand anders leek erg onder de indruk te zijn van het feit dat er een donkerharige man in haar keuken had gestaan. Niet de geüniformeerde agent die de aangifte opnam, en inspecteur Johnson nog minder. Maar Luke ijsbeerde door de kamer, spande en ontspande zijn handen keer op keer, een diepe plooi tussen zijn gefronste wenkbrauwen.


  ‘Gisteravond, maar er is niets meegenomen. Dus eind goed al goed, denk ik.’


  ‘Hoe is hij binnengekomen? Ik heb nergens gebroken glas in huis zien liggen.’


  ‘Wanneer heb jij “nergens in huis” gebroken glas zien liggen?’


  ‘Ik heb even rondgekeken toen je lag te slapen.’


  ‘O.’ Ze bracht haar hand naar haar keel. Het was niet raar dat hij even rond had gekeken, maar de meeste mensen zouden niet toegeven dat ze dat hadden gedaan. Luke Jericho leek een heel oprecht mens te zijn, en ze kon vooralsnog niet beslissen of dat goed was of slecht. ‘Ik weet niet hoe die inbreker binnen is gekomen. De politie zegt dat er geen sporen van braak zijn, en ik weet honderd procent zeker dat alle ramen en deuren op slot zaten.’ Ze staarde naar haar vingernagels. ‘Ik heb wel een reservesleutel verstopt buiten, maar die was niet aangeraakt.’


  Luke had zijn telefoon weer in de hand. Hij leek een hechte relatie met zijn telefoon te hebben. Zeer hecht.


  ‘Ik heb een slotenmaker nodig. Ik ben op…’ Hij keek haar aan. ‘Wat is het adres?’


  ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘We moeten de sloten laten vervangen.’


  ‘Hoe bedoel je: “we” moeten de sloten laten vervangen?’


  ‘Ik ben ergens op de Calle De La Cereza, zeg maar dat hij moet uitkijken naar het huis waar een limousine voor de deur staat.’


  Haar ergernis bleef maar groeien. Dit begon nu echt de spuigaten uit te lopen. Terwijl ze naar Lukes profiel keek, leek haar hartslag als een raket richting ruimte te schieten, maar dat kon haar niets meer schelen. ‘Heb je je chauffeur al die tijd buiten laten wachten?’


  ‘Fijn om te weten dat je me voor zo’n klootzak aanziet. Nee, hij is door een andere chauffeur opgehaald. Hij heeft de limo voor me achtergelaten.’ Hij legde zijn telefoon op de salontafel en ging naast haar zitten, legde zijn hand zó op haar hoofd dat het raketeffect in haar borst nog sterker werd. ‘Er is bij je ingebroken. Geen sporen van braak, betekent óf dat je de ramen en deuren niet zo goed afgesloten hebt als je zegt, óf dat de inbreker hoogstwaarschijnlijk toch gebruik heeft gemaakt van die sleutel die je buiten hebt verstopt. En je huurt dit, nietwaar? Dan kun je nooit helemaal zeker weten wie er allemaal een sleutel hebben.’ Zonder haar tijd te geven om te reageren, vervolgde hij: ‘We vervangen vanavond nog alle sloten.’


  Ze klemde haar kaken op elkaar, moest een paar keer diep in- en uitademen voordat ze weer kon praten. ‘Ik ben degene die beslist of de sloten wel of niet vervangen worden, niet jij. Je kunt hier niet zomaar gewoon binnenvallen en mij de controle over mijn eigen leven uit handen nemen.’


  ‘Welk leven?’


  ‘Pardon?’


  ‘Denk je dat ik je niet meteen heb laten screenen toen ik erachter kwam dat je de psychiater van mijn broer was?’


  ‘Wat geeft je het recht om dat te doen?’


  ‘Ik heb het recht om mijn broer te beschermen.’


  ‘Fijn, maar je hebt niet het recht om míj te beschermen. Het verbaast me niets dat Dante problemen met jou heeft. Je bent een bemoeizuchtige controlefreak.’


  ‘En jij bent een koppige, irritante vrouw die niet geleerd heeft om “dank je wel” te zeggen als iemand haar hulp aanbiedt.’


  ‘O, heb je me hulp áángeboden? Dat gedeelte heb ik dan vast gemist. Dus bel je mannetje maar af. Ik heb jouw slotenmaker niet nodig.’


  Hij gaf haar de telefoon. ‘Bel dan je eigen slotenmaker. Nu meteen.’


  ‘Ik héb de sloten al laten vervangen,’ gromde ze. ‘En jij hoeft me niet te vertellen wat ik moet doen, Luke Jericho.’ Deze woorden klonken zelfs in haar eigen oren vreemd. ‘We kennen elkaar amper.’


  ‘Dat staat op het punt te veranderen.’


  Ze trok een van haar wenkbrauwen op, hoog genoeg om de boodschap over te brengen.


  ‘Luister, ik ben mijn broer het een en ander verschuldigd – en jij hebt zelf gezegd dat jíj hem ook iets verschuldigd bent. Dat betekent dat we in hetzelfde team zitten. Dus… ja, jij en ik zullen elkaar heel erg snel, heel erg goed leren kennen.’ Hij pakte haar hand en liet zijn duim over haar handpalm dwalen. Met elke aanraking liet hij een spoor van vuur achter. ‘En een van de eerste dingen die je over mij zult ontdekken, is dat ik bloedserieus ben. Ik maak geen grapjes. Ik probeer niet om mensen over te halen. Ik probeer niet om mensen te verleiden. List en bedrog zitten niet in mijn aard.’ Zijn adem blies warm door haar haren, en het werd mistig in haar hoofd. En toen hij in haar oor fluisterde, smolt ze als warme suiker. ‘Als ik iets zie wat ik wil, Faith, verzin ik geen smoesjes of trucjes. Ik pak het gewoon.’
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  Toen hij niets vond wat hij bij wijze van ontbijt naar binnen kon werken, sloeg Gesel de koelkastdeur dicht. Met een arm voor zijn ogen snelde hij langs de keukenmuur de woonkamer in. Niet meer in staat naar de kalender te kijken zolang de rode data hem toe flitsten en tergden, was hij gedwongen geweest zijn dagen op te tekenen in een schrift met een spiraalband.


  Twintig dagen.


  Dat was alle tijd die hij nog had voordat hij zijn lotsbestemming zou moeten vervullen met de Donovans.


  Afgelopen zondag had hij zich er nog op lopen verheugen. Maar nu – hij drukte zijn handpalmen tegen zijn ogen – na al die oefening, alle toewijding, was alles in duigen aan het vallen. Met dank aan dat incident in het lab had hij al dagen niet goed geslapen. De aanblik van de rode adertjes die door zijn oogwit meanderden, bezorgde hem koude rillingen en maakte hem misselijk.


  Vastberaden strompelde hij naar de slaapkamer en pakte daar het boek onder zijn kussen vandaan. Bij het aanraken van de titel schoten stroomstoten door zijn arm naar zijn hart, dat meteen in een angstaanjagende galop sprong. Hij trok zijn hand van het boek af en liet zich op zijn knieën vallen.


  Er kwam een hevige druk achter zijn ogen opzetten. Hoe kon hij nu zijn lot nog vervullen?


  Er waren allerlei obstakels, complicaties en hindernissen waar hij aan gedacht had en waarop hij zich had voorbereid – maar dit probleem was nooit bij hem opgekomen. Hij was dus niet voorbereid geweest. Niet hierop.


  Nog altijd vol ongeloof probeerde hij het een laatste keer. Klauwend aan zijn arm begroef hij zijn nagels zo diep in zijn huid, dat er uiteindelijk rode druppels verschenen. Er ontsnapte een getormenteerde kreet aan zijn keel, en hij werd overspoeld door een golf van angst en afgrijzen. Het kon niet waar zijn.


  En toch was het zo.


  De tranen stroomden uit zijn ogen.


  Hij was bang voor bloed.


  


  Faith Clancy maakte sinds zo-even officieel deel uit van zijn plan.


  Zelfvoldaan, omdat hij de perfecte oplossing voor zijn probleem had gevonden, maakte Gesel het zich gemakkelijk in de grote leren fauteuil voor dokter Clancy’s bureau. Hij glimlachte. Elke bedenking die hij wellicht had gehad over het kiezen van een doelwit – over de keuze voor dokter Clancy – buiten het boek om en alleen voor zijn eigen plezier, was nu uit de weg geruimd.


  Dit was het lot, simpel zat. Niet verwonderlijk dat hij zich zo tot haar aangetrokken had gevoeld, schijnbaar onverklaarbaar, vanaf het eerste moment dat hij haar gezicht op die flyer zag. En hier zat ze dan, de vrouw die Dante Jericho had overgedragen aan de politie. Het lot van dokter Clancy was bezegeld. Haar lot was om van hem te zijn.


  Hoewel hij alleen maar verachting voelde voor mannen die hun aanvechtingen niet konden reguleren, zou het wachten op deze verleidster voor hem de ultieme oefening in zelfbeheersing zijn. Zijn ontlading zou wel komen, maar alleen op het juiste moment. De hematofobie die hij ontwikkeld had, vormde een onverwacht probleem – maar hij was ervan overtuigd dat het hem zou lukken die fobie in korte tijd te overwinnen en zich aan zijn schema te houden.


  Een geweldig woordenboekwoord: hematofobie.


  En dokter Clancy was de aangewezen persoon om hem ervan te genezen.


  Ironisch genoeg.


  Ook een goed woord: ironie. Hij nam zich voor om vandaag nog te proberen beide woorden minstens één keer samen in een zin te gebruiken, en zakte wat onderuit in de comfortabele leren stoel. Het fluweelzachte dierenvel voelde aan als levende huid. Hij liet zijn vingertoppen eroverheen gaan en beeldde zich in dat hij de zachte holte in de hals van dokter Clancy streelde. Een plek zo romig, zo puur… Zo opwindend. Meteen daarna stelde hij zich voor dat zij hém streelde, en hij kreeg een stijve. Zijn hart klopte snel en luid. Te luid. Als ze het hoorde, zou ze weten dat hij een vieze jongen was.


  Vieze jongen. Wat heb je daar in je broek?


  Tik.


  Hij kon de liniaal van zuster nog op zijn lul voelen slaan. Ze had gezien dat hij een erectie had en hem een lesje geleerd.


  Het is voor je eigen bestwil. Je wilt toch niet naar de hel, of wel soms?


  Maar dat was het hem nu juist. Hij wilde wél naar de hel. Meer dan naar wat ook, verlangde hij naar een plek waar hij thuishoorde. In de hel zou hij ten minste tussen de andere vieze jongens passen. Hij keek neer op zijn kruis en zag dat zijn lul slap geworden was, waarop hij opgelucht zijn kin op zijn borst liet rusten. Hij had zichzelf weer onder controle.


  ‘Wat brengt u hier vandaag, Mr. Teodori? Hoe kan ik u helpen?’ vroeg dokter Clancy.


  Achter een glimlach die een en al licht en onschuld uitstraalde, verborg ze haar eigen vieze hart. Dokter Clancy kon niet door hem heen kijken, maar hij keek wel dwars door haar heen.


  ‘Gesel. Zeg maar Gesel.’


  Haar mondhoeken gingen wat naar beneden, maar direct daarop wist ze haar verbijstering achter een neutrale gezichtsuitdrukking te verbergen. ‘Goed, Mr. Teodori… Gesel. Is dat echt je voornaam, of is het een bijnaam?’


  ‘Het is mijn náám. Een vriend heeft me geholpen het te veranderen. Zou het op mijn zorgverzekeringskaart staan als het niet mijn officiële naam was?’


  ‘O, natuurlijk. Ja, ik snap het.’


  Maar ze snapte het niet. Aan haar bevroren gezicht kon hij zien dat ze ‘Gesel’ geen geschikte naam vond voor een man. Dacht waarschijnlijk dat zo’n naam je het gevoel kon geven dat je slecht of waardeloos was, of dat zo’n naam diepe psychische schade zou kunnen veroorzaken. Maar ze vergiste zich. Zuster Bernadette had hem die naam gegeven omdat die bij zijn karakter paste. Het was een mooi lot om een gesel op aarde te zijn, en hij had de ambitie en de wil om zijn naam eer aan te doen. Hij was blij dat hij een doel had. Hij was blij dat hij bezit had genomen van zijn naam. Hij rechtte zijn rug en keek haar in de ogen. Die trieste ogen die maakten dat hij haar wilde neuken en dan een mes over haar keel halen.


  Dokter Clancy keek niet weg.


  Ze verlangde ook naar hem.


  Geduld.


  ‘Gesel…’


  Ja. Ze verlangde echt naar hem; hij hoorde het aan de hese toon waarop haar sensuele stem zijn naam in de lucht achterliet.


  ‘Ik begrijp dat je vorige maand door je huisarts naar mij verwezen bent. Kun je me misschien vertellen waarom je vandáág gekomen bent? Wat heeft je doen besluiten om nu met therapie te beginnen?’


  ‘Hematofobie.’ Er trok een onzichtbare grijns aan zijn wangen. Het was niet moeilijk geweest om dat woord in de conversatie te verwerken.


  ‘Ik snap het.’


  Ging ze dat de hele dag zeggen? Hij krabde aan de arm van de fauteuil, en het leer maakte een getergd geluid. Zou dokter Clancy dat geluid maken wanneer hij haar neukte?


  ‘Ik denk dat ik je misschien wel kan helpen met je angst voor bloed. Hoelang heb je er al last van?’


  ‘Een paar dagen.’ Misschíén kan helpen? Hij moest er nu meteen van genezen worden. ‘I-Ik kan zo niet langer doorgaan. U moest eens weten wat het met me doet.’ Zijn stem bibberde alsof hij zwakzinnig was, en hij kruiste zijn armen voor zijn borst om het trillen van zijn handen tegen te gaan. ‘Ik ben er mijn baan al door kwijtgeraakt.’


  Nu zag de triestheid in haar ogen er meer uit als compassie, alsof ze alleen maar aan hem dacht en haar eigen problemen was vergeten. Het idee dat iemand als zij zich zorgen kon maken om iemand als hij, bezorgde hem een drukkend gevoel op zijn borst. Een gevoel dat opeens explodeerde, alsof hij onder water zijn adem had ingehouden en er eindelijk in geslaagd was zich naar de oppervlakte te trappelen om adem te halen.


  Maar het inademen van al die zuurstof deed pijn. Hij verlangde ernaar weer omlaag te duiken en te verdwijnen in de duistere diepten waar hij thuishoorde.


  ‘Je bent je baan kwijtgeraakt?’


  Hoe was dokter Clancy van plan hem te helpen als ze alleen maar alles wat hij zei herhaalde? ‘Is er een echo hier?’


  ‘Dat heet reflectief luisteren. Een scherpzinnige opmerking, Gesel. Maar goed, over het kwijtraken van je baan – wilde je nog iets zeggen?’


  Hij kneep zijn ogen dicht. Geduld. Hij moest geduld oefenen met haar. Net genoeg onthullen zodat zij háár werk kon doen… maar niet zoveel dat ze zou ontdekken wie hij werkelijk was. ‘Ik ben hematoloog. Is dat niet ironisch?’


  ‘Het is bijna een songtekst van Alanis Morissette.’


  Ze keek hem weer met onschuldige ogen aan.


  ‘Ha.’ Hij dwong zichzelf te lachen. Ze probeerde hem met humor op zijn gemak te stellen. Hij vond de grap niet bijster grappig, maar wilde haar wel laten weten dat hij wereldwijs genoeg was om hem te snappen. ‘Bent u fan?’


  ‘O, nee, niet echt, dat liedje is gewoon wel grappig. Maar, ja, het is inderdaad ironisch dat je bang bent voor datgene waar je werk om draait.’


  Hij wilde haar meer vertellen. Hij wilde dat ze het begreep. Zolang hij bang was voor bloed, kon hij zijn lotsbestemming niet vervullen. Het hoorde echter ook bij zijn lot om niet begrepen te worden. ‘Kunt u me genezen?’


  ‘Ik kan niets beloven, maar ik ben heel optimistisch. Je probleem is relatief nieuw. Technisch gezien is je angst voor bloed geen fobie, omdat die angst er niet al minstens zes maanden is, maar…’


  De drang om haar te wurgen was bijna onweerstaanbaar. Wurging zou bloedloos zijn, maar ook weinig bevredigend. Nee. Hij was al te ver om zijn plannen nu op te geven. Hij zou wachten op genezing. ‘Ik heb al drie nachten niet geslapen. Ik kon vanmorgen niet ontbijten omdat ik geen tomatenketchup op mijn eieren kan doen. En ik lust ze alleen met ketchup. Gisteren zag ik een man met een vlek van barbecuesaus op zijn shirt en ik viel bijna flauw, midden op straat.’ Hij knarsetandde. ‘Het heeft alle tekenen van een fobie. Ik verzeker u, alle tekenen.’


  ‘Ik ben het met je eens, Gesel. We kunnen niet alles strikt volgens het boekje doen. Wat ik eigenlijk zeggen wilde: als het probleem zo erg is dat je je werk niet meer kunt doen –’


  Hij schoot naar voren. ‘Ik moet mijn werk doen. We kunnen niet alles volgens het boekje doen. Soms moeten we het boek veranderen om bepaalde dingen voor elkaar te krijgen.’


  Ze knikte. ‘Dat ben ik met je eens. Als de symptomen je belemmeren in je dagelijkse bezigheden, zou ik zeggen dat je een echte fobie hebt. Het goede nieuws is dat fobieën goed te behandelen zijn. Vaak is een maand of wat gedragstherapie al afdoende.’


  Hij leunde weer achterover. Hij had nog maar twíntig dagen. ‘Zo lang kan ik niet wachten.’


  ‘Ik zie dat je erg graag weer aan het werk wilt, dat is heel goed. Je wens om beter te worden kan de werking van de therapie versnellen. Ik kan geen snelle genezing beloven, maar zoals ik al zei: ik ben optimistisch. Ik denk dat we met systematische desensitisatie moeten beginnen. Dat is een simpele maar effectieve techniek, opgebouwd rond ontspanningstherapie. Ik denk dat je er sowieso veel aan zou kunnen hebben, je leert je wat beter te ontspannen. Je komt een beetje… gespannen over.’


  Hij voelde een spier in zijn kaak trekken. Wenste dat ze dat niet opgemerkt had. Hij wilde niet dat ze hem zou aanzien voor een zwakkeling. ‘Snel, alstublieft.’


  Ze verborg een glimlach achter haar hand. ‘Ontspan, en snél een beetje? Hoor je wel wat je daar zegt? Adem diep in, Gesel.’


  Zo snel als hij kon, hapte hij lucht naar binnen.


  ‘Oké. Dat is een goed begin. Adem nu opnieuw in, maar langzaam en diep. Voel hoe de lucht je longen vult, en adem dan heel langzaam weer uit.’


  Hij ademde de lucht langzaam uit, precies zoals ze had gezegd. En er gebeurde iets vreemds. Zijn hart begon rustiger te kloppen, zijn gebalde handen ontspanden en vielen open. De spier in zijn gezicht trok niet meer. ‘Ik voel me nu al beter. Ben ik genezen?’


  Ze duwde zichzelf in haar fauteuil op wieltjes wat achteruit, bij haar bureau vandaan. ‘Zo snel? Dat lijkt me sterk. Maar ik ben blij dat je je al beter voelt dan toen je binnenkwam. Probeer elke avond voor het slapengaan dat langzame, diepe ademen te oefenen. Leg een hand op je buik en probeer die met elke ademhaling omhoog te laten komen. Het zal je helpen in slaap te vallen.’ Ze leunde achterover, strekte haar benen voor zich uit, legde haar hand op haar buik en sloot haar ogen. Ze begon te ademen, ritmisch, hypnotisch.


  Hij zag haar lichaam op en neer gaan, en zijn lul werd weer hard. Hij streelde het leer van de fauteuil, terwijl zij in- en uitademde om de techniek voor te doen. Jawel. Dokter Clancy was de ideale persoon om hem te genezen. Hij voelde het tot in zijn botten. Hij zou in no-time weer aan het werk kunnen, en dan zou zij een heel plezierig eerste agendapunt zijn.
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  Geen wonder dat Faiths secretaresse zo opgewonden had geklonken. Toen Stacy haar via de intercom liet weten dat er een man was die haar wilde spreken, had ze dat gedaan met een omfloerste stem die desondanks bruiste van energie. Alsof ze op het punt had gestaan Faith de intiemste details van een spannende date te vertellen. En Stacy was niet het type vrouw dat zich van slag liet brengen door een knap gezicht.


  Het knappe gezicht in kwestie kwam haar kantoor in en bood haar over haar bureau heen zijn hand. ‘Blijft u alstublieft zitten.’


  ‘Te laat. Ik sta al.’ Ze sloot snel haar mond. Zijn grip was, niet verrassend, stevig, zijn stem laag en diep. Een stem die bromde en resoneerde en de aandacht opeiste. Terwijl ze snel zijn gezicht opnam, de harde hoeken en sterke kin, zag ze dat hij hetzelfde bij haar deed. Ze waren elkaar al handen schuddend aan het inschatten, en ze besloot meteen dat ze deze man wel mocht.


  Hij lachte een grote, warme lach die kreukeltjes veroorzaakte in de huid rond zijn slimme bruine ogen. Ogen die hij razendsnel door de hele ruimte liet gaan. ‘Ik ben speciaal agent Atticus Spenser. FBI.’


  Haar wenkbrauwen gingen omhoog, maar ze haastte zich om haar gezicht weer in de plooi te brengen.


  ‘Mijn moeder was fan van Harper Lee. Volgend onderwerp.’


  Kennelijk had ze haar gezichtsuitdrukking niet snel genoeg gladgestreken. Maar wie kon het haar kwalijk nemen? Het gebeurde niet elke dag dat de langere, knappere, stoerdere versie van een jonge Greg Peck je kantoor binnen wandelde en vertelde dat hij vernoemd is naar Atticus Finch, de held uit To Kill a Mockingbird, haar absolute en onbetwiste lievelingsroman.


  ‘Ik ook. Ik bedoel, ik ben ook fan van Harper Lee. Maar zoals u al zei…’ Ze schraapte haar keel en keek hem serieus aan, ogen licht samengeknepen, om duidelijk te maken dat ze een en al zakelijkheid was en totaal niet geraakt door zijn uiterlijk of zijn naam. ‘…volgend onderwerp.’


  Hij gebaarde haar te gaan zitten, alsof hij de gastheer was en zij de gast. Dit was háár kantoor. Ze bleef staan en gebaarde hem te gaan zitten aan de andere kant van het bureau. Hij haalde zijn schouders op, liet zich in de fauteuil vallen waarbij hij zijn lange benen zodanig boog dat zijn knieën in een keurig rechte hoek boven zijn grote voeten stonden.


  Oké, goed zo. Nu wist hij wie hier de baas was. Beleefd glimlachend ging ze tegenover hem zitten.


  ‘U bent dokter Faith Clancy. Mag ik u Faith noemen?’


  ‘Natuurlijk. Mag ik u Atticus noemen?’


  ‘Nee.’ Hij strekte zijn benen voor zich uit en leunde achterover in de fauteuil. ‘Iedereen noemt me Spense.’


  ‘Ik durf te wedden dat je moeder je Atticus noemt.’


  ‘Betrapt. Maar alléén mijn moeder.’


  ‘Goed, Spense, ik neem aan dat je me over Dante Jericho wilt spreken. Ik wist niet dat de FBI erbij betrokken was.’


  ‘Officieel zijn we dat ook niet. Maar mensen worden nerveus van seriemoordenaars. Inspecteur Johnson, bijvoorbeeld, is door deze zaak inmiddels zo nerveus als een eekhoorntje. Hoe dan ook, de politie van Santa Fe heeft de FBI om onofficiële input gevraagd. Ik werkte aan een andere zaak in Phoenix, maar Johnson en ik kennen elkaar al jaren, dus heb ik aangeboden even langs te komen voor een informeel consult.’


  Ze hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Ik denk niet dat inspecteur Johnson die eekhoornopmerking op prijs zou stellen.’


  Met een grote grijns op zijn gezicht zei hij: ‘Ik noem het beestje gewoon bij de naam.’


  ‘Ik ook.’


  ‘En u bent niet dol op Johnson.’


  Deze vent was aardig brutaal, en ze wilde het niet over zijn maatje, Johnson, hebben. ‘Voor de duidelijkheid: ik denk niet dat dat relevant is. Wilde je me iets vragen met betrekking tot Dante Jericho?’


  ‘Je hebt een mooie spreekkamer.’


  Aangezien haar spreekkamer uiterst spaarzaam was ingericht en ze weinig aandacht aan het interieur had besteed, verraste die opmerking haar. ‘Vind je?’


  ‘Ja, echt.’ Hij boog vanuit zijn stoel wat naar voren en liet zijn handpalm over het bureaublad glijden. ‘Je bureau is heel apart. Antiek?’


  ‘Ja, het komt uit een oud mijnbouwkantoor in Jerome, Arizona.’


  ‘Je komt uit Arizona. Je hebt een ongebruikelijk bureau gekozen omdat het je aan thuis doet denken. Je huis en je familie zijn belangrijk voor je.’


  ‘Je verzint maar wat, trekt conclusies met weinig of geen onderbouwde feiten.’


  ‘Dat is precies waar Uncle Sam me voor betaalt.’ Hij leunde achterover en legde zijn handen achter zijn hoofd.


  ‘Ben je gedragsanalist?’


  ‘Ik zie mezelf meer als een puzzelaar. Ik ben een meester in het oplossen van puzzels.’ Zijn ogen dwaalden nog eens door de kamer. ‘Je bent sentimenteel, maar die kant van jezelf toon je liever niet aan anderen. Vandaar dat er geen familiefoto’s in je spreekkamer staan. Mensen betekenen meer voor je dan dingen, en dat is waarom je hier niet de stereotiepe kantoorprullaria hebt staan.’


  ‘Misschien heb ik gewoon nog geen tijd gehad om iets aan de inrichting te doen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hebt tijd gehad om je diploma’s op te hangen, je boekenplanken te vullen, de dingen te doen die belangrijk voor je zijn. Je geeft niets om die andere spullen. Je geeft om mensen.’ Hij stond op, boog zich over haar bureau heen en rook aan haar haren.


  De enige redelijke reactie op die totaal ongepaste actie zou zijn om hem tot de orde te roepen, te verzoeken onmiddellijk haar kantoor te verlaten. Maar op de een of andere manier vond ze special agent Atticus Spenser veel te fascinerend om weg te sturen. Ze begreep niet wat dat de laatste tijd toch was met al die mannen die aan haar haren roken, en was nieuwsgierig naar wat hij nu zou zeggen of doen.


  ‘Je houdt van verse bloemen. Maar niet in je spreekkamer, omdat je rekening houdt met mogelijke allergieën van je patiënten.’


  ‘Hoe wist je dat?’ Hij zou met deze show op tournee kunnen gaan, zo goed was hij.


  ‘Je haar ruikt lichtjes naar gardenia’s, wat betekent dat je er heel veel van in je huis hebt. Maar je patiënten zijn belangrijker voor je dan je bloemen. Zoals ik al zei: ik vind het een mooie spreekkamer.’ Hij glimlachte en ging weer zitten. ‘En ik mag jou, Faith. Ik weet dat het moeilijk moet zijn geweest om Dante Jericho aan te geven, maar ik hoop dat je beseft dat je gedaan hebt wat je hoorde te doen.’


  ‘Is dat wel zo?’


  ‘Zeker weten. En dat brengt me op de reden van mijn bezoek.’


  Spense haalde een aantal foto’s uit de attachékoffer die hij bij zich had. Bovenop lag een foto van Nancy Aberdeens bebloede lijk. Dezelfde foto die inspecteur Johnson haar een paar dagen geleden onder de neus had gedrukt. Ze voelde zich nu weer net zo misselijk worden als toen, maar dit keer kromp ze niet ineen. Haar houding en gezichtsuitdrukking bleven onveranderd.


  Hun ogen vonden elkaar, en Spense legde snel de foto van Nancy’s lijk onderaan. ‘Mag ik je wat foto’s laten zien van slachtoffers van de Saint?’


  In tegenstelling tot inspecteur Johnson, leek Spense er niet op uit haar te intimideren. Zijn toon was respectvol. Hij kwam haar ook niet voor als het type man dat overal een machtsstrijd van maakte, daar was hij te zelfverzekerd voor. Agent Spenser had ongetwijfeld zijn redenen om haar die afschuwelijke foto’s te tonen, maar ze had geen idee welke redenen dat zouden kunnen zijn. ‘Zoals ik al tegen inspecteur Johnson heb gezegd: ik zal helpen waar ik maar kan, maar ik zie het nut er niet van in om die gruwelijke foto’s van vermoorde mensen te bekijken. Ik ben geen rechercheur.’


  ‘Maar je bent wel opgeleid om menselijk gedrag te observeren… net als ik. En ik wil je geen vermoorde mensen laten zien. Ik had de foto’s vooraf beter moeten ordenen. Ik wilde je foto’s laten zien van de slachtoffers toen ze nog leefden. Je hebt aan Johnson verteld dat Dante in zijn therapiesessies nooit iets heeft gezegd dat hem in verband zou kunnen brengen met de slachtoffers.’


  ‘Dat klopt, omdat hij dat ook inderdaad nooit gedaan heeft.’


  ‘Maar dat kun je misschien pas zeker weten als je weet wie die mensen waren. Als je meer over ze wist, zou jij misschien verbanden kunnen gaan zien.’ Rustig legde hij een van de foto’s op haar bureau en draaide hem naar haar toe. ‘Dit is William Herbert Carmichael, het meest recente slachtoffer van de Saint. Achtenveertig jaar oud, diaken van een methodistenkerk. Heeft een of andere kunstmest uitgevonden, een wondergroeimiddel voor gewassen, en daar een fortuin mee verdiend.’


  ‘En nu wil je weten of ik denk dat Dante zijn vader in die Carmichael zag.’


  Zijn stilzwijgen gaf aan dat dat precies was wat hij wilde weten.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zie het niet. Dantes vader is dit jaar op drieënzestigjarige leeftijd overleden, dus de leeftijd klopt niet. Het slachtoffer was een rijke landbouwer, en de vader van Dante was een rijke rancher, maar dan nog zie ik in Carmichael geen stand-in voor Roy Jericho. Roy Jericho had de reputatie een stevige drinker en een rokkenjager te zijn. Er wordt gezegd dat hij een goddeloos knappe man was, dat hij een spoor van vrouwen, als broodkruimels, in zijn kielzog achterliet.’ Met haar wijsvinger zwevend boven de foto traceerde ze de grijns in de bolle toet van Carmichael. ‘Dat was bij deze vent waarschijnlijk minder het geval.’


  ‘En zijn broer, Luke? Die heeft al het geld en de voordelen geërfd die er waren weggelegd voor een wettige Jericho-telg. Dante moet hem haast wel benijden.’ Spense voegde nog een slachtoffer toe aan de reeks. ‘Dit is Kenneth Stoddard. Vijftien jaar oud. Doorsnee student. Zat in een kerkgroepje.’


  ‘Methodist?’ Ze bekeek de foto uitvoerig.


  ‘Ja. Dat is tot nu toe het enige wat de slachtoffers gemeen hebben. Het zijn allemaal methodisten.’


  ‘Dus de Saint vermoordt methodisten en laat rozenkransen in hun handen achter. Misschien probeert hij hun zielen te redden.’


  ‘Misschien. Die jongen van jou is katholiek, geloof ik.’


  Dat ‘die jongen van jou’ beviel haar niet, maar ze liet het gaan. ‘Nee. Volgens Dante ging zijn familie alleen met Kerstmis en Pasen naar de mis, daarom vindt hij het maar een stel hypocrieten. Hij wijst elke vorm van georganiseerde religie af en is een overtuigd atheïst. Ik kan me niet voorstellen dat Dante Jericho zielen zou proberen te redden.’ Ze sloot even haar ogen, probeerde alle eventuele vooroordelen opzij te zetten om een connectie tussen Dante en de slachtoffers te zien. Nada. Ze bekeek de foto van Kenneth Stoddard weer. ‘Zelfs als we ervan uitgaan dat Dante zijn broer haat, en ik denk niet dat ik dat met zekerheid kan beweren, is deze jongen geen goede stand-in voor Luke Jericho. Ook hier klopt de leeftijd niet, maar hij is ook veel te doorsnee om Luke voor te stellen. Vertel eens wat over de vrouwen.’


  Spense legde een derde en een vierde foto neer. ‘Linda Peabody. Vijfenveertig jaar oud, een zachtmoedige huisvrouw met vier kinderen. En als laatste, Nancy Aberdeen. Zestien. Hoge cijfers op school. Populair meisje. Nooit in de problemen geweest.’


  ‘Ik begrijp dat Nancy dat lintje op de State Fair had gewonnen?’


  ‘Voor haar kersentaart.’ Hij trok een grimas en keek weg.


  Ze waren allemaal zo verschillend, en toch… ‘Deze mensen hadden allemaal een heel erg doorsnee leven. Ik denk dat dat ze anders maakt dan andere mensen. Hoeveel meisjes ken jij die op hun zestiende geruite jurkjes in jarenvijftigstijl dragen en meedoen aan taartbakwedstrijden? Dat moet wel iets betekenen, Spense.’


  ‘Ik ben het met je eens.’ Hij sloot een van zijn ogen en trok de wenkbrauw boven het andere op. ‘Als we eens alle foto’s zó bij elkaar leggen.’


  ‘Een visuele puzzel?’ vroeg ze. Hij schikte de foto’s in een vierkant, met de man en vrouw bovenaan en de jongen en het meisje eronder, alsof de vier foto’s in een en dezelfde lijst zaten.


  ‘Dit doet me ergens aan denken. Jij ziet het ook, hè?’


  Ze kreeg kramp in haar borst. ‘Ik zie een gezin.’ Haar ogen gingen van de ene foto naar de andere. ‘Maar het is absoluut niet het gezin van Dante.’


  ‘Zo zie ik het ook. Los van elkaar vormen ze geen logisch patroon. Verschillende leeftijden, verschillende geslachten, verschillende woonplaatsen. Maar als je ze bij elkaar legt, heb je een perfect, typisch Amerikaans gezin. Een flits uit het verleden.’ Hij stootte een zucht uit. ‘We willen de klootzak die dit heeft aangericht koste wat kost te pakken krijgen. Ik zou graag horen dat je aan onze kant staat, Faith.’


  ‘Wat betreft het pakken van de klootzak die vier onschuldige mensen heeft vermoord, sta ik absoluut aan jullie kant. Maar voor alle duidelijkheid: elke verdachte is onschuldig tot zijn schuld bewezen is. Ik ben niet van plan om haastige conclusies te gaan trekken of me te laten verblinden door haat, hoe gruwelijk deze misdaden ook zijn.’


  ‘Dante Jericho heeft bekend.’


  Ze legde haar onderarmen op het bureau en keek hem strak aan. ‘Ik ben degene die de politie heeft ingeschakeld. Je hoeft me er niet aan te herinneren dat hij bekend heeft.’


  Een vrouwenstem, zo zacht en koud als bevroren zijde, onderbrak hun gesprek. ‘En Spense hoeft er door mij vast niet aan herinnerd te worden dat een bekentenis niet vanzelf betekent dat alles is opgelost. Een bekentenis is geen bewijs van schuld. Toch, Spense?’


  Faith liet haar schouders zakken. Ze had zo geconcentreerd naar de foto’s zitten staren, was er zo op gebrand geweest iets gemeenschappelijks tussen de slachtoffers van de Saint te vinden, dat ze de deur niet had horen opengaan. Voor de tweede keer die dag moest ze snel haar mond sluiten om niet onbeleefd over te komen.


  De vrouw in de deuropening, van de zijkant belicht door de middagzon die door het raam scheen, was niemand minder dan dokter Caitlin Cassidy. In dit felle licht had haar haar de kleur van gesmolten chocolade, en het was verrassend om te zien dat iemand met een net niet olijfkleurige huid en erg donkere wimpers, zulke blauwe ogen had. Minder verrassend was dat ze net zo pienter uit haar ogen keek als Spense.


  Toen Faith Caitlin Cassidy per e-mail om advies had gevraagd, hoopte ze haar telefonisch te kunnen spreken, of wellicht via Skype. Ze had niet verwacht haar persoonlijk te ontmoeten – althans, niet zo snel.


  In een flits stond Spense op. Faith deed hetzelfde en liep om het bureau heen om haar verrassingsgast te begroeten.


  ‘Zo,’ zei hij, ‘als dit geen onverwacht ongenoegen is, weet ik het niet meer. Hoe gaat het verdomme met je, Caity?’


  ‘Met mij alles prima, Spense. En het ongenoegen is geheel mijnerzijds, geloof me maar.’


  Klaarblijkelijk hadden dokter Caitlin Cassidy en special agent Atticus Spenser elkaar al eens eerder ontmoet.


  ‘Werk jij tegenwoordig als scherpschutter voor de familie Jericho?’ Spense slenterde naar dokter Cassidy toe, trok zijn jasje opzij, en zijn dienstwapen kwam in zicht.


  Faith versteende, haar ademhaling stokte, haar handen balden zich tot knuisten langs haar lichaam. Spense deed alsof hij zijn wapen trok en schoot. Terwijl hij denkbeeldige rook van zijn vinger blies, ademde Faith langzaam uit.


  Dokter Cassidy deed alsof ze terugschoot, waarna ook zij zogenaamd rook wegblies. ‘Ik ben geen huurling. Als je dat nu nog niet weet, ben je lang niet zo slim als iedereen denkt. Ik ben gewoon een bezorgde burger die vindt dat er voor iedereen gerechtigheid moet zijn.’


  ‘Je wordt betaald door advocaten om te getuigen voor de verdediging. In mijn ogen ben je dan een huurling.’


  ‘Als ik me niet vergis, ontvang jij een fijn salaris van Uncle Sam, dus volgens je eigen logica ben jij ook een huurling.’


  ‘Maar ik word niet betaald om moordenaars vrij te krijgen.’


  Ze had haar antwoord al klaar. ‘Ik ook niet. Ik ben een psychiater die ingehuurd wordt om een eerlijke en deskundige mening te geven.’


  ‘Toch is het jouw specialiteit om moordenaars uit de dodencel te krijgen. Dat doet me ineens denken: New Mexico kent de doodstraf niet, dus wat doe je hier eigenlijk?’


  ‘Ik heb dokter Cassidy om hulp gevraagd.’ Eindelijk lukte het Faith om tussenbeide te komen. ‘Dokter Cassidy, wat fijn dat u er bent. Ik had niet verwacht dat u in hoogsteigen persoon zou verschijnen, maar ik ben u daar heel dankbaar voor.’


  ‘Ik had wel eerder willen komen, maar ik werkte in Phoenix aan een andere zaak.’


  Spense stapte resoluut naar haar toe. ‘Godverdomme, Caity. Judd Kramer is schuldig. Geloof me nou maar en ga weer naar huis, ja?’


  Dokter Cassidy tuitte haar lippen en schonk hem een quasionschuldig glimlachje. ‘O, werk jij ook aan de zaak Kramer? Met welke maatschappij vlieg je? Misschien kunnen we gezellig samen terugreizen naar Phoenix.’


  ‘Misschien kun jij mijn kont kussen.’


  Ze richtte zich tot Faith. ‘Mijn excuses voor agent Spenser. Zijn manieren laten hem steeds vaker in de steek.’


  Spense liet een laag gegrom horen.


  Dokter Cassidy duwde zichzelf op haar tenen omhoog en bracht haar gezicht vlak bij het zijne. ‘Mijn specialisatie is het ontdekken van de waarheid. Niet het vrij krijgen van moordenaars. En zoals je weet, gaat mijn interesse vooral uit naar zaken waarin een bekentenis grote kans loopt te resulteren in een schuldigverklaring. Het aantal valse bekentenissen in dit land, en het aantal onschuldige mannen en vrouwen dat op basis van die valse bekentenissen wordt veroordeeld, is schandalig groot.’


  Spenser sloeg zijn vuist in zijn handpalm. ‘En het gros van die valse bekentenissen komt voort uit slordig politiewerk en intimidatie. Dat spreekt niemand tegen, Caity. Maar laten we het nu even alleen bij deze zaak houden. Zelfs jij moet toch toegeven dat de bekentenis van Jericho niet onder dwang verkregen is. Het was een spontane, vrijwillige, solide bekentenis. En als zodanig erg geloofwaardig.’


  ‘Het feit dat Dante uit eigen beweging heeft bekend, maakt zijn bekentenis niet per definitie geloofwaardig. Misschien wil hij gewoon beroemd worden. Misschien is hij de grip op de realiteit kwijt. Na de kidnapping van de Lindbergh-baby in de jaren dertig heeft de politie meer dan tweehonderd bekentenissen opgetekend. Geen van die bekentenissen was onder dwang tot stand gekomen, en ze bleken stuk voor stuk vals te zijn. Maar dat weet jij ook wel, Spense.’


  Faith zag een ader kloppen in Spense’ voorhoofd, zijn lichaam verstarde. ‘Laten we dit niet doen waar de kleine bij is, Caity. We kunnen dit wedstrijdje vérpissen later voortzetten. Als jij ook met Delta vliegt, zorg ik ervoor dat ik naast je kom te zitten. Dan kunnen we eens kijken hoelang het duurt voordat de stewardessen ons uit elkaar halen.’


  Hij draaide zich naar Faith, pakte haar hand, wurmde haar verkrampte vingers los en gaf haar een kaartje. ‘Hoewel ik begrijp dat je geen al te beste indruk van hem hebt, is inspecteur Johnson een goeie vent. Je kunt hem vertrouwen. Maar voor het geval je hem toch blijft wantrouwen, kun je mij bellen als je in een lastig parket komt. Ik heb contacten, Faith, en ik kan dingen voor elkaar krijgen, zelfs vanuit Phoenix.’


  Met eerbiedige aandacht pakte hij de foto’s van haar bureau. Een voor een hield hij even in het licht en borg ze toen weer op in zijn koffertje. ‘Onthoud deze slachtoffers, Faith. Linda Peabody. William Carmichael. Nancy Aberdeen. Ken Stoddard. Denk aan hén.’


  Hij stoof langs Caitlin Cassidy heen en keek haar op weg naar de deur met vuurspuwende ogen aan. Toen draaide hij zich weer om naar Faith. ‘Nog een laatste tip, meid: als je hier schuldbekennende seriemoordenaars gaat behandelen, zou je erover moeten denken om ter zelfverdediging een vuurwapen in je kantoor te bewaren. Je bent bang voor pistolen, dus je moet maar iets anders verzinnen.’


  Faith nam niet eens de moeite om te vragen hoe Spense dat wist. Hij was per slot van rekening een meester in het oplossen van puzzels.


  ‘Ik verontschuldig me nogmaals voor Spense… en voor mezelf. Er is iets aan die man wat mij altijd zo ontzettend irriteert. Maar dat is geen excuus voor die scène waar u net getuige van moest zijn.’ Dokter Cassidy stak haar hand uit. ‘Dokter Faith Clancy, neem ik aan.’


  Faith ademde uit. ‘Geeft niet. En zeg maar Faith, hoor. Ik kan nog steeds niet helemaal geloven dat u hier echt voor me staat. Nogmaals, heel veel dank voor uw komst, dokter Cassidy.’


  ‘Zeg maar Caitlin. Mijn timing was alleen niet zo geweldig, geloof ik.’


  ‘Je timing was perfect. Neem plaats, alsjeblieft…’ Faith gebaarde naar de fauteuil die Spense net had vrijgemaakt. Voor zover zij kon zien, hadden de twee uitgesproken vijanden erg veel met elkaar gemeen.


  ‘Vertel me eens wat er met jou en pistolen aan de hand is,’ zei Caitlin.


  Aha. Nog een puzzelaar. ‘Jij en agent Spenser zouden best jullie eigen speciale team kunnen vormen.’


  ‘Het moet eerst vriezen in de hel voordat ik zelfs maar zou overwegen om met Atticus Spenser in hetzelfde team te gaan zitten, daar kun je gif op innemen. Maar goed, over jouw angst voor vuurwapens.’ Caitlins stem ontdooide, verwarmde de hele kamer en stelde Faith meteen gerust.


  Ze had iets in haar ogen wat Faith vertrouwen inboezemde, het gevoel gaf dat ze niet op haar hoede hoefde te zijn. ‘Oké. Ik zal het je vertellen, maar vertel jij me eerst eens hoe je het wist.’


  ‘Toen Spense een paar minuten geleden zijn jasje opendeed en zijn dienstwapen liet zien, trok je helemaal wit weg. Zelfs je lippen trokken wit weg. Echt, je lippen en je huid hadden precies dezelfde kleur. Ik dacht even dat je ging flauwvallen.’


  ‘Ik heb ontdekt dat als ik stevige vuisten maak, mijn bloeddruk omhooggaat, waardoor ik niet tegen de vlakte ga.’ Faith liep naar het raam en keek naar de straat beneden, wendde zich toen, draaiend aan de turkooizen ring die ze een week eerder op straat had gekocht, weer naar Caitlin.


  Die keek haar verwachtingsvol aan.


  ‘Toen ik zes was, speelden mijn beste vriendin, Gina, en ik politieagentje bij haar thuis. Haar vader was politieagent, dus dat spelletje speelden we heel vaak. Maar goed, Gina’s moeder had een kleine Beretta. Het was zo klein, we dachten dat het een speelgoedpistool was. Gina heeft het gepakt.’ Faith balde haar vuisten, liep naar haar bureau en liet zich met een zucht in haar fauteuil vallen. Alleen al de gedachte aan dat moment bezorgde haar hartkloppingen en een rilling over haar rug. ‘Het ene moment was ik met mijn beste vriendin aan het spelen, en het volgende moment zag ik haar voor mijn ogen sterven.’


  ‘Wat vreselijk.’


  Ze keek weg, vouwde haar handen op haar bureau in elkaar. ‘Ja. Vind ik ook.’


  Caitlin reikte naar voren en raakte Faiths hand aan. Als iemand anders dat had gedaan, zou ze haar hand weggetrokken hebben, maar bij Caitlin voelde ze totaal niet de behoefte om dat te doen.


  Even later leunde Caitlin weer naar achteren en legde haar armen over elkaar. ‘Heb je wel eens overwogen te proberen over die angst heen te komen? Je zou misschien schietlessen kunnen nemen; dan leer je op een veilige manier omgaan met wapens.’


  ‘Ik heb daar nooit een reden voor gehad… tot nog toe. Maar we dwalen af.’


  ‘Ja, zielenknijpers als wij hebben inderdaad de neiging nogal af te dwalen.’ Caitlin haalde haar schouders op. ‘En we hebben belangrijke zaken voor ons liggen. Ik had voordat ik je e-mail ontving al een krantenartikel gelezen over de bekentenis van Dante Jericho. Ik zou wel kunnen zeggen dat ik al een trip naar het schattige Santa Fe had gepland en op de bonnefooi ben komen binnenvallen, maar dat zou gelogen zijn, en je zou me meteen doorzien.’


  ‘Ik weet niet of ik op dit moment wel zo goed ben in het doorzien van mensen.’


  ‘Ik denk het wel, hoor. Onderschat je intuïtie niet, Faith. Je bent goed opgeleid en je hebt hart voor je vak. Dat is wel te zien aan de manier waarop je hier tot nu toe mee bent omgegaan. Je hebt alleen nog wat ervaring nodig.’


  ‘Dit is niet het soort ervaring waar ik op gerekend had toen ik de psychiatrie in ging. Ik ben geen forensisch specialist, zoals jij.’


  ‘Geloof me, niemand wil een ervaring als deze op zijn bord krijgen, maar het leven brengt je nu eenmaal wat het wil. Deze zaak is heel ongebruikelijk. Probeer hem te zien als een zeldzame kans.’


  ‘Een heel erg zeldzame kans, hoop ik.’


  ‘Luister, ik ben alleen maar over die bekentenissen rond de Lindbergh-kidnapping begonnen om Spense te stangen.’


  ‘Missie geslaagd.’ Faith weerhield zichzelf ervan haar hand omhoog te doen voor een high five.


  ‘Maar Spense heeft een punt. Als je hoefgetrappel hoort, is dat doorgaans eerder van een paard dan van een zebra. Maar een valse bekentenis die níét is ingegeven door externe factoren, is toch echt die zeldzame zebra. Bekentenissen zijn mijn specialiteit, maar van een totaal ongevraagde bekentenis heb zelfs ik in mijn hele carrière nog nooit gehoord. Ik ben dan maar pas drieëndertig, maar toch.’


  Daarom was Caitlin Cassidy dus van Phoenix helemaal naar Santa Fe gevlogen. Ze was op zebrajacht.


  ‘Even als meiden onder elkaar, hoe zit het nu met Dante Jericho?’


  ‘Betekent dit dat je beschikbaar bent om me te assisteren in deze zaak? Als ik er budget voor kan vinden, bedoel ik. Ik weet zeker dat Luke Jericho bereid is te betalen wat je maar vraagt.’


  Ze wuifde Faiths opmerking weg. ‘Kan ik niet doen. Ik zei dat het me niet om het geld ging, en dat meende ik. Ik werk momenteel pro-Deo aan een andere grote zaak.’


  ‘Judd Kramer?’


  ‘Precies. Ik ben maar een dag in Santa Fe, dus we moeten er het beste van maken.’


  Teleurgesteld liet Faith haar schouders zakken.


  ‘Ik zal je op weg helpen, en ik blijf telefonisch en per e-mail beschikbaar om je te adviseren. Ik zou deze zaak graag aannemen, maar dat kan gewoon niet.’


  ‘Waar zal ik dan beginnen?’


  ‘Begin maar met je werkdiagnose voor Dante Jericho.’


  ‘Zijn diagnose.’ Faith trommelde met haar vingers op het bureaublad. ‘Om eerlijk te zijn, ben ik daar niet meer zo zeker van. In het begin was het een klassiek beeld: een schizofrene persoonlijkheidsstoornis en een zware depressie. Wat tekenen van paranoia. Hij voldeed aan de criteria onder DSM-5.’


  ‘Heb jij ook zo’n hekel aan die nieuwe handleiding?’


  ‘Een hartsgrondige hekel, zelfs. Maar, hé, die irritante Romeinse cijfers hebben ze er in ieder geval uit gegooid.’


  Nu ze elkaar gevonden hadden in hun hekel aan de nieuwe Diagnostic and Statistical Manuel voor het classificeren van psychische aandoeningen, deelden ze toch nog een high five.


  ‘Dante paste dus niet in de klassieke beschrijving van de psychopaat.’ Caitlin fronste.


  ‘Nee. Schizofreen. Depressief. Waarschijnlijk waandenkbeelden, maar aan de buitenkant vertoonde hij geen psychopathische kenmerken. Althans, niet tot de dag dat hij bekende.’


  ‘Interessant.’


  ‘Die dag was zijn gedrag totaal niet in lijn met zijn gedrag in het verleden, en ook niet met mijn werkdiagnose. Hij heeft me achtervolgd vanaf de kunstgalerie van zijn broer, is via de achterdeur mijn kantoor binnengeslopen en heeft me min of meer overvallen. Hij heeft mijn mobieltje afgepakt, allerlei bedreigende bewegingen en opmerkingen gemaakt. Ik weet wel zeker dat hij me bewust bang probeerde te maken. En hij leek ervan te genieten… zoals een psychopaat.’


  ‘Eng, zeg.’


  ‘Nou en of. Ik moest echt hard werken om mijn angst te verbergen.’ Ze maakte vuisten van haar handen. ‘Ik besloot me te gedragen alsof het een gewone sessie was. En toen werd Dante opeens weer zijn oude, ongevaarlijke – en depressieve – zelf.’


  ‘Wat zou dat te betekenen hebben? Twee onverenigbare diagnoses. Is hij schizofreen en depressief, en niet in staat een simpel plan ten uitvoer te brengen, of is hij een gewetenloze psychopaat?’


  ‘Als ik dat wist, zou ik je waarschijnlijk ook kunnen vertellen of Dante in staat is om zulke goed georganiseerde misdaden te plegen.’


  ‘Wat zegt je gevoel je?’


  ‘Mijn gevoel gaat dan weer de ene kant op, dan weer de andere. Het is wat jij al zei: ik heb niet veel ervaring om op terug te vallen. Maar de lógica vertelt me dat zijn bedreigende gedrag in mijn kantoor een act was. Hij was nooit van plan geweest me iets aan te doen. Hij wilde me goed bang maken om zich ervan te verzekeren dat ik de politie zou bellen.’


  ‘In dat geval adviseer ik je om te blijven graven. Stop niet met graven voordat je de waarheid hebt gevonden, Faith, want als je ooit stopt met graven – en dit vertel ik je uit bittere ervaring – zul je niet met de consequenties kunnen leven.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Woensdag 31 juli, 11.00 uur


  


  Nog een laatste tip, meid: als je hier schuldbekennende seriemoordenaars gaat behandelen, zou je erover moeten nadenken om ter zelfverdediging een vuurwapen in je kantoor te bewaren. Je bent bang voor pistolen, dus je moet maar iets anders verzinnen…


  Special agent Atticus Spenser had het niet helemaal bij het rechte eind gehad met die opmerking. Faith was niet báng, ze was dóódsbang voor vuurwapens. Ze besefte dat Caitlin Cassidy gelijk had: het was hoog tijd dat ze die angst eens onder ogen zag. Dus ging ze de volgende ochtend, na een stevig ontbijt en drie koppen koffie – met als enige doel haar bloeddruk omhoog te krijgen zodat ze niet zou flauwvallen – de stad in om daar onverschrokken Todd’s Gun World binnen te stappen.


  De enige reden waarom ze even later niet als trotse eigenaar van een Ruger LCP de zaak weer verliet, was de misselijkmakend roze kleur van het handvat. Ze had de zenuwen overwonnen die haar aanvankelijk er bijna van weerhielden de wapenwinkel te betreden. Ze had het draaierige gevoel verdrongen dat haar overviel toen ze al die geweren als een zwerm enorme sprinkhanen aan de muren zag hangen. Maar toen Todd, de ernstige eigenaar van Todd’s Gun World, voorzichtig een compact lichtgewicht pistool met een fluorescerend roze handgreep in haar hand legde, was haar ontbijt bijna weer naar boven gekomen.


  De aandacht gericht houden op die malle kleur, leek echter een goede manier om een onvervalste paniekaanval te voorkomen. ‘Waarom is het roze?’ vroeg ze, hoewel ze het antwoord eigenlijk al wist. Todd had toen hij haar zag binnenkomen kennelijk zijn conclusie al getrokken: het ideale pistool voor Faith was lichtgewicht, dodelijk… en knalroze.


  ‘Eh… omdat u een dame bent? Omdat het leuk bij uw schoenen past?’ Zijn ietwat verbaasde glimlach betekende zoiets als ‘wat denk je zelf?’


  Ze wist dat ze haar Jimmy Choo-naaldhakken niet had moeten aantrekken. Een vuurwapen was geen accessoire. En ook geen speelgoed. Deze roze handgreep gaf haar het ergerlijke gevoel dat ze met wat vriendinnetjes en barbiepoppen ging spelen. Haar keel zat dicht, en ze kreeg een slap gevoel in haar benen. Dit was precies het soort wapen dat een kind in zijn oor zou stoppen, net zoals haar vriendin Gina had gedaan. Ze ademde een paar keer diep in en voelde de kracht weer in haar benen terugkeren. ‘Hoezo? Hebt u ze niet met pailletjes dan?’


  Todd klopte vaderlijk op haar hand en zei: ‘Voor zover ik weet, heeft niemand u hier naar binnen gesleept, missy. U vroeg om een wapen om uzelf te kunnen verdedigen. Dit model is compact, en dat maakt het gebruik ervan voor u veiliger en makkelijker. Het is makkelijk te laden, en de terugslag bij het schieten is voor u niet te zwaar. Dat betekent niet dat het een wapen voor watjes is. Er zit heel veel kracht in dat compacte dingetje hier. Het is een favoriete BUG voor onze jongens in het blauw.’


  ‘Wat is een BUG?’ O, lieve help. Wilde ze dat jargon eigenlijk wel kennen?


  ‘Backup gun, reservepistool. De vraag is nu: wilt u een vuurwapen of niet? Als het antwoord ja is, heb ik ze ook zonder roze handvat, speciaal voor feministen.’


  ‘Ik heb anders al in geen tijden een beha verbrand.’ Sommige mensen giechelen als ze nerveus zijn, Faith werd bijdehand. Toch had Todd haar aan het denken gezet. Hij had de spijker op de kop geslagen, en flink ook.


  Wil je een vuurwapen of niet?


  De vraag stuiterde keer op keer door haar hoofd. Ze had nooit het idee gehad een wapen nodig te hebben, maar die dagen waren voorbij. Die situatie waarin ze met Dante opgesloten zat in haar kantoor, met niets anders dan haar vindingrijkheid om zichzelf te verdedigen, had haar wakker geschud. Nee, hij had haar niets aangedaan. Ja, ze geloofde nu dat zijn bekentenis gelogen was. Maar ze wilde nooit meer met een vals gevoel van veiligheid rondlopen.


  Ze bekeek het pistool van alle kanten, testte de handgreep. Haar twijfel was bijna net zo tastbaar als het koele vuurwapen in haar hand. Ze stootte een harde zucht uit. Ze vermoedde dat ze niemand het leven zou kunnen benemen. Zelfs niet uit zelfverdediging. ‘Dank u wel, hoor, maar ik denk dat ik eigenlijk toch geen vuurwapen wil.’


  ‘Geen probleem.’ De man grijnsde breed en gaf haar een amicaal klopje op de rug. ‘Ik denk wel dat ik u begrijp, en ik heb ook allerlei niet-dodelijk wapentuig. Ome Todd zal even wat leuks voor u regelen.’


  Nu stond Faith midden in haar onbeschermde kantoor, zonder pistool maar met de wetenschap dat ze het simpelweg niet in zich had om dodelijk geweld te gebruiken. Geen ramp – het idee van persoonlijke beveiliging had ze niet opgegeven. Ze had geregeld dat ze vanaf nu twee avonden in de week naar Krav Maga-training zou gaan, in plaats van één keer. Bovendien had Todd zich aan zijn belofte gehouden en haar voorzien van genoeg toeters en bellen om een eventuele belager minstens te laten dénken dat ze geen lieverdje was.


  Zelf had ze ook nog wat trucjes achter de hand. Ze sloot de deur van haar kantoor, schoof de grendel dicht en begon haar arsenaal aan verdedigingsmiddelen uit te pakken. Eerst was daar de puntige messing brievenopener. Niet scherp genoeg om iemand mee te vermoorden, maar een oog was er zo mee uitgestoken. Ze legde de brievenopener in de bovenste la van haar bureau en richtte zich op het tweede voorwerp.


  Er waren twee handen voor nodig om de halve glazen bol uit haar boodschappentas te tillen. De presse-papiers in de winkel voor kantoorbenodigdheden waren haar niet onverdacht genoeg geweest, dus had ze verder gezocht en uiteindelijk in een kerstartikelenzaak deze schoonheid gevonden: een enorme sneeuwbol met het Sangre de Cristo-gebergte, gemonteerd op een houten basis. Ze zette het loodzware ding op haar boekenplank. Toen ze merkte dat de andere kant van de plank omhoog wipte, verschoof ze de bol wat meer naar het midden. Tevreden wreef ze in haar handen.


  Twee gedaan, nog twee te gaan.


  Ze haakte haar pepperspray ultra system, waar ook een oorverdovend alarm en een verblindend stroboscooplicht in zat, aan haar riem. Om zich niet te laten kennen had ze met opzet de spray in de roze houder gekozen. ‘Goed zo, meid,’ hoorde ze Todd nog zeggen, en haar borstkas zwol op. Toen begon ze met haar voet op de vloer te tikken. Er was nog één artikel dat een plaatsje moest krijgen. Op zoek naar de perfecte plek liep ze door haar kantoor. Even dacht ze aan het bureau, maar daar lag de brievenopener al in, dus die zone was beveiligd. Ze liep nog eens rond, zonder resultaat – ze moest nodig eens wat meubilair erbij hebben. Maar het derde rondje bracht de oplossing. Haar ogen vielen op het plantloze plantenkastje naast de deur. Ze draaide het mahoniehouten kastje zo tegen de muur dat het schuifdeurtje voor gasten niet te zien was. Voilà: een verborgen paneel.


  Haar handen trilden niet toen ze de taser uit zijn foedraal haalde. Een heel goed teken. Het apparaatje, gemaakt van zwarte kunststof, lag licht en comfortabel in de hand. Met een simpele druk op een knop activeerde ze het laserlicht, en ze richtte het rode stipje op de muur tegenover haar.


  ‘Achteruit,’ fluisterde ze.


  Nee. Dat was niet goed.


  ‘Achteruit,’ zei ze, zacht maar op hoorbare toon. Ja, dat was iets beter. Ze klikte het rode lampje uit en nam zich voor om de volgende dag met haar taser en pepperspray ultra system te oefenen. De bliksem sloeg niet vaak twee keer op dezelfde plek in, dus ze zou dat hele wapenarsenaal waarschijnlijk niet eens hoeven gebruiken, maar één ding wist ze zeker: mocht de bliksem hier dan toevalligerwijs toch een tweede keer inslaan, dan zou zij verdomme niet onvoorbereid zijn.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Woensdag 31 juli, 12.00 uur


  


  Nog vijftien dagen.


  Gesel strekte zijn pijnlijke vingers. Hij wenste dat hij een paar aspirines geslikt had, maar hij was zo gespannen geweest dat hij daar niet aan gedacht had. Nu hij zijn vingers om zijn zelfgemaakte slagsleutel klemde, gaf de pijn in zijn gewrichten hem een gevoel van trots; dit had hij goed geregeld. De eerste keer dat hij bij Faith thuis was, had hij haar buiten verstopte sleutel gebruikt om binnen te komen, maar zijn timing was slecht geweest. Faith was eerder thuisgekomen dan hij verwachtte en had hem in haar huis zien staan. Daardoor was hij gedwongen snel over de schutting van de achtertuin te klimmen voordat de politie verscheen.


  En nu had ze, precies zoals hij verwacht had, haar sloten vervangen en de verstopte sleutel weggehaald.


  Slimme meid.


  Maar niet zo slim als hij.


  Hij haalde zijn vingertoppen over de koele sleutelrand, die hij eerder die dag had geslepen. Hij sloot zijn hand eromheen, opende hem weer en keek met een kleine glimlach naar de driehoekige afdruk die de sleutel in de palm had achtergelaten. Er ging een lichte trilling door zijn hand. Wat als de sleutel het niet deed? Wat als zijn slijp- en schuurwerk niet goed genoeg was geweest? Zo zonder enige persoonlijke begeleiding, zat hij vol twijfels. Maar: hij had de instructies van internet tot op de letter gevolgd, en hij had eerst een paar oefensleutels gemaakt. Hij was zorgvuldig en te werk gegaan en had elk stofje van de baard geveegd.


  De sleutel zal het doen.


  Hij ademde diep in. Toen stak hij de slagsleutel in het slot van de achterdeur. De baard zonk gemakkelijk weg.


  Een goed begin.


  Hij trok de sleutel een klein stukje terug, denkend aan wat hij had gelezen. Dit was de kunst van het ‘slaan.’ Daarna pakte hij een kleine schroevendraaier uit zijn jaszak en tikte zorgvuldig met het handvat tegen de sleutel.


  De slag.


  De slag, de klik, de knip van het slot resoneerden door zijn arm.


  Yes!


  De sleutel draaide. De deur ging open, en opnieuw was hij het privéheiligdom van dokter Faith Clancy binnengedrongen.


  Het huis stelde op zich niet veel voor, maar de grote slaapkamer lag heerlijk op het oosten. De ochtendzon scheen volop door het grote raam met acht ruiten naar binnen en liet de mosterdkleurige muren opvlammen. Hij stak zijn armen in de lucht, als een circusspreekstalmeester die in een cirkel van vuur stond te poseren voor het publiek.


  De luiken waren weggehaald en de ramen werden brandschoon gehouden, ongetwijfeld om optimaal uitzicht te hebben op het Sangre de Cristo-gebergte.


  Sangre de Cristo.


  Het bloed van Christus.


  Zijn huid begon te gloeien, alsof de vlammende muren op hem af kwamen, hem steeds dichter naderden. Hij draaide zijn rug naar het raam, pakte zijn knieën vast en ademde diep in en uit tot zijn misselijkheid verdwenen was. Eenmaal weer overeind veegde hij met zijn mouw over zijn bezwete voorhoofd. Geen reden voor onrust. Weliswaar kon hij nu zelfs niet meer dénken aan bloed zonder in paniek te raken, maar dokter Clancy zou hem snel genezen. Dat was waarom hij een klein onderzoek in haar woning kwam uitvoeren. Hij was een planner. Hij had zijn zaken graag op orde voordat hij een moord pleegde, en in het geval van dokter Clancy was een goede voorbereiding meer dan ooit van belang.


  Toen hij nog eens rondkeek, zag hij op het nachtkastje iets interessants staan: een zeer opmerkelijke foto van dokter Clancy met een pasgeboren baby in de armen. Hij pakte de foto en hield zijn hoofd scheef. Bij nadere inspectie besefte hij dat hij zich vergist had. De vrouw met de baby was niet dokter Clancy. De ogen van deze vrouw waren van een lichter groen – een fractie maar. Haar uitdrukking was minstens zo verloren als die van dokter Clancy, wanneer ze zich onbespied waande. Er zat een sproet bij haar mondhoek, haar lippen waren vol en sappig als die van dokter Clancy.


  O, ja. Natuurlijk. Dit moest Grace zijn.


  Met trillende hand zette hij de foto terug op het nachtkastje. Wat vreselijk voor dokter Clancy. Zij had, net als Gesel, niemand meer over. Hij drukte zijn wijsvinger tegen zijn lippen. Ja. Ze zou gelukkiger en beter af zijn bij haar zus en haar ouders in het grote hiernamaals. Hij zou ervoor zorgen dat haar pad naar de hemel recht en gemakkelijk zou zijn. Terwijl hij met een nagel over zijn voortanden schraapte, bedacht hij een bijzonder detail. Hij zou dokter Clancy achterlaten met zijn beste rozenkrans, de rozenkrans die zuster Cecily hem op school had gegeven. Hij had er vaak aan gedacht om hem bij een moord achter te laten, maar het juiste moment had zich nooit aangediend. Nu wist hij waarom. Die rozenkrans was voorbestemd voor dokter Clancy, zijn genezer, zijn redder.


  Hij hoefde alleen maar beter te worden, dan kon hij hem aan haar geven.


  Nu dat beslist was, liep hij de woonkamer in. Er stond een hoge kiva-schouw, die tot het plafond met houten balken reikte. De nonchalante zuidwestelijke sfeer werd versterkt door een crèmekleurige leren bank met een assortiment felgekleurde kussentjes, een oude houten salontafel en een Navajo-kleed. Hij was te spreken over haar smaak. Bovenal was hij blij om te zien dat ze zich in haar woning bij één thema had gehouden. Haar kantoorinrichting was in al zijn simpliciteit te eclectisch, daar werd hij onrustig van.


  Hij hield ervan als dingen bij elkaar pasten.


  Over wanorde gesproken; er lagen wat boeken lukraak verspreid op de salontafel, waaronder een opengevouwen exemplaar van Arizona Highways. Er waren een paar wandelroutes aangekruist met een stift. O, wat jammer nou. Ze was een uitje aan het plannen. Dat reisje zou ze niet meer kunnen maken, dacht hij. Triest schudde hij zijn hoofd.


  Maar ja, wat kon hij doen? De klok tikte.


  Hij krabbelde snel het een en ander in zijn aantekeningenboekje: waar de deuren en ramen zaten, de indeling van de woning. Maar vooral maakte hij aantekeningen over mogelijke wapens die dokter Clancy hier tot haar beschikking zou kunnen hebben. Zo was het verstandig om uit te keuken weg te blijven; de gietijzeren koekenpan en dat houten messenblok zouden zomaar zijn hele dag kunnen verpesten.


  Nu hoefde hij alleen nog even te kijken of er in de achtertuin struiken waren waarin hij zich in zou kunnen verstoppen, en wat de beste plek was om in geval van nood over de schutting te klimmen. Dan had hij alle informatie die hij móést hebben. De vorige keer had hij aardig wat schrammen overgehouden aan zijn klimpartij. Het zou fijn zijn als er ergens een bank of boom bij in de buurt stond.


  Hij stapte door de achterdeur naar buiten. De zware geur van gardenia’s sloeg hem tegemoet.


  Gevolgd door een oorverdovend schel geblaf.


  ‘Af, Chica! Af! Er is niemand.’ De stem van een kleine jongen, die hard zijn best deed om streng te klinken.


  Meer geblaf.


  ‘Af, zeg ik!’


  Hij liet zijn ogen door de tuin schieten. Er was weinig begroeiing rond het huis; hij zag zo gauw geen verstopplek.


  ‘Ze is niet thuis, meisje. Ik laat het je wel zien.’


  Voetstappen op grind.


  Gepiep van een openzwaaiend tuinhek. Geen tijd om over de schutting te klimmen en te verdwijnen, zoals de vorige keer.


  Het bloed stroomde hem traag en koud door de aderen.


  Dat was een goed teken. Hij merkte dat zijn hart niet op hol geslagen was. Hij was al beter aan het worden.


  Met een glimlach liet hij zich op een van de loungestoelen op de veranda vallen. Hij sloeg de Arizona Highways open die hij van binnen had meegenomen, kruiste zijn voeten en begon het niets-aan-de-handliedje Dixie te fluiten.


  ‘Hallo? Is er iemand?’ Weer die stem uit dat Weense jongenskoor.


  Daar waren ze dan, een jongen en zijn hond, als een stel uit een Disney-film. Alleen was deze hond nogal een scharminkel. Zeker niet het soort dat hem problemen zou kunnen geven. Ze zag eruit alsof ze maar nét de kracht had om te staan. ‘Leuke hond,’ zei hij nonchalant, opkijkend vanachter zijn tijdschrift.


  ‘Ze heet Chica. Wie bent u?’


  ‘Ik weet het. Ik hoorde je roepen. Chica is een leuke naam.’


  Grommend trok Chica aan haar riem.


  ‘Ik ben Tommy. Wie bent u?’


  Gesel zei niets, hij wachtte alleen maar. De jongen fronste zijn voorhoofd en begon zich weer naar het hek te bewegen. O, o. Dit joch had zijn gezicht gezien. Hoewel hij echt geen extra gedoe kon gebruiken, kon hij dit niet zomaar laten gaan. Deze jongen en zijn hond waren precies het soort dingen die in de toekomst tegen hem zouden kunnen werken. Een los eindje.


  Dit betekende dat bijkomende schade niet voorkomen kon worden.


  De jongen duwde het hek met zijn hiel open en was al bijna uit het zicht verdwenen, toen Gesel antwoordde. ‘Wie denk je dat ik ben?’ Hij legde het tijdschrift neer en staarde de jongen recht in zijn ogen. Wat maakte het nu nog uit dat de knaap hem had gezien? Het leed was al geschied.


  ‘Bent u de broer van Faith?’ vroeg Tommy.


  Waarom niet? ‘Ja. Goed geraden, zeg.’


  ‘Is Faith er ook?’ vroeg Tommy, terwijl Chica weer aan haar riem trok en nog steeds allerlei agressieve keelgeluiden maakte.


  ‘Nee. Ze is aan het werk.’ Hij stond op, liep naar de jongen toe en stak zijn hand uit.


  De jongen beantwoordde het gebaar met een klamme handpalm, waarbij hij zijn arm weinig enthousiast wat op en neer pompte.


  ‘En mijn zus weet niet dat ik in de stad ben. Het is een verrassing. Dus je moet maar niets zeggen. Je wilt natuurlijk de verrassing niet verpesten.’


  ‘N-Nee. Maar mijn moeder zegt dat ik geen geheimen mag hebben.’


  ‘O, nee. Dat klopt. Je moet nooit iets geheim houden. Maar, weet je, Tommy, een verrassing is niet hetzelfde als een geheim. Ik ben mijn zus vandaag misgelopen, en het duurt misschien nog wel een tijdje voordat ik terug kan komen. Je vindt dokter Clancy aardig, toch?’


  ‘O, ja.’


  ‘Dan moet je dit niet voor haar verknallen.’


  Tommy trok Chica dicht naar zich toe. Aaide haar hoofd. ‘Alles oké, meisje. Stil maar.’ Daarna knikte hij. ‘Oké. Ik beloof dat ik niets zal zeggen.’


  ‘Goed zo, jongen. Waar woon je eigenlijk?’


  Tommy wees naar het huis naast dat van Faith maar liet snel zijn hand weer zakken, alsof hij zich realiseerde dat hij een fout had gemaakt. ‘Ik moet weg. Ik mag niet met vreemden praten.’


  ‘Misschien moet ik je maar naar je moeder brengen. Is je moeder thuis, Tommy?’


  De jongen schudde wild met zijn hoofd. ‘Nee, alstublieft, niet doen. Mijn moeder wordt boos als ze weet dat ik met u heb gepraat.’


  Hij krabde aan zijn kin. ‘Dan zal ik maar niets zeggen. Je moeder heeft gelijk. Je moet niet met vreemden praten en ook geen geheimen hebben. Gelukkig ben ik geen vreemdeling, alleen maar een broer met een grote verrassing voor dokter Clancy. Ik zal je niet naar huis brengen. Ik zal je niet in de problemen brengen. Ik ben liever vrienden.’


  ‘Ik ook.’ Tommy ontspande zijn schouders.


  ‘Hand erop dan, gozer?’


  Ze schudden elkaar opnieuw de hand, waarna Gesel Tommy ook nog een high five gaf.


  Toen Tommy zich verwijderde, keek hij nog even over zijn schouder. ‘Kom je weer terug?’


  Gesel spreidde zijn armen en grinnikte. ‘Zeker weten, gozer. Daar kun je op rekenen.’
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  Donderdag 1 augustus, 10.00 uur


  


  Waar bleef Torpedo?


  Het gebeurde niet vaak dat iemand Luke liet wachten, en de ervaring beviel hem totaal niet. Vooral niet in zijn eigen kantoor. Vooral niet omdat hij Faith had gevraagd om ook te komen. Zijn bedrijfsadvocaat had herhaaldelijk benadrukt dat Teddy ‘Torpedo’ Haynes niet gewoon een naar aandacht hongerende mediapersoonlijkheid was. Nee, hij was de beste strafrechtadvocaat die er maar te krijgen was. Hij had nog nooit een belangrijke zaak verloren en was uitzonderlijk goed in het bespelen van zuidwestelijke jury’s. Luke haalde een hand door zijn haar. Als die eikel nu maar écht zo geweldig was, anders was Luke zowel zijn eigen tijd als die van Faith aan het verspillen.


  De deur van de vergaderruimte van zijn zakelijke suite in de binnenstad ging open.


  Hij slikte zijn ergernis weg, stond op en schudde Teddy Torpedo Haynes de hand. ‘Luke Jericho. Zeg maar Luke.’ Hij knikte naar Faith, die ook was opgestaan. ‘Dit is Faith Clancy, de psychiater van mijn broer. U kunt haar dokter noemen, als u het niet erg vindt.’


  ‘O, nee, hoor. Dat vind ik helemaal niet erg. Ik ben Teddy Haynes, maar zeg gerust Torpedo.’ Met een zwierig gebaar haalde de gedrongen, goed doorvoede advocaat zijn zwarte Stetson van zijn hoofd. Dit bleek voorzien van roodblond, over de kalende schedel heen gekamd haar. De combinatie van haarspray, Stetson en kalende inhammen zorgde voor een kapsel dat deels tegen zijn schedel geplakt zat, terwijl rond zijn oren de haren uitstaken, als bij de gevleugelde Mercurius.


  ‘Toevallig familie van Richard Racehorse Haynes?’ Ook Faith schudde Torpedo de hand.


  ‘Voor zover ik weet niet. Maar rechtszaken winnen zit ons allebei in het bloed, dus de technische details doen er niet toe.’ Torpedo hing zijn hoed aan de kapstok in de hoek van de ruimte en nam plaats aan het hoofd van de reusachtige vergadertafel.


  Dat was Lukes stoel. Opnieuw slikte hij zijn ergernis weg. Er was nu niets belangrijker dan Dante. ‘Moet je dan geen witte hoed op? Voor de jury?’


  ‘Ik zie hier geen jury, jongen. Dus, nee. Ik laat mijn ware kleuren zien.’


  Vanuit zijn ooghoeken zag Luke Faiths wenkbrauwen omhooggaan.


  ‘En deze mooie hinde hier…’ Torpedo gaf Faith een knipoogje. ‘…weet dat een jury zo’n goedkoop trucje toch meteen doorziet. Ik heb een betere truc achter de hand.’ Hij maakte een zogenaamd onhandig wild armgebaar, waarbij hij Lukes mok met koude zwarte koffie van tafel sloeg en de inhoud over zich heen kreeg. ‘Met deze kleine stunt heb ik de jury zo aan mijn kant.’ Hij trok zijn Gucci-jasje uit en gooide het op de vloer. ‘ “Die arme Torpedo is een wandelend rampgebied. Ik hoop dat zijn cliënt onschuldig is. Zou vreselijk zijn als hij de zaak verloor, die vent is al zo’n arme stakker”.’


  Haynes stond zowel binnen als buiten de rechtszaal bekend om zijn theatrale capriolen, en het leek erop dat Luke en Faith zijn volledige act voorgeschoteld zouden krijgen. Dat was niet erg, zolang Torpedo zich maar hield aan zijn belofte om Dante thuis te krijgen, waar hij hoorde, en de naam Jericho te zuiveren van deze smet. Als Torpedo dat voor elkaar kreeg, kon het Luke geen ruk schelen welke hoed de beste man droeg.


  Torpedo wreef in zijn handen. ‘Zullen we maar ter zake komen, dan?’ Faith en Luke waren allebei opgesprongen om zijn troep op te ruimen, maar hij maande hen met een resoluut handgebaar om weer te gaan zitten. ‘Daar heb je mensen voor, jongen.’ Hij klikte een microfoon aan. ‘Test een twee drie, test een twee drie.’


  Faith nam weer plaats en rolde openlijk met haar ogen. ‘We horen je zonder microfoon ook wel, hoor.’


  Schouderophalend zette Torpedo de microfoon weer uit om daarna zijn ellebogen op tafel te zetten. ‘Het eerste wat je moet weten, is dat ik in de rechtszaal echt zo goed ben als men zegt.’ Hij klopte zichzelf met een vuist op de borst en maakte een geluid dat klonk alsof hij slijm op schraapte. ‘Geloof me maar, juryleden zijn dol op een gewone, alledaagse man. Ze zijn als kaarsvet in mijn handen.’


  ‘Je bedoelt was?’


  ‘Ook goed. Wat ik wil zeggen, is het volgende.’ Zijn toon veranderde, hij trok zijn schouders naar achteren, keek Luke met een scherpe blik aan. Zijn donkere kraalogen glansden opeens van sluwheid. ‘Je wilt niet dat ik mezelf in een rechtszaal ga bewijzen. Als ik mijn werk goed doe, komt het niet eens zo ver met deze zaak.’


  Tot op dat moment had Luke ernstig getwijfeld aan zijn besluit om deze advocaat in de arm te nemen. Maar als die vent goed genoeg was om Luke in eerste instantie het idee te geven dat hij maar een simpele boerenpummel was, dan zou hij wellicht wonderen kunnen verrichten met een jury. Hij wist nog niet of hij Torpedo wel mocht, maar besloot ter plekke dat hij geen andere keuze had dan hem te vertrouwen. ‘Oké. Hoe krijgen we dat voor elkaar?’


  ‘Het zou in de eerste plaats heel handig zijn als we een waterdicht alibi voor je broer konden vaststellen, al was het maar voor slechts een van de moorden. Als we hem in minstens een van die zaken kunnen diskwalificeren als verdachte, ontstaat er meteen twijfel over de betrouwbaarheid van zijn bekentenis.’


  ‘Dat kan niet al te moeilijk zijn,’ zei Faith. ‘Ik bedoel, als we ervan uitgaan dat hij onschuldig is, moet hij zich in minstens één geval kunnen herinneren waar hij was toen de moord gepleegd werd.’


  Torpedo haalde een tandenstoker uit zijn jaszak en stak die in zijn mond. Het houten stokje ging op en neer terwijl hij praatte. ‘Dat gaat in de meeste gevallen misschien wel op, maar ik ben bang dat er in deze situatie wat complicaties zijn. Om te beginnen is hij nogal een eenling, dus hij is vaak in z’n eentje.’ Haynes grinnikte om zijn eigen woordgrapje en stikte bijna in zijn tandenstoker.


  ‘Mijn broer is onschuldig. En hij is niet altijd alleen.’ Luke dacht aan de prostituee met wie hij Dante in het casita had betrapt. Er waren er vast meer. Misschien was Dante wel bij een van hen geweest tijdens een van de moorden. Luke haalde een hand over zijn gezicht en dwong zichzelf te glimlachen. Hij wist welke taal Torpedo het beste sprak, omdat hij die zelf ook sprak: geld. ‘Als je middelen nodig hebt om een privédetective in te huren die getuigen opspoort… ze kan motiveren… dan is dat geen probleem.’


  ‘Als geld een probleem was, zou ik hier niet zijn. Het spreekt voor zich dat je me alles verschaft wat ik nodig heb.’


  Luke duwde zijn fauteuil op wieltjes wat van de tafel af en kruiste zijn armen. ‘Alles wat je nodig hebt.’


  ‘Goed.’ Torpedo spuugde zijn tandenstoker richting prullenbak en miste. ‘Nee, de complicatie waar ik op doel heeft te maken met tijd, niet met geld. En dan bedoel ik niet gewoon dé tijd – ik bedoel de tijd van overlijden. Die is er namelijk niet. Niet echt. Niemand kan met zekerheid zeggen wanneer elk van de slachtoffers is verdwenen, en hun lichamen zijn allemaal een aantal dagen na hun dood gevonden. De lijkschouwer had dus geen fysieke indicaties om de tijd van overlijden vast te kunnen stellen.’


  ‘Je bedoelt dingen als temperatuur van de lever en lijkstijfheid.’ Faith huiverde even, maar hield haar aandacht op de advocaat gericht.


  ‘Precies.’ Haynes knikte.


  ‘En sociale media?’ Faith begon aantekeningen te maken op haar tablet.


  ‘U bent een scherpe tante, dokter. Weet u zeker dat u dit niet vaker hebt gedaan?’


  Luke kon het niet volgen, maar voordat hij de kans kreeg iets te vragen, keek Faith hem aan en zei: ‘Twee van de slachtoffers waren tieners.’


  ‘Dat maakt het allemaal nog gruwelijker… maar wat heeft het te maken met het vaststellen van de tijd van overlijden?’ Hij wreef in zijn ogen, voelde een hoofdpijn opkomen. Zijn geduld met de aanstellerige Haynes nam gestaag af.


  Torpedo nam de teugels weer in handen. ‘Tegenwoordig zijn onze beste indicatoren voor het tijdstip van overlijden te vinden op sociale media. Klopt. Klopt helemaal. Wanneer is de laatste tweet verstuurd, wanneer het laatste bericht op Facebook geplaatst? Het laatst verstuurde sms’je? Tieners zijn tegenwoordig bijna continu berichtjes aan het versturen – in de klas, in de bioscoop, overal. Het is goed dat dokter Clancy ons daaraan herinnert. Ken en Nancy zullen wel het meest actief zijn geweest op sociale media. Maar dan zal er toch ongetwijfeld nog ergens tijd overblijven. En als je broer niet kan zeggen waar hij in die tijd was, hebben we vette pech.’


  Luke kneep een potlood in tweeën. Hij had het gehad met die Teddy Torpedo. ‘Mijn broer is onschuldig. Hij zou nog geen vlieg kwaad doen, laat staan vier mensen zo afslachten. Daar is hij gewoon niet toe in staat.’


  ‘Ik zeg niet dat we het niet gaan proberen. Ik zeg alleen maar –’


  ‘Hou je mond, Teddy. Ik ben nog niet uitgesproken.’


  Teddy knikte even.


  ‘Goed. Zoals ik zei: mijn broer is onschuldig en ik betaal je niet om hier tandenstokers uit te zitten spugen en me uit te leggen waarom je geen bewijzen in het voordeel van mijn broer gaat vinden. Of je doet je werk, óf je lazert nu meteen op.’


  Torpedo’s glimlachje verdween. ‘Ik snap je, en ik ben zeker van plan om mijn belofte waar te maken, geloof me. Er is nog nooit een cliënt van mij veroordeeld voor moord – en het is echt niet de bedoeling dat mijn record in deze zaak sneuvelt. Ik zeg niet dat ik niet bereid ben om alle mogelijke tactieken te gebruiken, ik zeg alleen maar dat het niet makkelijk zal zijn om het alibi van je broer goed dicht te timmeren, zelfs áls hij onschuldig is. We hebben dus méér tactieken nodig. Je moet altijd met zo veel mogelijk tactieken tegelijk werken.’


  ‘Ga door.’ Luke stond op en ging op nog geen vijf centimeter afstand van Haynes staan.


  ‘Ik zet mijn team aan het werk op dat alibi. Maar ondertussen zou jij je broer moeten zien over te halen zijn bekentenis in te trekken. Dat zou voor hem het allerbeste zijn.’ Haynes keek naar Faith, en de manier waarop hij zijn ogen over haar heen liet dwalen, maakte Luke kwaad. Hij had hem het liefst bij de kraag gegrepen en terug naar Texas geschopt, waar hij vandaan kwam. ‘En wat dat betreft, dokter Clancy, bent u aan zet,’ vervolgde Haynes. ‘Tenminste, als u aan onze kant staat.’


  Ze liep rood aan, en Luke strekte zijn vingers. Misschien moest hij Torpedo toch maar bij zijn kraag grijpen.


  ‘Wilt u daarmee suggereren dat ik niet bereid ben om alles te doen wat ik kan om de waarheid te achterhalen? Om mijn patiënt te helpen?’ Faith ging wat rechter in haar stoel zitten.


  ‘Niet persoonlijk bedoeld, dokter Clancy, maar de waarheid achterhalen en uw patiënt helpen kunnen nog wel eens twee verschillende dingen blijken te zijn. U en ik staan hier niet op dezelfde manier in. Een advocaat komt voor zijn cliënt op. Daarmee bedoel ik dat het mijn taak is om alles, maar dan ook alles te doen wat ik kan, behalve dan de wet breken…’ Hij trok een grimas, alsof het hem pijn deed om toe te geven dat hij toch wat scrupules had. ‘…om mijn cliënt vrij te krijgen. Zijn schuld of onschuld is mijn zaak niet. U, daarentegen, wilt waarschijnlijk niet alles doen wat u kunt om iemand die schuldig is, vrij te krijgen.’ Hij wuifde even. ‘En dat is prima. Het toont zelfs aan dat u een verdomd goede specialiste bent. De jury zal u op allerlei fronten heel geloofwaardig vinden. Maar voordat ik u namens mij met Dante laat praten, moet ik weten aan welke kant u staat.’


  ‘Ik sta aan de kant van de waarheid.’ Ze sloeg haar ogen op en keek Luke aan, ook al sprak ze tegen Haynes. ‘Ik geloof niet dat Dantes bekentenis op waarheid berust. Ik denk niet dat hij die mensen heeft vermoord.’


  ‘Goed,’ zei Haynes. ‘In dat geval zult u ongetwijfeld uw best doen om tot hem door te dringen en hem ervan te overtuigen dat hij zijn verhaal moet terugdraaien. En het is nu belangrijker dan ooit dat hij die godgeklaagde bekentenis intrekt.’


  ‘Hoezo “nu meer dan ooit”?’ vroeg Faith.


  Luke greep de rand van de vergadertafel vast; hij wist het vreselijke antwoord op die vraag al.


  ‘In Texas – de staat waar ik vandaan kom, zoals u weet – zijn vorig jaar driehonderdvijfenveertig veroordeelden geëxecuteerd.’


  ‘Maar hier in New Mexico bestaat de doodstraf niet,’ zei Faith.


  Luke schopte tegen een stoel, waarop die naar de andere kant van de kamer vloog en met een klap tegen de muur belandde. ‘Een van de slachtoffers, Kenneth Stoddard, is uit Amarillo in Texas verdwenen. Zijn lichaam is een week later in Lubbock aangetroffen.’


  Voor de eerste keer sloeg Haynes zijn ogen neer, alsof hij zich dan toch oprecht zorgen maakte. ‘Als u ervoor kunt zorgen dat Dante zijn bekentenis intrekt, dokter Clancy, zouden we daar erg mee geholpen zijn. Texas wil zijn deel van de Santa Fe Saint. Ze hebben het al over uitlevering. Dante respecteert u. Hij vertrouwt u. U moet hem duidelijk maken dat zijn leven op het spel staat. Het is alles of niets. We hebben het hier niet over levenslang achter de tralies. Als u voor elkaar krijgt dat hij alles terugneemt, redt u misschien een onschuldig man van de doodstraf.’
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  Vrijdag 2 augustus, 18.00 uur


  


  Luke wist niet zo goed waarom hij hiernaartoe gekomen was; een telefoontje zou efficiënter zijn geweest. En hij twijfelde er niet aan dat Faith ook zónder zijn aanwijzingen haar best zou doen om Dante die catastrofale bekentenis te laten intrekken. Toch zat hij hier, bij Faith op de bank, te wachten tot ze met zijn bier de keuken uit zou komen. Hij dwong zichzelf weg te kijken van de keukendeur, maar zijn gedachten bleven bij haar.


  Hij zag al voor zich hoe zij zich glimlachend naar hem toe zou buigen om hem het koude flesje te geven. Haar sluike rode haar zou losjes rond haar schouders vallen, en haar kraag zou een stukje opengaan… net genoeg om hem een blik op de bovenkant van haar borsten te gunnen. Wie weet zou hij nog een glimp van een tepel opvangen. Hun handen zouden elkaar raken. Ze zou hem net iets te lang in de ogen staren alvorens de kamer rond te kijken. Dan zou hij haar wang aanraken, haar gezicht naar zich toe draaien en haar op zijn schoot trekken.


  En daar zou ze pas echt goed van schrikken.


  Hij dacht terug aan de eerste keer dat ze elkaar ontmoetten. Faith was aanvankelijk nogal afstandelijk geweest in de galerie. Hij had hard zijn best gedaan en was er uiteindelijk in geslaagd haar op haar gemak te stellen. Ze had hem een ontwapenende lach geschonken. De afstand tussen hen was almaar kleiner en kleiner geworden, totdat er alleen nog maar wat lucht tussen hen zat, geladen met een elektrificerende spanning. Hij had toen zijn hand omhooggebracht om haar aan te raken, en van het ene op het andere moment was ze verdwenen. Dus, nee. Hoe graag hij haar ook in zijn armen wilde nemen als ze dadelijk de kamer in kwam, hoe graag hij haar ook wilde laten zien dat ze het wel eens heel leuk zouden kunnen hebben samen – hij kon het risico niet nemen.


  Hij had Faith nodig om Dante over te halen zijn verklaring in te trekken. Tot het zo ver was, zou hij zijn handen thuishouden. Maar zodra het haar gelukt was – en het móést haar wel lukken, anders was alle hoop voor zijn broer vervlogen – zou hij zijn belofte gestand doen.


  Als ik iets zie wat ik wil, Faith, verzin ik geen smoesjes of trucjes. Ik pak het gewoon…


  Wie dacht hij eigenlijk voor de gek te houden? Hij wist precies waarom hij hier bij Faith op de bank zat. Meteen stond hij op en ging bij het raam op haar staan wachten. Als ze over hem heen zou leunen, zou hij misschien iets onverstandigs doen. Hij voelde haar naderen en draaide zich naar haar toe.


  ‘Ik heb alleen alcoholarm. Ik hoop dat je dat lust.’ Faith raakte zijn schouder aan en gaf hem zijn bier.


  Ze had het in een vriesvakkoude bierpul geschonken, het ijskoude glas vroor bijna vast aan zijn handpalm. Goed. Enige afkoeling was momenteel meer dan welkom. Hij rook haar geur van verse bloemen en wenste dat ze wat afstand zou nemen.


  In plaats daarvan kwam ze dichter bij hem staan.


  ‘Alcoholarm is prima.’ Hij likte wat ijs van de rand van de pul en nam een slok. Het koude bier brandde zich door zijn borst een weg naar beneden; hij moest ervan hoesten.


  Suave, hoor, Luke. Heel suave.


  Gepraat over koetjes en kalfjes was niet aan hem besteed, dus hij viel meteen maar met de deur in huis. ‘Ik weet dat ik me tot nu toe als een eikel heb gedragen, Faith, maar ik beloof je dat ik mijn leven zal beteren.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Geen probleem. Ik heb je broer laten arresteren. Het is niet zo gek dat je kwaad was.’


  ‘Je hebt gedaan wat je moest doen.’ Dat had hij haar bij hun eerste ontmoeting al moeten zeggen. In plaats daarvan had hij het haar kwalijk genomen, haar een nog slechter gevoel bezorgd dan ze al had. ‘Toen ik hoorde dat mijn broer beschuldigd werd van moord, kon ik even niet meer helder denken. Maar, zoals ik al zei: ik begrijp het wel, en ik ben gekomen om je te bedanken. Ik ben blij dat je met Dante wilt gaan praten. Als íemand hem zo ver zou kunnen krijgen zijn bekentenis in te trekken, ben jij het wel.’ Hij nam nog een slok bier, maar iets voorzichtiger dit keer. ‘Volgens mij ben jij de enige persoon ter wereld die hij vertrouwt.’


  ‘Je bent een goede broer, Luke.’


  De bewondering waarmee ze hem aankeek verdiende hij niet, maar hij kreeg er wel een erg goed gevoel van. ‘Ik ben niet perfect. Het is moeilijk te geloven, maar toch.’


  ‘O, zo moeilijk is dat niet, hoor,’ zei ze plagerig. ‘Ik leefde niet in de illusie dat je ook maar een béétje perfect was. Maar ik heb bewondering voor alles wat je voor je broer hebt gedaan. Het kan niet makkelijk zijn om de helft van je erfenis aan hem te geven, dat zou zelfs niet makkelijk zijn als jullie wél samen waren opgegroeid. Toch is dat precies wat je doet, terwijl je hem al bijna twintig jaar niet gezien hebt. Je kent Dante amper, maar nu de hele wereld zich tegen hem gekeerd heeft, sta je hem bij. En je blíjft hem bijstaan, hoe hard hij ook zijn best doet jou van zich af te stoten.’


  ‘Dante weet niet wat goed voor hem is. Ik kan er amper op vertrouwen dat hij elke ochtend goed ontbijt, dus, nee… bij een moordaanklacht kan ik hem al helemaal niet aan zijn lot overlaten.’


  ‘Een man met minder karakter dan jij zou zich opgelucht terugtrekken als zijn broer weigerde zijn hulp aan te nemen.’


  Hij schudde zijn hoofd, twijfelde of hij haar de ontgoochelende waarheid wel moest vertellen. Hoe zou ze reageren als ze ontdekte dat hij meer kikker dan prins was? Aan de andere kant, als het hem lukte haar hart te winnen – en het leek er sterk op dat haar hart was wat hij wilde – met een leugen, dan zou die overwinning betekenisloos zijn. Hij moest haar laten zien wie hij echt was, haar niet de man voorspiegelen die ze graag zou wíllen zien. ‘Toen ik klein was, heb ik mijn vader gesmeekt om Dante en zijn moeder, Sylvia, weg te sturen.’


  Faith verstijfde even, maar ze trok snel haar vluchtige frons glad.


  ‘Dat is niet iets waar ik trots op ben, maar ik kan het niet ontkennen. Toen ik vijf was is Sylvia, onze huishoudster, van Dante bevallen. De spanning tussen mijn ouders werd ondragelijk toen aan het licht kwam dat mijn vader ook Dantes vader was. Sindsdien liep mijn moeder bijna tien jaar lang consequent de kamer uit als mijn vader binnenkwam. Ik heb haar zo vaak heimelijk zien huilen dat ik de tel kwijtraakte. Op een dag kon ik er niet meer tegen en heb ik mijn vader gesmeekt hen weg te sturen. Sylvia en Dante woonden in het kleine gasthuis dat we casita noemden. Ik dacht dat alles weer bij het oude zou zijn als zij de ranch verlieten.’


  ‘Dus heeft je vader ze weggestuurd?’ vroeg Faith zachtjes.


  ‘Niet die dag, nee. Maar ongeveer een maand later vertelde mijn vader me dat Dante voorgoed wegging.’


  ‘Alleen Dante? Zijn moeder niet?’


  Hij vond het moeilijker om dit hardop uit te spreken dan hij gedacht had. ‘Op een ochtend, heel vroeg…’ Het lukte hem niet om de trilling uit zijn stem te houden, hoe hard hij het ook probeerde. ‘…klopte een politieagent bij ons aan. Hij heeft een hele tijd met mijn vader in de keuken staan praten. Later die dag vertelde mijn vader wat er gebeurd was: Sylvia was verongelukt. Ze was dronken achter het stuur gekropen en met haar auto in een ravijn beland.’


  Faith herinnerde zich iets en keek Luke met een glinstering in de ogen aan. ‘Dante heeft me verteld dat zijn moeder bij een auto-ongeluk om het leven is gekomen – maar hij zei er niet bij dat jullie vader hem op diezelfde dag had weggestuurd.’ Ze schudde lichtjes haar hoofd. ‘Je zou toch denken dat hij zoiets aan zijn therapeut zou vertellen.’


  ‘Misschien vindt hij het te moeilijk om over te praten. Hij is nog niet zo heel lang bij je in behandeling.’


  ‘Lang genoeg om een aantal moorden te bekennen.’


  ‘Lang genoeg om een válse bekentenis af te leggen. De dingen die hij heeft bekend zitten in zijn hoofd, terwijl dit écht is gebeurd. De situaties zijn niet vergelijkbaar. Maar het punt is dat ik Dante en Sylvia uit mijn leven wilde hebben. Uit mijn familie. En plotseling wáren ze weg. Mijn vader heeft Dante diezelfde avond nog weggestuurd. Dante mocht niet eens bij de begrafenis van zijn eigen moeder zijn.’


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat je vader hem heeft weggestuurd op de dag dat zijn moeder overleed.’


  ‘Harteloze klootzak.’ Zijn hand schokte; er klotste wat bier over de rand van zijn pul. ‘Zelfs ik had door dat dát echt fout was, en ik was ook maar een egoïstisch kind.’


  Luke hoorde Faith diep zuchten. Hij vroeg zich af of hij er goed aan had gedaan haar dit alles te vertellen. Maar hij droeg die familiegeheimen al zo lang met zich mee. Bovendien, hoe meer Faith wist over zijn familie, hoe groter waarschijnlijk haar bereidheid om zijn broer te helpen. ‘Maar goed, ik heb mijn zin gekregen. Ik heb natuurlijk nooit gewild dat er iets met Sylvia gebeurde, maar haar dood resulteerde er wel in dat ik alles kreeg waar ik om gevraagd had. Opeens was ik enig kind, ik had weer alle aandacht van mijn ouders. Mijn vader en moeder bleven bij elkaar. Sylvia en Dante waren natuurlijk een constante herinnering aan de ontrouw van mijn vader; toen ze weg waren, lukte het mijn ouders om elkaar te tolereren tot ik het huis uit ging om te studeren. Ik kreeg alles en Dante kreeg niets. Het was bijna alsof mijn vader Dante en Sylvia had uitgewist. Alsof ze nooit hadden bestaan.’


  ‘Het feit dat je als kind een hekel had aan Dante, om heel begrijpelijke redenen, overigens, doet niets af aan wat je nu voor hem doet.’ Haar gezichtsuitdrukking was in de loop van het gesprek niet veranderd. Ze zag hem nog steeds als een beter mens dan hij was.


  ‘Ik doe gewoon wat ik hoor te doen, daar hoef je me geen schouderklopjes voor te geven. Ik zal nooit helemaal goed kunnen maken wat mijn vader Dante heeft aangedaan, en mijn eigen zelfzuchtige aandeel daarin ook niet. Maar ik moet het proberen. Ik ben alles wat hij nog heeft.’


  Faith staarde hem net iets te lang aan, precies zoals hij zich eerder had voorgesteld, en liet haar ogen toen door de kamer dwalen.


  Zijn handen jeukten om haar aan te raken. Hij ging weer op de bank zitten en concentreerde zich intens op het uitkiezen van een onderzetter voor zijn bier. Ze ging naast hem zitten, veel te dichtbij. Hij balde zijn handen even tot vuisten en veranderde van onderwerp. ‘Ik heb besloten dat we een alarmsysteem in je huis moeten laten installeren. Op mijn kosten. Je helpt me tenslotte met deze zaak, en een vrouw moet niet –’


  Nu veranderde haar gezichtsuitdrukking wel. Hij vond haar gepikeerde gezicht vertederend, en hij was niet het soort man dat veel dingen ‘vertederend’ vond.


  ‘Je hoeft mijn alarmsysteem niet te betalen. Ik ben al aan het zoeken naar de beste deal, en ik kan het zelf wel regelen.’ Ze friemelde aan de zoom van haar blouse. ‘Ik geloof niet dat je hier gekomen bent om me te bedanken. Ik denk dat dat een smoesje was om te komen checken of alles goed ging met mij.’


  Hij had inderdaad willen checken of ze in orde was. ‘Ik beken.’ Hij grijnsde. ‘Ik check wel iets, maar niet jou. Ik wilde zien hoe het met mijn vriendin, Chica, ging.’


  Bij het horen van haar naam, reageerde Chica meteen. Ze liet vanuit de keuken een soort jankgeluid horen, kwam de woonkamer in kuieren – ze was inmiddels een goede twee kilo zwaarder – en liet zich aan Lukes voeten neervallen.


  ‘Hallo, meisje.’ Hij boog zich voorover en krabbelde de hond achter haar oren.


  De glimlach keerde weer terug op Faiths gezicht. ‘De dierenarts zegt dat ze echt een wonderhond is. Ze komt lekker aan, ze is gelukkig, en met de puppy’s komt het ook helemaal goed.’ Het enthousiasme droop van haar stem en handgebaren af. ‘En ik kan je verzekeren: ik zou Tommy niet graag hebben moeten vertellen dat de puppy’s het niet hadden gered. Hij is al namen aan het verzinnen.’


  ‘Tommy is je buurjongetje, toch?’


  ‘Ja.’ Faiths telefoon liet een belletje horen om aan te geven dat ze een bericht had ontvangen. Ze haalde haar mobiel uit haar broekzak, keek ernaar en zei: ‘Als je het over de duivel hebt… Kijk eens wat een schattige foto: Tommy die Chica aan het uitlaten is.’ Haar wenkbrauwen zakten. ‘Privénummer, staat er. Misschien heeft Tommy’s moeder een nieuwe telefoon.’


  Ze gaf hem haar telefoon. Hij bekeek het plaatje van de kleine jongen, een grote grijns op zijn gezicht en een kwispelende Chica naast hem.


  Er klonk weer een belletje, en Luke gaf het mobieltje terug aan Faith.


  ‘Tommy is zo –’ Haar stem stierf weg. Haar hand werd slap, en de telefoon viel op de vloer. Ze was zo verstijfd, dat Luke zich afvroeg of ze nog wel ademde.


  Hij legde een arm om haar schouders, trok haar tegen zich aan en raapte met zijn andere hand haar telefoon op. ‘Het komt wel goed, pop.’


  ‘Nee. Het komt niet goed,’ zei ze met geknepen stem.


  Hij pakte haar nog steviger vast en keek naar haar mobiel. Hij was niet in staat om weg te kijken of zelfs maar met zijn ogen te knipperen. Er waren nu twee foto’s, allebei van hetzelfde onbekende privénummer. De eerste foto was die van Tommy en Chica. Op de tweede foto stond een bebloede jongen met zijn handen en voeten gebonden. Lukes hart stond even stil, begon vervolgens wild te bonken toen hij de foto van Kenneth Stoddard herkende.


  Het allereerste slachtoffer van de Saint.


  Met een licht trillende hand haalde Luke zijn eigen telefoon tevoorschijn en drukte een voorkeuzetoets in. Er nam een telefoniste op. Hij ademde diep in. ‘Met Luke Jericho. Is inspecteur Johnson beschikbaar? Het is urgent.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Donderdag 8 augustus, 14.00 uur


  


  Faith zat achter haar bureau, en Gesel zat tegenover haar voor hun sessie van twee uur. De laatste dagen zat ze weer aardig in haar oude ritme: ’s morgens joggen, ’s middags werken. Dat laatste bestond uit een sessie met haar enige patiënt, of bezoekjes van plaatselijke huisartsen die langskwamen om zich voor te stellen en brochures achter te laten. ’s Avonds ging ze óf naar Krav Maga-les of flink trainen in de sportschool. Toch sliep ze nog steeds slecht. Die gruwelijke foto die ze op haar mobiel had ontvangen, had het er niet beter op gemaakt. Integendeel.


  Er verscheen een frons op haar voorhoofd. Inspecteur Johnson had niet erg onder de indruk geleken toen ze melding bij hem maakte van de foto. Hij was gaan kijken of Tommy veilig en wel was. Het jongetje had hem verteld dat hij door niemand was lastiggevallen en niet wist wie die foto gemaakt had. Daarna had Johnson beloofd Faiths buren te zullen ondervragen, maar daar was hij nog niet aan toe gekomen. Er reden de laatste dagen in elk geval wel wat meer patrouillewagens door haar buurt, al had Johnson gezegd dat er volgens hem geen gevaar dreigde. Hij had zelfs gesuggereerd dat ze de foto op de een of andere manier naar zichzelf zou kunnen hebben gestuurd… om aandacht te krijgen! Ze stootte een zucht uit en sprak zichzelf streng toe. Dit was niet het juiste moment om te zwelgen in haar eigen problemen. Ze moest zich op haar patiënt richten.


  Spelend met een pen tussen haar vingers, bestudeerde ze Gesel aandachtig. Hij was, zoals altijd, keurig op tijd op zijn afspraak verschenen – zoals gewoonlijk gekleed in een smetteloos wit linnen overhemd en een losse lichtbruine pantalon. Hij had haar, zoals altijd, beleefd gegroet, en zijn ogen hadden, zoals gewoonlijk, door haar kantoor heen geschoten. Zijn uiterlijke perfectie leek een poging om de innerlijke chaos te beteugelen die ze alleen in zijn ogen zag. Ze vermoedde dat hij in een mentale afgrond zou storten als hij een manchetknoop verloor, of als, godbetert, een van zijn veters los zou raken. Gesel was niet zomaar wat gespannen. Hij was een wandelende tijdbom die continu op het punt van ontploffen stond.


  Dit was hun derde sessie, en het wilde nog niet echt opschieten. Gesel had zonder veel moeite de spierontspanningstechniek die Faith hem had geleerd onder de knie gekregen, dat wel. Maar het lukte hem nog steeds van geen kanten om rustig te blijven bij confrontatie met zelfs de meest onschuldige prikkels. Tijdens de vorige sessie had ze hem geholpen in een diepe staat van ontspanning te komen. Toen had ze hem iets laten zien, iets wat in haar beleving een compleet abstracte en veilige verbeelding van bloed was: een stuk papier bekrast met rood potlood.


  De complete paniekaanval die hij daarop kreeg, had hem bijna uit zijn stoel gelanceerd.


  Kortom: de systematische-desensitisatietherapie werkte niet.


  Haar pen wipte nog wat sneller op en neer. De donkere kringen onder zijn ogen, zijn te bleke huid, de stumperige manier waarop hij aan zijn nagels pulkte; allemaal symptomen van innerlijke onrust en onderhuidse spanningen. Opvallend was ook het overhemd met lange mouwen dat Gesel altijd droeg en tot op het bovenste knoopje dichthield. Het was heet buiten. Geen airconditioning in haar spreekkamer, alleen die zoemende ventilator, dus hierbinnen was het ook al niet echt koud.


  Hij verbergt iets onder die lange mouwen.


  Er ging een scala van mogelijkheden door haar hoofd. Boven aan de lijst: kraswonden. Het was niet onwaarschijnlijk dat een dwangmatig aangelegd persoon als Gesel niet alleen aan zijn nagels, maar ook aan zijn huid pulkte. Of misschien verborg hij injectienaaldsporen. Die hypothese verwierp ze meteen – hij vertoonde geen tekenen van intoxicatie, en een drugsverslaafde zou nooit in staat zijn zo’n strak georganiseerd leven te leiden. Littekens van zelfmoordpogingen? Het zou kunnen.


  Haar lichaam verkrampte. ‘Hoe is je stemming?’


  Hij rolde zijn ogen naar boven. Draaide een haar rond zijn wijsvinger en rukte die uit zijn hoofdhuid. ‘Er zou helemaal niets mis zijn met mijn stemming als ik niet al dat bloed door mijn aderen had stromen. Hoelang duurt het nog voordat ik genezen ben?’


  Ze had geen idee. ‘Slaap je goed?’


  Met een uitgebluste blik in de ogen schudde hij alleen maar even zijn hoofd. Deze man had verlichting nodig, en snel ook. Ze was geen fan van angst-reducerende medicijnen bij de behandeling van fobieën; die middelen boden weliswaar tijdelijk verlichting, maar ze veranderden niets aan het onderliggende probleem en leidden vaak tot verslaving. In dit geval echter, zouden sedatieven wellicht de tijd kunnen overbruggen die ze nodig had om Gesel te genezen van zijn hematofobie. Het zou wel even kunnen duren, want vooralsnog weigerde hij hardnekkig te reageren op de gedragstherapie.


  Ze schreef een recept voor oxazepam uit en schoof het over haar bureau naar hem toe. Voor het geval hij zou besluiten ze allemaal in een keer in te nemen, had ze hem niet meer dan een weekvoorraad gegeven. ‘Dit zal je helpen slapen.’


  ‘Dank u.’ Heel even gleed er een zweem van opluchting over zijn gezicht, maar al snel schoten zijn ogen weer alle kanten op.


  ‘Gesel…’ Ze vond het vreselijk om een medemens zo te noemen, maar hij was om de een of andere reden erg gehecht aan een naam die hij niet van zijn ouders had gekregen. Ze had een paar keer gevraagd naar de herkomst van zijn bijnaam, maar hij had er niets over losgelaten. ‘Gesel, je hebt die spierontspanningsoefeningen heel goed gedaan, en ik denk dat ze je altijd goed van pas kunnen komen, maar –’


  ‘Ze werken niet,’ zei hij droogjes.


  ‘We moeten iets anders proberen.’ Ze sloot een oog en dacht even na. Model-leren, een gedragstherapie gericht op het aanleren van niet-angstig gedrag, zou net zo langzaam gaan als systematische desensitisatie, en nog meer rompslomp opleveren. Schrappen dus.


  ‘Ik zag bij Dr. Phil op tv iemand die genezen is door “flooding”. Hoe werkt dat precies?’


  Je wordt weer bedankt, Dr. Phil. ‘Bij flooding, oftewel implosieve therapie, word je aanhoudend en langdurig blootgesteld aan het object van je angst, op een heftige manier. Dat is in het begin nogal afgrijselijk, maar na verloop van tijd neemt de adrenaline af en dooft de angst. Flooding werkt niet altijd, maar als het wel werkt, werkt het heel snel.’ Ze schudde haar hoofd. Flooding was een populaire en goed geteste techniek, maar… ‘Ik denk niet dat het voor jou geschikt is.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Ik denk het wel. Waar zullen we het bloed vandaan halen? Misschien kan ik mezelf snijden.’


  ‘Nee.’ Ze hield haar stem zo vlak mogelijk, ondanks zijn verontrustende opmerking. ‘Er wordt in de regel nepbloed gebruikt, zoals in films. Maar zoals ik al zei, flooding is niet geschikt voor jou.’


  ‘Ik wil geen nepbloed. Ik heb liever echt bloed.’ Opeens stopten zijn ogen met heen en weer schieten. Hij staarde haar aan op een manier die de haren in haar nek overeind deden staan.


  Ze kneep haar pen bijna fijn, liet hem toen op het bureau vallen. ‘Gesel, heb je je ooit, op enig moment in je leven…’ Haar stem stierf weg, en ze hapte snel wat adem naar binnen. ‘…aangetrokken gevoeld tot bloed?’


  Hij leunde voorover. Zijn mondhoeken kropen tot een half glimlachje omhoog, zijn voorhoofd glansde van het zweet. Hij duwde zijn wijsvinger tegen zijn lippen, als een kind met een geheim. ‘Maar natuurlijk niet, dokter Clancy.’


  De manier waarop hij haar naam uitsprak, met nadruk op elke lettergreep en een omhooggaande toon op het eind, bezorgde haar een naar, wee gevoel in de maag. Ze dwong zichzelf dit gevoel los te laten en in therapiemodus te blijven. Deze man had hulp nodig, en het was haar taak om hem die te bieden. ‘Toch lijk je wel enige affiniteit met bloed te hebben. Ik bedoel, je werkt als venepuncturist.’


  ‘Dat snap ik niet helemaal.’


  ‘Ik bedoel dat het geen toeval kan zijn. Eerst voel je je aangetrokken tot bloed, en dan stoot bloed je opeens af. Er is hier meer aan de hand dan een simpele fobie. Daar ben ik van overtuigd. Stel dat er een bepaalde factor is die maakt dat jij je aangetrokken voelt tot bloed, maar dat diezelfde factor ook verantwoordelijk is voor je bloedangst. Als een schakelaar die aan en uit kan.’


  ‘Wat voor factor?’


  ‘Een trauma uit het verleden. Een jeugdherinnering, misschien.’


  ‘Ik zeg toch: ik heb me nooit aangetrokken gevoeld tot bloed.’ Toen ze dat halve lachje weer op zijn gezicht zag verschijnen, wist ze dat hij loog.


  Er moest toch een manier zijn om zijn verdediging te omzeilen. ‘Heb je wel eens van persoonlijke constructen gehoord?’


  ‘Nee.’ Hij trok nog een haar uit zijn schedel.


  ‘Volgens de persoonlijke-constructtheorie hebben we allemaal unieke constructen waarmee we onze wereld op een voor ons betekenisvolle manier organiseren. Om een voorbeeld te geven: in míjn wereld zijn liefde en haat misschien elkaars uitersten, maar voor iemand anders is onverschilligheid misschien wel de emotie die lijnrecht tegenover liefde staat. Als we uitgedaagd worden door een of andere stressvolle gebeurtenis, vindt er wel eens een verschuiving plaats van het ene construct naar het andere. We glijden dus simpelweg naar de tegenovergestelde pool van ons persoonlijk construct.’


  ‘Klinkt als een hoop psychobabbel.’


  ‘Maar dat is het niet, en je bent slim genoeg om te begrijpen wat ik zeg. Denk eens aan de radicale atheïst die zich plotseling verliest in religie. Hij verandert niet in iemand die gelooft in een gematigde middenweg maar wordt een fanaat in zijn nieuwe geloofssysteem, net zoals hij daarvoor fanatisch was in zijn óngeloof.’


  ‘Omdat hij fanatisch van aard is. Ik snap uw punt. Maar ik zie ook een probleem.’


  Ze leunde naar voren, wachtte af.


  ‘Ik ben geen bloedfanaat. Ik heb me nooit aangetrokken gevoeld tot bloed.’


  ‘Oké. Hm.’ Ze probeerde tijd te winnen om haar gedachten op een rijtje te zetten. Gesel had een onnatuurlijke band met bloed, wellicht een obsessie. Hij wilde het alleen niet toegeven. Als ze kon ontdekken welke traumatische gebeurtenis tot die obsessie had geleid, zou ze misschien de schaamte die ermee gepaard ging weghalen en de weg naar genezing vrijmaken. ‘We zijn klaar met gedragstherapie, waar ook flooding onder valt. We moeten dieper graven om bij de wortel van je probleem te komen.’


  ‘Als ik akkoord ga met dat filmbloed, kunnen we dan flooding proberen?’


  Die techniek was te extreem voor de instabiele Gesel. Als ze hem in zijn huidige, fragiele staat overgoot met kunstbloed, zou hij wel eens in een psychotische episode kunnen schieten.


  Veel te gevaarlijk.


  ‘We hebben een therapie nodig die dieper gaat.’


  ‘Zoals droomanalyse.’


  ‘Precies, en een paar andere methodes. De wortel van je angst zit diep verborgen in je psyche, en we moeten hem blootleggen om je beter te maken.’


  ‘Dat gaat heel lang duren.’ Hij kneep in de armleuningen van de fauteuil tot zijn knokkels wit werden.


  ‘Misschien wel, maar de kalmeringstabletten die ik je heb voorgeschreven zullen erbij helpen. En hoe eerder we beginnen, hoe eerder je blijvende verlichting zult ervaren. Ik zou graag beginnen met wat tests.’


  ‘Inktvlekken. Die heb ik in films gezien. Dat ziet er erg onwetenschappelijk uit, ik denk niet dat ik dat wil.’


  Op zijn eigen manier had Gesel een groot psychologisch inzicht. Toch leek haar dat het werken vooral moeilijker te maken. ‘Die inktvlektest heet een Rorschachtest, en ja, dat is een van de tests die ik zou willen proberen. Maar we kunnen wel met iets anders beginnen, als je dat liever hebt.’


  ‘Ik snap het nut van al die tests niet. U zei dat flooding snel werkt. Ik hoef alleen maar blootgesteld te worden aan bloed, veel bloed, en dan ben ik genezen. Ik wil geen tijd verspillen aan inktvlekken en dromen. Ik wil de snelste methode.’


  ‘Nee, dat wil je niet. Je wilt de snelste methode die je klachten níét zal verérgeren. Ik ga je niet op die manier in gevaar brengen, dus laten we verdergaan.’ Ze liep om haar bureau heen en ging naast hem staan, legde een hand op zijn schouder, een gebaar dat natuurlijk zou moeten aanvoelen. Maar op de een of andere manier voelde het gebaar met Gesel ongemakkelijk aan, alsof ze reikte naar een vampierachtig wezen dat zich elk moment kon omdraaien om zijn tanden in haar hals te zetten. Ze dwong zichzelf lang genoeg contact te blijven houden om hem haar steun te tonen; zijn lichaam trilde onder haar aanraking. ‘Ik moet erachter komen hoe jouw hoofd in elkaar zit. Dat is mijn werk. Je hebt me om hulp gevraagd, en ik heb je vertrouwen nodig om mijn werk goed te doen.’


  ‘Vraag me dan gewoon wat u wilt weten. Ik ben geen leugenaar.’ Zijn stem schoot een octaaf omhoog. ‘Waarachtigheid. U kunt vertrouwen op mijn waarachtigheid.’


  Gesel had de vreemde gewoonte elk gesprek te larderen met dure woorden. ‘Luister, ik twijfel niet aan je waarachtigheid.’


  ‘Hou dan op met die bullshit.’


  Op andere momenten neigde zijn woordkeuze weer naar het vulgaire. ‘Het is geen bullshit. Ik geloof dat je zo eerlijk bent als je kunt zijn. Je bent tenslotte zelf naar me toe gekomen. Je wilt graag beter worden. Je bent gemotiveerd om eerlijk te zijn.’


  ‘Precies.’


  ‘Maar…’ Ze boog zich voorover en probeerde hem in de ogen te kijken. Hij ontweek haar blik. ‘Iedereen heeft een psychologisch verdedigingsmechanisme. Onbewust werpen we barrières op om onszelf te beschermen tegen trieste, beangstigende of schaamtevolle dingen. Deze tests zijn alleen maar een manier om die barrières te omzeilen.’


  ‘Een soort psychologisch waarheidsserum.’ Hij keek op, en zijn ogen doorboorden de hare. ‘Het is maar te hopen dat u die waarheid aankunt, dokter Clancy.’
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  Faith liep naar haar boekenkast, pakte haar set TAT-kaarten en ging weer in haar stoel achter haar bureau zitten. Aangezien Gesel duidelijk nogal huiverig was voor psychologische tests, zette ze om te beginnen de nog altijd gesloten blauwe doos op het bureau. Zo kon hij hem eerst rustig bekijken.


  Gesel reikte naar voren en traceerde met trillende vingers de gouden reliëfletters. ‘Thematische-apperceptietest voor volwassenen.’ Hij sloeg zijn benen over elkaar en haalde ze meteen weer van elkaar. ‘Als deze TAT-test mijn verdediging omzeilt zoals het hoort, ziet u alle schaamtevolle leugens die ik volgens u verborgen houd.’


  ‘Maak je geen zorgen. Ik ben maar een psychiater, hoor, niet Kreskin de gedachtelezer – en deze test is maar een hulpmiddel.’ Ze zette haar ellebogen op tafel. ‘Een middel dat me misschien kan helpen inzicht in je persoonlijkheid te krijgen, in de manier waarop je gedachten zich vormen.’


  ‘U hebt ook geheimen, dokter Clancy. Schaamtevolle geheimen. Ik zie het aan uw ogen.’


  Gesel demonstreerde hier een klassiek verdedigingsmechanisme: projectie. Hij projecteerde zijn eigen schuldgevoelens op haar. Dat wist ze, en toch moest ze meteen aan Grace denken. Ze voelde haar gezicht warm worden. ‘We hebben allemaal geheimen. We hebben allemaal dingen gedaan die ons een schuldgevoel hebben bezorgd. Wij allemaal. Je bent niet de enige. Fouten maken is een deel van de menselijke conditie, niets om je voor te schamen.’


  Ze kende de woorden uit haar hoofd omdat ze die meer dan eens hardop tegen zichzelf had gezegd. Hopelijk klonken ze in Gesels oren minder hol dan in de hare. ‘We zijn allemaal maar mensen.’ Ze speelde met de ketting die Grace haar had gegeven – de helft van een hart. De andere helft was met Grace begraven.


  Gesels blik schoot naar haar keel, en opeens voelde ze zich als een muis in de klauwen van een spelende kat.


  ‘Als u mij uw geheimen vertelt, vertel ik u de mijne,’ zei hij op aanmoedigende, bijna ronkende toon.


  Zo zakelijk mogelijk zei ze: ‘Ik ben hier niet de patiënt, en dit is geen spreekbeurt. Je mag kiezen of je eraan meewerkt of niet, maar ik kan je niet helpen als je niet bereid bent me te vertrouwen.’


  Hij trommelde met zijn vingers op de blauwe doos, schoof wat in zijn stoel en liet zijn ogen over de vloer dwalen, alsof hij iets had laten vallen. Voor zover Faith wist, was dat echter geenszins het geval. Na enige tijd ging hij rechtop zitten, en er leek wat rust over hem te komen. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘In die doos zit een set kaarten.’ Ze bracht haar hand omhoog om zijn eventuele protest bij voorbaat in de kiem te smoren. ‘Geen inktvlekken. Er staan plaatjes op die kaarten, vooral van mensen. Ik laat je een plaatje zien, en dan verzin jij er een verhaal omheen. Het is simpel en pijnloos, maar als je het toch onprettig vindt, kunnen we er direct mee stoppen.’


  ‘Maar ik weet niet welk verhaal ik moet verzinnen.’


  Hij had nog wat geruststelling nodig. ‘Wat je maar wilt. Het maakt niet uit.’


  Hij knikte. ‘Goed dan.’


  ‘Blijf jezelf eraan herinneren dat het mijn werk is om je te helpen. Ik sta aan jouw kant,’ zei ze bemoedigend.


  Zijn lippen trilden, en hij veegde zijn mond af.


  ‘Waarom ga je niet een slokje water drinken, even naar de wc als het nodig is?’ Ze had tijd nodig om de kaarten uit te zoeken die ze bij Gesel wilde gebruiken, en hij mocht ze niet zien voordat ze begonnen.


  ‘U probeert me weg te krijgen.’


  ‘Zeker weten.’ Ze glimlachte hem toe. ‘Ik moet de test voorbereiden, en als je de kaarten van tevoren ziet, worden de resultaten onbetrouwbaar. Geef me vijf of tien minuten, alsjeblieft.’


  Na een korte aarzeling voldeed hij aan haar verzoek. Toen hij de kamer uit was, selecteerde Faith tien kaarten uit de doos. Ze koos alle onderwerpen uit die vermoedelijk Gesels problemen het best aan het licht zouden brengen in de veilige wereld van het verzonnen verhaal. Ze was net klaar toen Gesel binnenkwam met twee bekertjes water.


  ‘Dank je. Wat attent.’ Ze nam het bekertje van hem aan en wachtte tot hij weer ging zitten en het zich gemakkelijk had gemaakt. Na aardig wat herschikken van benen en het over elkaar slaan en weer van elkaar halen van armen, leek hij dan eindelijk lekker te zitten.


  ‘Klaar? Daar gaan we dan.’ Ze gaf hem een kaart en zag dat het hem al ontspande om iets in de hand te hebben. Hij ademde langzaam in en uit. ‘Geweldig. Je gebruikt die ontspanningstechniek, helemaal uit jezelf.’ Hij leek warempel te leren hoe hij met zijn angst om moest gaan, dat was een erg goed teken.


  ‘Ik neem het op.’ Ze klikte haar kleine recorder aan. Later zou ze de opname terugluisteren en analyseren.


  Hij draaide de kaart om en om, hield hem ondersteboven, bekeek de achterkant en draaide hem weer om. ‘Dit is een heel rare foto.’


  Daar had hij helemaal gelijk in. De afbeelding op kaart 13MF was inderdaad vreemd – het soort afbeelding dat de verbeeldingskracht in werking zet… en de psychoseksuele driften. Toen ze coschappen liep, werd deze kaart door iedereen, en niet eens gekscherend, de sekskaart genoemd. Het was een plaatje van een vrouw, liggend op bed, haar borsten ontbloot. Naast haar een man met gebogen hoofd en zijn onderarm voor zijn ogen geslagen.


  Gesel staarde langdurig naar de afbeelding. Toen hij maar bleef zwijgen, zei Faith: ‘Verzin maar een verhaal over wat je ziet. Je mag verzinnen wat je wilt, maar het verhaal moet wel een begin, een midden en een eind hebben. Probeer het zo dramatisch mogelijk te maken. O ja, en ik wil graag weten wat de personages in het verhaal denken en voelen.’


  ‘Goed. Maar wat is er met die vrouw in bed? Slaapt ze, of is ze dood?’


  ‘Dat mag jij bepalen. Ik kan geen vragen over de kaarten beantwoorden. Er is geen goed of fout verhaal, alleen maar wat jij kiest.’


  Ruim vijf minuten lang bleef hij stil.


  In de wetenschap dat het contraproductief zou werken om hem tot meer spoed aan te zetten, ontspande Faith zich in haar stoel en strekte haar benen voor zich uit.


  Toen zei hij: ‘Ze is dood.’


  Zo neutraal als ze kon, zei ze nog maar eens: ‘Er moet een begin, een midden en een eind aan het verhaal zitten. Ik wil weten wat de personages denken en voelen.’


  ‘Oké. Goed. Dat is haar zoon, en hij heeft haar vermoord. Hij is helemaal van slag, daarom verbergt hij zijn ogen. Hij is blij dat ze dood is, maar ook verdrietig omdat er nu niemand meer is om voor hem te zorgen. Maar dat is een domme gedachte van hem, want zijn moeder heeft om te beginnen nooit voor hem gezorgd. Hij is al vergeten dat dat juist de reden was waarom hij haar heeft vermoord. Zuiplappen moeten geen kinderen krijgen.’


  ‘En?’


  ‘En hij vlucht en begint een nieuw leven en leeft nog lang en gelukkig. Einde.’


  Faith maakte alleen mentaal aantekeningen, ze had de opname om terug te luisteren. Gesels reactie op die eerste kaart bevatte niet de gebruikelijke elementen. De meeste patiënten zagen de man en vrouw als ongeveer even oud, en hoewel een enkeling dacht dat de vrouw in bed dood was, zeiden verreweg de meeste mensen dat ze sliep. In het typische verhaal bij deze kaart zaten bijna altijd openlijke of subtiele seksuele elementen verweven. De vertelling van Gesel bevatte geen van beide. Het feit dat zijn verhaal zo anders was, betekende dat het erg persoonlijk en erg belangrijk was.


  Moeder-issues.


  Na een aantal kaarten leek Gesel te ontspannen en zich echt toe te leggen op zijn taak. Ze hoefde hem er niet meer aan te herinneren dat hij een heel verhaal moest vertellen, met alles wat de personages dachten of voelden. Ze gaf bij geen van de verhalen een oordeel of evaluatie.


  Maar haar hart kromp ineen van de manier waarop Gesel reageerde. Terwijl zij haar gezichtsuitdrukking en houding zo neutraal mogelijk hield, straalde hij als een kleine jongen die net zijn ouders had verrast met een rapport vol tienen. Voor Gesel leek alleen al de afwezigheid van kritiek de hoogste vorm van lof. Kon ze zijn arm maar aanraken, zeggen dat hij het goed deed, maar dat zou het proces verstoren.


  Gesel was goed op dreef. Na een uur had ze nog één kaart over die ze hem wilde laten zien. Op kaart nummer twee stond een familie; een tienermeisje met een stapel boeken in haar armen, een man die op de achtergrond een veld stond om te ploegen, en aan de zijkant een zwangere vrouw. Benieuwd naar zijn reactie op de familiekaart, leunde Faith wat naar voren.


  ‘O,’ zei hij op luide toon. Hij legde de kaart op haar bureau en tikte er herhaaldelijk met zijn wijsvinger op. ‘Dit wordt mijn lievelingsverhaal.’


  Oké. Zo enthousiast had ze nog nooit iemand zien reageren op de boerenfamilie, dus misschien had ze er goed aan gedaan hem uit te kiezen. Ze onderdrukte een glimlach en hield haar mond.


  ‘Goed, dit meisje ziet eruit als een jaar of zestien. Laten we zeggen dat ze Nancy heet.’


  Het eerste personage dat hij een naam had gegeven.


  Met van opwinding glinsterende ogen keek hij op. ‘Ziet u die boeken? Nancy is een ijverige student. De beste van haar klas, zit in de studentenraad en alles. Maar vandaag moet ze haar huiswerk heel snel doen, want ze heeft later een bijeenkomst van de 4-H-club, de jongerengroep waar ze bij zit.’


  Het kostte Faith de nodige moeite om te verbergen hoe verrast ze was. De geanimeerde manier waarop Gesel zijn verhaal vertelde, de vele details – inclusief namen en leeftijden voor de personages – waren hoogst ongebruikelijk. Ze beet op haar onderlip en hield haar ogen gericht op de boekenkast. ‘Hm-m, hm.’


  ‘De vader is een rijke man, hij heeft goed geboerd met zijn boerderijen. Zij is behulpzaam en vriendelijk. Iedereen houdt van haar. Ze is het soort meisje dat meteen naar de hemel zal gaan wanneer ze sterft.’


  ‘Hm-m.’ Er gingen veel mensen dood vandaag.


  Hij sprong op, gooide bijna zijn beker water om, maar ving die nog net op tijd op. ‘De moeder, die heet Bonnie, en ze ziet er niet gelukkig uit. Ze heeft vier kinderen, en haar man besteedt geen aandacht meer aan haar. Hij heeft het te druk met de kerk en de boerderij om nog oog voor haar te hebben. Op sommige dagen neemt Bonnie niet eens de moeite zich aan te kleden.’


  Hij had zowel de moeder als de dochter een naam gegeven. Hoogst ongebruikelijk. Misschien had hij een tante gehad die Bonnie heette, of een nicht die Nancy heette. Het was moeilijk je voor te stellen dat hij dit verhaal ter plekke uit zijn duim zoog. Hij sprak alsof hij ze goed kende. Misschien had hij al eerder gefantaseerd over een ander, gelukkiger gezin om zich heen. Dit was wellicht niet de eerste keer dat hij aan Bonnie en Nancy dacht. Ze wierp een blik op haar horloge.


  ‘Wilt u een einde horen?’


  Ze knikte.


  ‘Omdat het goede mensen zijn, hebben ze niets te vrezen. Einde.’


  Met een rood aangelopen gezicht gaf Gesel haar de kaart terug. Omdat dit de laatste kaart was, was er weinig kans dat ze het proces zou verstoren, en ze besloot een vraag te stellen. ‘Wat bedoel je met “omdat het goede mensen zijn, hebben ze niets te vrezen”?’


  Er verscheen een grote glimlach op zijn gezicht. ‘Ik vond dit echt heerlijk, dokter Clancy. Echt heerlijk.’


  Ze probeerde het nog eens. ‘Waarom heeft dit gezin niets te vrezen?’


  ‘Omdat ze allemaal naar de hemel gaan – allemaal.’
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  Faith was naar de gevangenis gekomen om Dante over te halen zijn verklaring in te trekken – als hij echt onschuldig was – en ze was niet van plan te vertrekken voordat ze daarin geslaagd was.


  ‘Ze worden hier van hun waardigheid beroofd,’ merkte agent Sheila Nesbitt op, terwijl ze Faith grondig fouilleerde. ‘Laat u daar niet door van slag brengen.’ Haar donkere stem was zo geruststellend dat ze er een opgeschrikt dier mee tot bedaren zou kunnen brengen. ‘Het is erger om je waardigheid te verliezen dan om je vrijheid te verliezen, dus laat ik mijn gevangenen er nooit iets van merken. Probeert u maar zo onaangedaan mogelijk over te komen, dat is het beste wat u kunt doen.’


  Faith voelde zich door de fouillering ook een beetje beroofd van haar waardigheid. Teddy Torpedo Haynes had haar aangemerkt als zijn zaakwaarnemer en ervoor gezorgd dat ze Dante in de cel kon bezoeken. De fouillering was nodig voor de veiligheid van alle betrokkenen, en betekende niets vergeleken bij de fouilleringen die gevangenen moesten doorstaan.


  ‘Ik blijf hier naast de deur staan.’ Nesbitt, een struise Afro-Amerikaanse vrouw met zachte ogen en een hard lichaam, keek Faith veelbetekenend aan.


  ‘Dank u.’ Faith maakte zich geen zorgen. Ze was per slot van rekening al vaak zonder beveiliging alleen geweest met Dante. Ze had ook totaal niet de indruk dat hij haar onder deze omstandigheden iets zou kunnen aandoen. Meer dan voor de bescherming die agent Nesbitt bood, was ze haar dankbaar voor wat ze had gezegd. Uit de woorden van de vrouw sprak veel compassie voor de gevangenen. Voordat ze hier kwam, had Faith een op televisieseries en B-films gebaseerd beeld van gevangenbewaarders. Agent Sheila Nesbitt had dat beeld binnen vijf minuten drastisch veranderd.


  Met een luide metaalachtige ‘klonk’ viel de deur achter haar in het slot. Faith legde een hand op haar maag en ademde langzaam in. Er liep een rilling langs haar rug toen ze de bezoekruimte bekeek. Een gevoel van hopeloosheid vermengde zich er met de te koude lucht die uit de aircoroosters blies. De betonnen muren waren geverfd in een onbestemde modderkleur. Betonnen muren. Betonnen vloeren. Zelfs het meubilair was van gegoten beton. Niemand zou hier een tafel of stoel kunnen oppakken en als wapen kunnen gebruiken.


  Met een door de holle ruimte echoënd hakkengeklik naderde ze de picknickachtige tafel achterin. Dante hoorde haar ongetwijfeld aankomen, maar hij hield zijn hoofd gebogen. Hij leek het moment waarop hij haar in de ogen zou moeten kijken, zo lang mogelijk uit te willen stellen. Dat gaf haar de gelegenheid zichzelf te vermannen en een neutrale gezichtsuitdrukking aan te nemen, oftewel zo onaangedaan mogelijk over te komen, zoals Nesbitt het noemde. Ze stond zichzelf toe om even, heel even maar, naar de metalen ketting om Dantes middel te kijken waarmee hij aan een metalen ring in de vloer vastgeketend zat. Toen ze tegenover hem aan tafel ging zitten, hield ze haar kin hoog en haar rug recht.


  Het jumpsuit dat Dante droeg was net zo grijs als de muren, de vloeren en het meubilair. Zijn handen lagen op het tafelblad, geboeid en vastgeketend aan een in de betonnen bank gemonteerde ring.


  ‘Fijn dat je me wilde ontvangen,’ zei Faith zo nonchalant mogelijk. In werkelijkheid kromp haar hart ineen. Deze plek beroofde een mens inderdaad van zijn waardigheid.


  ‘U verspilt uw tijd, dokter Clancy.’ Met een ruk bracht Dante zijn hoofd omhoog. Hij hief zijn handen op en liet zijn ketenen rammelen.


  ‘Ik heb tijd genoeg, en ik vind jou geen tijdverspilling.’


  Zijn oogopslag was dof en lusteloos geworden, of misschien leek dat maar zo door al het grijs om hem heen. Donkere wallen onder zijn ogen, loshangende huid rond zijn jukbeenderen. Zo te zien was hij in korte tijd heel erg afgevallen. Het kon niet anders, of hij had categorisch geweigerd ook maar iets te eten. Ze kreeg een zwaar gevoel op de borst en een brok in haar keel. Ze schuifelde met haar voeten, onder tafel. Maar ze was hier niet om medelijden te hebben. Ze was gekomen om hem een hart onder de riem te steken, hem te laten inzien dat hij zijn situatie kon veranderen als hij maar de waarheid vertelde.


  Zo zakelijk mogelijk vroeg ze: ‘Vind je het goed als ik ons gesprek opneem?’ Torpedo moest alles wat Dante zei weten, letterlijk elk woord.


  ‘Ga uw gang.’ Hij trok rimpels in zijn voorhoofd. ‘Ik wil best met u praten, hoor, maar denk niet dat u me kunt overhalen om mijn bekentenis in te trekken. Ik ben schuldig aan het tenlastegelegde.’


  Aha, hij wist dus waarom ze hier was. Als dit een therapiesessie was geweest, zou ze tijd hebben gehad om hem langzaam en op eigen initiatief tot een juiste beslissing te laten komen. Maar dit was geen therapiesessie, en er was simpelweg geen tijd om hem in de watten te leggen. Het was best mogelijk dat ze hierna geen kans meer zou krijgen hem te spreken. ‘Waarom heb je er dan mee ingestemd dat Mr. Haynes bij de voorgeleiding zal bepleiten dat je niet schuldig bent?’


  ‘Mr. Haynes?’


  De verbaasde blik op Dantes gezicht deed haar denken aan een kind dat uit een nachtmerrie ontwaakt.


  ‘Je advocaat, Teddy Haynes.’


  Hij trok aan de rammelende ketenen om zijn polsen. ‘Dat is mijn advocaat niet. Ik heb nergens mee ingestemd.’


  ‘Ja, Dante, dat heb je wel. Je hebt tegen je broer gezegd dat je een advocaat wilde, en Luke heeft Teddy Haynes in de arm genomen.’ Hopelijk zouden de feiten hem weer in de realiteit terughalen.


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Juist. Teddy Haynes. De advocaat die Luke voor me heeft geregeld.’ Hij boog zich zo ver als hij kon naar haar toe. ‘U wilt me toch helpen, dokter Clancy?’


  In een reflex legde ze haar hand op zijn arm, waarbij ze een lichte schok kreeg toen haar vingers langs het koude metaal rond zijn pols streken. ‘Ja. Daarom ben ik hier. Ik wil je helpen.’


  ‘Zeg mijn broer dan dat hij zich er niet mee moet bemoeien.’ Zijn mondhoeken gingen langzaam omhoog, tot hij in een brede grijnslach zijn tanden ontblootte. Hij probeerde haar weer bang te maken.


  Ze trok haar hand terug. Dit keer zou ze zich niet laten bespelen. ‘Ik ben bang dat dat niet gaat lukken, Dante. Luke zou jou nooit de rug toekeren. Hij geeft te veel om je.’


  ‘Het is een act. Hij geeft geen ene moer om me. Hij wil alleen maar voorkómen dat de naam Jericho door het slijk wordt gehaald.’


  ‘Dat geloof ik niet. Bovendien, hij is de enige familie die je hebt.’ Ze keek hem doordringend aan. ‘Je zou hem een kans moeten geven.’


  ‘Zoals u uw familie een kans hebt gegeven?’ Daar was de manipulatie weer.


  In plaats van haar ogen neer te slaan, dwong ze zichzelf hem te blijven aankijken, maar vanbinnen kromp ze in elkaar. Dante wist dingen over haar, over haar familie. Dat had hij haar verteld op de dag dat hij bekende. Haar vingers gingen naar haar hals, maar de ketting van Grace was daar niet. Sieraden niet toegestaan, op deze plek. ‘Ik ben hier niet om over mezelf te praten. Misschien is dit toch tijdverspilling.’ Ze kwam overeind. Het was tijd om streng te worden, voor zijn bestwil en voor de hare.


  ‘Wacht. Niet boos zijn.’ Onder een van zijn ogen begon een spiertje te trekken.


  ‘Waarom zou ik niet boos zijn?’ Ze zette haar woede weliswaar strategisch in, maar gespeeld was die niet. Het maakte haar woest dat hij haar privacy had geschonden – en vooral dat hij de privacy had geschonden van mensen die ze liefhad.


  ‘Ik wil niet dat u weggaat.’ Zijn ogen glommen. Ook hij acteerde niet.


  Ze aarzelde, deed alsof ze twijfelde tussen blijven of gaan. Ze draaide haar hoofd even van links naar rechts voordat ze Dante weer aankeek. ‘Beantwoord dan mijn vraag. Als je schuldig bent, waarom heb je dan onschuldig gepleit?’


  Hij tikte met zijn voet op de vloer. ‘Ik moest wel. Als ik schuldig pleit, is er geen reden om me te berechten. Ik wil een rechtszaak. Ik wil berecht worden.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik wil veroordeeld worden door een jury, en ik wil dat de rechter mijn schuld bevestigt.’ Zijn geëmotioneerde toon klonk hartverscheurend oprecht.


  Ze balde haar handen tot vuisten. O, God. Ze begon zijn zieke logica nog te begrijpen ook. ‘Voor alle duidelijkheid; je wilt dat een rechter en een jury je publiekelijk schuldig bevinden. Heb ik dat goed begrepen?’


  ‘Ja.’ Hij zuchtte en liet zijn schouders zakken.


  ‘Maar Mr. Haynes zegt dat er in je bekentenis niets zit wat niet al in de kranten is verschenen. Mr. Haynes denkt dat jij die mensen helemaal niet hebt vermoord.’


  ‘Als ik ze wel heb vermoord, moet ik de rest van mijn leven opgesloten worden.’


  ‘Als… je ze vermoord hebt?’


  ‘Ik heb ze vermoord. Dat weet ik zeker. Ik zei toch al dat de politie me op de hielen zat. Als ik niet iets heel ergs had gedaan, zouden ze niet achter me aan zitten.’


  Klassiek geval van paranoia. En deze ingebeelde schuld zou hem de doodstraf kunnen bezorgen, als ze niet snel een manier vond tot hem door te dringen. ‘Dante, herinner je je nu wel of niet dat je die moorden hebt gepleegd?’


  ‘Nee.’


  Nee!


  ‘Je hebt verklaard dat je Nancy Aberdeen met een geweer door het hoofd geschoten hebt en daarna een rozenkrans in haar hand hebt gelegd. Heb je dat echt gedaan, of niet?’ Ze vroeg het op strenge toon, om de indruk te wekken dat ze kwaad zou worden als hij tegen haar loog. Het was wel duidelijk dat hij belang hechtte aan haar goedkeuring. Als het intrekken hiervan de enige manier was om hem het leven te redden, zou ze er niet over twijfelen dat te doen.


  ‘Nee.’


  ‘En William Carmichael, en Linda Peabody en Ken Stoddard. Heb je iets te maken gehad met hun dood?’


  ‘Nee.’


  ‘Maar, Dante, waarom zou je dan zeggen dat je ze hebt vermoord?’


  ‘Omdat ik schuldig ben. Ik heb mijn moeder vermoord.’


  Ze sloeg haar vlakke handpalm op de tafel neer; het beton was hard en koud. ‘Je moeder is bijna twintig jaar geleden bij een auto-ongeluk om het leven gekomen.’


  ‘Ja, en dat kwam door mij!’


  ‘Doe niet zo kinderachtig. Je zat niet eens bij haar in de auto.’ Ze ging hem het vuur aan de schenen leggen. Hij moest horen hoe belachelijk zijn stelling klonk. ‘Je was acht jaar oud, wat heb je gedaan dan? De remmen gesaboteerd?’


  ‘Ze had te veel gedronken. Ze had ruzie gehad met mijn vader… over mij. Ze wenste dat ik nooit geboren was. Dat heeft ze zelf gezegd.’


  Nu begon hij te snikken.


  Ze wapende haar hart tegen zijn gehuil, draaide zich om en liep in de richting van de deur.


  ‘Niet weggaan. Alstublieft, niet weggaan,’ zei hij, happend naar adem.


  ‘Ik ben wel klaar hier.’ Haar keel leek dichtgeknepen te worden. Haar eigen wrede woorden verstikten haar, maar ze had geen keuze. Niet als ze wilde voorkomen dat een onschuldig man in de gevangenis belandde… of erger: in de dodencel.


  ‘Wat wilt u dan dat ik doe? Ga alstublieft niet weg. Zeg maar wat ik moet doen.’


  In een flits draaide ze zich naar hem toe. ‘Ik wil dat je met Teddy Haynes praat en dat je hem de waarheid vertelt.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat kan niet. Ik moet gestraft worden. En ik kan toch nergens heen. Het kan niemand wat schelen als ik de rest van mijn leven in de bak zit.’


  ‘Dante. Nu moet je even goed naar me luisteren. Ik ben klaar met die spelletjes van jou. Je denkt dat je gewetensvol aan het handelen bent, maar je vergist je. Je broer geeft om je, en het doet hem pijn dat je al die leugens aan de politie vertelt. En er zijn een hoop andere mensen die je daarmee pijn doet.’ Ze zag dat ze zijn volle aandacht had en bleef doorpraten. ‘Vanaf het moment dat jij bekend hebt, is de politie opgehouden met zoeken naar de Saint. Dus als de echte Saint weer aan het moorden slaat, terwijl de politie haar tijd aan jou zit te verspillen, zal je pas écht schuldig zijn aan moord.’ Ze deed een stap achterwaarts naar de deur.


  ‘Ik zal met mijn advocaat praten. Ik zweer het. Maar u moet beloven dat u weer bij langskomt.’


  ‘Als jij je aan de afspraak houdt, zal ik weer langskomen.’


  Hij knikte opgewonden. ‘Ja. Ja. Ik beloof het.’


  Ze keek hem strak in de ogen. ‘En nog iets, Dante. Texas vraagt om je uitlevering voor de misdaden die de Saint daar heeft begaan. En in tegenstelling tot New Mexico, hebben ze in Texas nog steeds de doodstraf. Dus als Teddy Haynes bij je langskomt, moet je luisteren naar wat hij te zeggen heeft. Je moet de waarheid gaan vertellen, en die laten optekenen. Want als je dat niet doet, kan ik je verzekeren dat je mij niet meer zult zien.’


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Zaterdag 10 augustus, 11.00 uur


  


  Nog vijf dagen.


  Het licht sprong op groen. Gesel beroerde behoedzaam het gaspedaal en zorgde er angstvallig voor dat hij onder de snelheidslimiet bleef. Meer fouten kon hij zich echt niet veroorloven. Hij trok zijn onderlip tussen zijn voortanden en begon er hard op te zuigen. Hij had die foto’s niet naar dokter Clancy moeten sturen, maar hij had de verleiding niet kunnen weerstaan. Hij móést haar laten weten dat de echte Saint nog rondliep. Hij had de drang niet kunnen weerstaan om haar erop te attenderen dat hij haar in de gaten hield… en haar vrienden. Hoewel het broeierig warm was, begon hij te klappertanden bij de gedachte wat er zou kunnen gebeuren als dat jongetje de politie vertelde over de donkerharige man die hij bij dokter Clancy’s huis had gezien. Zo’n fout zou hij vroeger nooit hebben gemaakt. Deze klotenfobie had zijn hele systeem in de war gegooid.


  Concentreer je op de taak die voor je ligt.


  Nog vijf dagen.


  Gesel had zo snel mogelijk genezing nodig, dat was nu het enige waaraan hij zou moeten denken. Hij concentreerde zich op de weg. Vandaag had hij bij wijze van grote uitzondering besloten zijn pick-uptruck te halen – voor een rit die niets te maken had met zijn plicht. Althans, niet direct. Doorgaans gaf hij er de voorkeur aan te lopen, en als dat niet kon, schraapte hij het geld voor een taxi bij elkaar. Maar nu genezing zo dichtbij was… letterlijk… was het tijd geworden om de tank vol te gooien, de banden op spanning te brengen en een testrit te maken. Hij wilde zich ervan verzekeren dat het voertuig naar behoren functioneerde.


  De cabine van zijn Speciale-Missie-truck was krap en benauwd, in tegenstelling tot de open bak achter, die aan weerszijden alleen houten planken had. Het voertuig was vroeger van een landschapsarchitect geweest, die het gebruikte om tuinafval te vervoeren. Er was ademruimte achterin, althans, voor de levenden. Gesel had vaak gewenst dat hij tijdens het rijden in de grote open bak achterin kon zitten in plaats van hier in deze benauwde, kleine ruimte.


  Ook nu wenste hij dat weer.


  Hij had de ramen laten zakken, maar dat bood weinig verlichting. Het zweet liep van zijn voorhoofd in zijn ogen. En telkens als hij knipperde om het brandende gevoel weg te krijgen, volgde er meer zweet. Om te voorkomen dat zijn hoofd het dak van de truck raakte, hield hij zijn kin zo veel mogelijk omlaag tegen zijn borst. Hij probeerde de kramp in zijn nek weg te masseren en krabde aan de plek waar zijn kraag tegen zijn huid aan wreef.


  Te veel stijfsel, misschien.


  Nee.


  Er kon nooit te veel stijfsel in een kraag zitten. Zijn katoenen overhemd plakte tegen zijn rug, en hij wist dat het er door al zijn transpiratie niet langer smetteloos uitzag. Godzijdank was hij bijna bij Three Little Pigs.


  Hij sloeg af. Rijden vond hij geen probleem, integendeel. Het gaf hem een kick om de krachtige motor tot leven te voelen komen als hij de sleutel in het contact draaide, om die zware metalen massa met slechts het draaien aan het stuur onder controle te houden. Jammer dat hij zich geen cabriolet kon veroorloven. Hij kreeg hoofdpijn van deze rotcabine.


  Maar hij zou zich redden. Hij begreep waarom hij het in kleine ruimtes op zijn heupen kreeg, en dat begrip hielp hem op de momenten dat hij in zijn truck moest rijden. Vroeger op school had hij vaak gedroomd over witte plastic muren, plafonds en vloeren – overal om hem heen. In die dromen had hij steeds door metalen tralies heen naar buiten gestaard, met betraande ogen, schor van het huilen, om dan met wild bonzend hart wakker te worden in de vaste overtuiging dat hij op het punt stond te sterven.


  Een jonge novice had hem op St. Catherine’s een tijd lang onder haar vleugels genomen. Cecily bracht hem stiekem snoep en boeken, en ze had hem zelfs een keer stevig omhelsd toen hij wakker was geschrokken uit een heftige droom. Die nacht had hij haar tot in detail verteld waar hij steeds over droomde. De volgende ochtend had ze hem apart genomen en hem uitgelegd waarom zijn droom helemaal geen droom was.


  Het was een herinnering.


  Volgens zijn dossier sloot zijn moeder hem altijd op in een vervoerkrat voor honden, wanneer ze dronk – en dat was iets wat ze elke avond deed. Ze had beweerd dat dat voor zijn eigen veiligheid was, omdat ze geregeld het bewustzijn verloor en dan niet goed op hem kon letten. De zachtmoedige novice had hem gezegd dat zijn moeder weliswaar fout was geweest toen ze hem in dat krat opsloot, maar dat ze uit liefde had gehandeld. Dat God hoe dan ook van ons verlangde dat we anderen hun zonden vergaven. En dat hij God in gebeden om de kracht moest vragen zijn moeder te vergeven voor wat ze hem had aangedaan. Maar Gesel had helemaal niet het idee dat er iets te vergeven viel. Hij vond het eigenlijk heel logisch dat je een kind in een krat stopte.


  Goed, hij had er een lichte claustrofobie aan overgehouden, maar die was hij goed de baas. Als het echt nodig was, klemde hij zijn kaken op elkaar, stapte hij in zijn truck en reed hij rustig naar zijn bestemming. En daar was hij dan; bij Three Little Pigs.


  De echte uitdaging was niet de reis, maar het ondergaan van de hemorragische beelden en geuren van de slagerij.


  Hemorragisch: door bloeding gekenmerkt.


  Hij pakte uit zijn dashboardkastje een chirurgisch mondkapje, plaatste dat over zijn mond en neus en haakte de elastiekjes achter zijn oren. Normaal gesproken gebruikte hij het masker als hij met het openbaar vervoer boodschappen ging doen, om zichzelf te beschermen tegen de bacteriën van het publiek, maar vandaag was het om de geur van bloed uit zijn neusvleugels te houden. Een geur die hij in het verleden juist heerlijk vond. Die hem vroeger een opzwellende pik en een aanzwellend zelfvertrouwen bezorgde. Nu hoefde hij maar het minste vleugje bloed te ruiken en hij kromp in elkaar van ellende.


  Dat zou niet lang zo blijven.


  Hij zette een donkere zonnebril op, in de hoop daarmee de rode kleur van het vlees wat te dempen, en stapte uit zijn wagen. Met zijn schouder duwde hij de glazen deur met een schildering van Porky Pig open. Met tegenzin wurmde hij zich, ledemaat voor ledemaat, de slagerij in.


  Hij snoof laatdunkend. Als deze zaak van hem was, zou hij het juiste varken op de deur hebben laten zetten, maar Hugo leek het nut van consistentie niet in te zien. Hugo vond het kennelijk prima om de klanten van Three Little Pigs te laten begroeten door Porky Pig. Hij was niet het grootste licht onder de slagers, maar hij was een jofele kerel, en Gesel vertrouwde hem.


  Met een hand tastend naar achteren gestoken liep hij achteruit naar de balie toe, waar hij zijn keel schraapte om Hugo’s aandacht te trekken. Dit voor het geval dat niet al gelukt was door met een masker op achterwaarts de winkel in te komen. Hoe dan ook was hij niet van plan zich om te draaien en te worden geconfronteerd met een toonbank vol bloederige steaks en vleesworsten, allemaal druipend van het rode levenssap dat plasjes vormde op het witte slagerspapier waarop ze lagen.


  ‘Ben jij dat, Gesel?’ vroeg Hugo op een luidere toon dan gebruikelijk, misschien vanuit de gedachte dat Gesels mondkapje op een of andere gehoorbeschadiging wees.


  Het zou typisch Hugo zijn.


  Gesel was een van Hugo’s beste klanten, en voordat hij die hematofobie ontwikkelde, vond hij het heerlijk om in deze winkel rond te hangen en te praten over het slagersvak en te luisteren naar Hugo’s verhalen over zijn gloriedagen bij het slachthuis. Hugo had nog steeds contacten bij het slachthuis. Die leverden hem enorme kortingen op, die hij vervolgens doorgaf aan zijn klanten.


  Het kwam vaak voor dat Gesel een groot deel van de zaterdag met Hugo over koetjes en kalfjes sprak – een associatie die hem deed grinniken. Hugo had hem eens in de vleeskluis laten kijken die vol karkassen hing, geduldig wachtend op hun beurt om versneden te worden tot de fijnste vleesproducten van Santa Fe. Gesel had de rondleiding geweldig gevonden. Het water liep hem al in de mond bij de gedachte in de toekomst, de zeer nabije toekomst, weer te kunnen genieten van al dat heerlijks.


  ‘Ja, ik ben het,’ antwoordde Gesel.


  ‘Kun je je misschien omdraaien en vertellen waarom je dat masker ophebt? Ben je ziek, of zo?’


  ‘Niet echt ziek, maar… nee, ik kan me niet omdraaien. Kom even achter je toonbank vandaan, dan leg ik het je uit.’ Gesel bewoog zich naar een ronde formicatafel met een stalen voet en ging naar het raam gekeerd zitten, met zijn rug naar de gevaarlijke vleesvitrine. Zelfs met de filtering van het masker wist de geur van vers bloed hem klamme handen en knikkende knieën te bezorgen. Hij ademde een paar keer zwaar in en uit. Hie… Hie… Hie… Als een aanstaande moeder bij zwangerschapsgymnastiek. Hij werd er alleen maar duizelig van.


  Hugo ging op een kruk tegenover hem zitten. ‘Wat heb je nodig, makker? Ben je echt niet ziek?’


  ‘Ik zei toch al dat ik niet ziek ben? Ik heb een klusje voor je. Een belangrijk klusje.’


  Hugo keek hem scheef aan. ‘Gaat het om een legáál klusje?’


  ‘Het betaalt heel goed.’


  ‘Als het goed betaalt, ben ik voor veel te vinden. Mrs. Simpson, dat lekkere ding dat bij jou in het lab werkt, zegt dat je een of andere inzakking hebt gehad en je baan kwijt bent. Kun je me straks wel uitbetalen dan?’


  ‘Inzinking, Hugo, niet inzakking. En, ja, ik beloof dat ik het de moeite waard zal maken voor je.’ Zijn hete adem, gevangen onder het masker, blies tijdens het praten in zijn eigen gezicht. ‘Werkt die maat van je nog steeds bij het slachthuis?’


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Zaterdag 10 augustus, 19.00 uur


  


  Faith was al vroeg aan het feestvieren geslagen. Een extra slokje champagne zou geen kwaad kunnen, dacht ze, en sloeg het restant van haar derde glas achterover.


  Gisteren had Dante met Torpedo gesproken en zijn bekentenis ingetrokken. Het was Faith die Dante zover had gekregen, en als dank nam Luke haar vanavond mee uit eten. Dat leek volkomen beschaafd en logisch. Maar toen ze zich klaarmaakte voor het avondje uit, had ze het gevoel dat ze allesbehalve logisch bezig was.


  Die ochtend was ze nog vroeger dan gewoonlijk wakker geworden en gaan joggen, waarna ze even flink had getraind in de sportschool. Bij thuiskomst had ze echter nog steeds vol rusteloze energie gezeten. Ze had haar keuken twee keer schoongemaakt en was daarna het meest recente boek van Sandra Brown gaan kopen. Maar het lukte haar niet zich op het lezen te concentreren. Vervolgens had ze besloten zichzelf te trakteren op een zeldzame manicure-pedicure. In de salon had de manicure opgemerkt dat Faiths handen trilden.


  Ze schonk nog wat champagne in. Zo nerveus voor een uitje was ze niet meer geweest sinds haar eindexamenbal… de avond waarop ze zich aan Ricky Charleston had gegeven…


  En Luke maakte het er niet makkelijker op door zo belachelijk attent te zijn. Niet dat hij tot dan toe onattent was geweest, verre van dat, maar ze had niet gerekend op al die kleine details waarmee hij het tot een bijzondere avond maakte. Ze waren het erover eens dat dit geen date was, maar hij leek wel veel meer te doen dan strikt noodzakelijk was voor een bedanketentje.


  Eerder die dag had hij per koerier een doos in witte chocolade gedipte hondenkoekjes laten bezorgen voor Chica – een onweerstaanbaar gebaar – en drie verschillende menukaarten: van de restaurants El Meson, Geronimo en Café Pasqual. Of ze haar favoriet wilde kiezen. Uiteindelijk was ze voor Geronimo gegaan, omdat ze de mignardises wilde proberen, een lekkernij beschreven als ‘een paté van vruchten, toffee, fudge, truffels en door de chef zelf gemaakte marshmallows.’ Zelfgemaakte marshmallows – wauw… Enkele uren later was de koerier teruggekomen om haar keuze te noteren en een grote bos heerlijk ruikende witte bloemen te bezorgen; lelies, rozen, anjers en, haar favoriete bloemen, gardenia’s. Een prachtig boeket dat niet alleen haar huis met licht en zoete geuren vulde, maar ook aantoonde dat Luke erg goed had opgelet. Hij wist nu al waar ze van hield. Dat soort galanterie was door geen enkele man te veinzen. Hij had haar niet de duurste bloemen gestuurd die hij kon vinden, nee: hij had haar de bloemen gestuurd waar ze het meest van hield.


  Toen er aangebeld werd, sprong ze op en gooide daarbij haar champagneglas om – gelukkig was het leeg en van plastic. Eenmaal buiten zag ze hoe het verandalicht een gouden gloed wierp op Lukes prachtige profiel en sterke kaaklijn, met donkere schaduwen onder zijn scherpe jukbeenderen, zijn ogen diepblauw als glanzende lapisstenen. Hij zag er zo adembenemend knap uit, dat het haar met moeite lukte een bewonderende zucht te onderdrukken.


  Hij bood haar zijn arm aan.


  Ze haakte de hare eromheen, waarop hij haar opnieuw de adem benam door zich naar haar toe te buigen en een tedere kus op haar voorhoofd te planten.


  ‘Je bent prachtig, Faith.’ Het lage timbre van zijn stem zond rillingen langs haar ruggengraat. Ze was een wandelend, nee, een met knikkende knieën wankelend cliché… Nog even en ze zou vlinders in haar buik krijgen. Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Echt prachtig.’


  En prompt begon er in haar een zwerm ragfijn gevleugelde schepsels te fladderen.


  ‘Dank je,’ zei ze, een beetje rillerig. ‘Maar dit is te veel, hoor. En… je had me echt niet met een limo hoeven ophalen.’


  ‘O, maar dat hoefde ik echt wél.’ Hij keek haar strak in de ogen, alsof hij haar goedkeuring zocht. ‘We hebben een valse start gemaakt. Eerst in mijn galerie, en later toen ik je optilde –’


  Ze maakte een vergevend wegwerpgebaar. ‘Dat was alleen maar om te voorkomen dat ik in de hondenpoep stapte.’


  Hij grijnsde. ‘Precies. Laten we het daarop houden. En toen sloot ik je op, eh… sloot ik je per ongeluk op in mijn limousine.’ Hij hield het achterportier voor haar open, ze stapte in. Hij schoof naast haar op de bank en zei: ‘Ik weet dat mijn holbewonersact heel beangstigend moet zijn geweest. Dat had ik nooit moeten doen; ik hoop dat je me kunt vergeven. Ik ben vanavond met de limo gekomen omdat ik met een schone lei hoop te beginnen. Ik wil een… herkansing.’


  ‘Ik vergeef je,’ fluisterde ze. ‘Maar Luke, echt, dit hele verwen- en verleidcircus is nergens voor nodig. Ik ben heel blij dat je broer zijn bekentenis heeft ingetrokken, dat het me gelukt is hem over te halen. Maar ik heb geen bloemen en dure etentjes nodig om mijn werk te doen. Ik heb een verantwoordelijkheid naar Dante toe.’


  ‘Denk je dat ik je daarom bloemen en champagne geef? Om ervoor te zorgen dat je mijn broer blijft helpen?’ Hij pakte een fles bubbels.


  Geen alcohol meer. Ze maskeerde een klein boertje en wuifde even om de drank af te slaan. ‘Is dat niet zo, dan?’ Het leek erop dat ze net zo vatbaar was voor die typische Jericho-charme als elke andere vrouw. Want ook al wist ze wel dat Luke bijbedoelingen had, haar bloed bruiste als een glas Dom Pérignon.


  ‘Nee.’ Zijn stem klonk bijna rauw, en hij keek zó snel weg dat ze geen kans kreeg om te zien wat zich achter zijn ogen afspeelde. Als ze niet beter wist, zou ze denken dat hij zich beledigd voelde.


  In een reflex pakte ze zijn kin vast en draaide zijn gezicht weer naar het hare toe. O, lieve hemel, help me, dacht ze. De kleur van zijn ogen had zich verduisterd tot een blauwzwart dat haar deed denken aan de lucht vlak voor middernacht. Snel liet ze haar hand op haar schoot vallen. ‘Waarom doe je dan zo veel moeite?’


  ‘Dat heb ik je al verteld. Ik wil een herkansing. Is het echt zo moeilijk te geloven dat ik je leuk vind?’ Hij boog zich wat naar haar toe, en ze rook een vleugje van de zeer mannelijke geur die van zijn verhitte huid opsteeg.


  Het liefst had ze haar ogen gesloten, diep geïnhaleerd en genoten van het moment, zoals elke andere vrouw zou doen.


  ‘Ik had mezelf beloofd niet met je te flirten voordat Dante zijn bekentenis had ingetrokken. Nu hij dat gedaan heeft, zie ik geen reden meer om niet te gaan voor wat ik wil.’


  Ze deinsde enigszins achteruit, wapperde zich met haar hand wat lucht toe. ‘En… daarmee bedoel je… mij? Je wilt mij?’ Haar stem kraakte als die van een bakvisje.


  Hun ogen klonken zich aan elkaar vast. Er was geen greintje spot op zijn gezicht. Hij zag er zelfs bijna kwetsbaar uit. Haar blik viel op zijn imposante schouders, zijn krachtige armen. ‘Kwetsbaar’ was misschien niet het juiste woord. Oprecht. Ja, daar leek het meer op.


  Wat was het probleem eigenlijk? Luke had gelijk. Dante was niet meer bij haar onder behandeling. Ze was erin geslaagd hem over te halen het advies van zijn advocaten ter harte te nemen, en was van plan hem naar een andere psychiater te verwijzen zodra hij vrijgelaten werd. Hoe dan ook: Luke was geen patiënt van haar. Ze zou nooit zo dom zijn om hopeloos te vallen voor een man als Luke Jericho, of voor welke andere man dan ook. Maar een avondje… feesten zou geen kwaad kunnen. ‘Ik heb dorst,’ zei ze. Ze sloot haar ogen, ademde diep in en genoot.


  ‘Dan gaat de kurk eraf.’ Hij pakte de champagnefles, waarop zij haar hand op zijn onderarm legde. De sensatie van zijn zachte huid en de fijne haartjes onder haar handpalm steeg haar sneller naar het hoofd dan de champagne ooit zou kunnen.


  ‘Ik heb geen champagnedorst…’ Ze liet haar vingers over zijn arm dwalen tot ze bij zijn hand was aangekomen, draaide zijn handpalm naar boven en trok er cirkels over met haar duim, precies zoals hij die dag in haar woonkamer bij haar had gedaan. De zwoele uitdrukking die zijn gezicht nu kreeg, de plotseling omfloerste blik in zijn ogen – ze moedigden haar aan. ‘Wat heb je ook alweer gezegd?’


  Hij bleef doodstil zitten, zei niets. Er verscheen een schaduw van een glimlach om zijn mond.


  Ze boog zich naar hem toe, bracht haar gezicht dicht bij het zijne en sloot haar ogen. ‘Volgens mij zei je: “Ik verleid vrouwen niet; zij verleiden míj”.’ Met bonzend hart drukte ze een kus op de punt van zijn neus. ‘Goed, Mr. Jericho, bereidt u zich er maar op voor dat u verleid wordt.’


  Een tel later liet ze haar hand in zijn schoot vallen en ging op onderzoek uit. Ze opende haar ogen, bracht haar bovenlichaam nog wat dichter naar hem toe. Er klonk een kreun.


  ‘O, nee, Clancy,’ zei hij met hese stem. ‘Als er vanavond iemand verleid gaat worden, ben jij het wel.’ Hij legde zijn hand op haar achterhoofd, trok haar naar zich toe en kuste haar, wild, onverbiddelijk, een samensmelting van de lippen… en van hun geesten. Hij kuste haar tot ze buiten adem was, en toen ze haar hoofd terugtrok om naar lucht te happen, bracht hij zijn hand naar haar rug en trok de rits van haar jurk omlaag.


  Nog een kreun – nu uit haar mond. Haar lichaam pulseerde van verlangen, reageerde op de minste aanraking, leek te smelten onder zijn vingers. Onder haar hand voelde ze zijn erectie tegen de stof van zijn pantalon aan kloppen. Ze wreef over het zachte linnen, genoot van de hitte die door de stof heen haar hand verwarmde. Ze traceerde de langgerekte vorm eronder met haar vingers, en toen was het haar beurt om zijn rits omlaag te trekken.


  ‘Faith.’ Hij legde zijn hand op de hare. ‘Ik weet mijn lichaam aardig onder controle te houden, maar er zijn grenzen aan mijn zelfbeheersing. En die grenzen zijn we heel snel aan het naderen. Weet je zeker dat je hier geen spijt van gaat krijgen?’


  Ze keek hem recht en doordringend in de ogen. ‘Ik wil dit. Ik wil jou.’


  ‘Hier? Nu?’ Zijn adamsappel bewoog, hij slikte moeizaam.


  Heel even voelde ze dan toch enige twijfel in zich opkomen. De tederheid in zijn stem en de honger in zijn ogen raakten iets heel diep in haar hart, haalden haar verdediging finaal onderuit. Misschien zou ze hier later inderdaad spijt van krijgen, maar voorlopig… Ze trok het bovenstuk van haar jurk naar beneden en opende de voorsluiting van haar beha. Toen liet ze haar hoofd in haar nek vallen en sloot haar ogen weer.


  Luke drukte op een knop van de intercom – althans, daar ging ze van uit, want ze hoorde hem kortaf tegen de chauffeur zeggen: ‘Rij maar wat rondjes. Ik laat je weten wanneer je ons naar het restaurant moet brengen. Tot die tijd wil ik niet gestoord worden.’


  ‘Goed, sir,’ antwoordde de chauffeur op neutrale toon.


  ‘Doe je ogen open, Faith. Ik geef je nog één waarschuwing.’


  Zijn gebiedende stem was opwindend en beangstigend tegelijk. Luke was niet het type onschadelijke, makkelijk te beheersen man waar ze zich doorgaans mee inliet. Ze wist dat ze zijn waarschuwing ter harte zou moeten nemen. Ze opende haar ogen en zag hem met verhitte blik naar haar ontblote borsten kijken. Ze pakte haar tepels tussen haar vingers en kneep zachtjes. ‘Nee, Luke. Ik geef jóú nog één waarschuwing.’


  Opnieuw steeg er een soort gegrom op uit zijn keel. Hij ging met zijn handen onder haar jurk, trok haar string langs haar benen omlaag en legde haar met een snelle beweging op haar rug. Het leer van de achterbank maakte een piepend geluid terwijl haar naakte huid eroverheen gleed. Luke trok de schoenen van haar voeten, haakte de string van haar enkels en schoof de onderkant van haar jurk omhoog tot haar middel, zodat nu bijna alles van haar ontbloot was. Hunkerend naar zijn aanraking spande ze al haar spieren samen.


  Hij haalde haar handen van haar borsten, leunde wat achterover en bekeek haar uitvoerig. ‘Je bent nog mooier dan ik me had voorgesteld,’ zei hij. Hij legde zijn eigen handen onder haar borsten. ‘Je tepels zijn zo roze.’ Hij bracht zijn hoofd omlaag. ‘Je ruikt altijd naar bloemen.’ Toen mompelde hij nog iets tegen haar huid en nam een van haar tepels in zijn mond.


  Er trokken golven van genot door haar heen, ze kromde haar rug, en hij sabbelde en zoog aan haar tot ze onder hem begon te kronkelen. Na wat onhandig gefriemel wist ze uiteindelijk zijn broek omlaag te duwen en haar vingers in zijn zijden boxershort te wurmen. De band van de short spande over de rug van haar hand. Ze voelde zijn pik tegen haar handpalm kloppen. De zware geuren van muskus en leer vermengden zich om hen heen, en ze liet zich nog verder wegzakken tussen de dikke kussens.


  Luke schopte zijn schoenen uit en trok de boxershort van zijn voeten. Hij tilde een van haar benen op en streelde zachtjes haar enkel. Haar andere been boog hij bij de knie, duwde het tegen de rugleuning van de bank aan, waarmee ze open en bloot lag onder zijn hongerige blik. ‘Ik heb erover gefantaseerd dat ik je zo zou zien, weet je dat?’ zei hij.


  De intensiteit waarmee hij die woorden uitsprak, benam haar de adem. Zijn openlijke begeerte zette haar hele lijf in vuur en vlam. Ze stond machteloos tegenover de steeds luider wordende fluistering in haar hart: ja, meer, alsjeblieft…


  Haar diep in de ogen starend, bracht hij zijn handen tussen haar benen. Hij spreidde ze en liet zijn blik naar haar meest intieme delen afdalen. ‘Ik heb erover gefantaseerd je zo te strelen.’ Langzaam duwde hij twee vingers bij haar naar binnen, steeds verder, almaar dieper.


  Luke…


  ‘Ik heb erover gefantaseerd je te proeven.’ Hij trok een spoor van kusjes over haar dijen en bracht zijn gezicht tussen haar benen. In een gelijktijdig samenspel ontlokten zijn vingers en tong haar het ene kreetje na het andere. Elke streling bracht haar gevaarlijk bonkende hart nog verder op hol, maar het was al te laat om te stoppen.


  ‘Alsjeblieft…’ Ze trok aan zijn schouders. Hij kwam omhoog, tot zijn gezicht boven het hare hing. Zijn gewicht drukte zwaar op haar bovenlijf, maar dat kon haar niet schelen. Ze wilde hem nog dichterbij, boven op haar, in haar.


  ‘Faith.’ Hij kuste haar mondhoeken en duwde met zijn tong haar lippen van elkaar, liet hem in haar mond glijden. Zijn onderlichaam drukte tegen het hare. Ze wilde hem, ze wilde hem voelen, ze duwde haar lichaam naar hem op, streelde zijn erectie en bracht die waar ze hem hebben wilde. ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze, terwijl ze hem tegen haar vochtige opening duwde.


  ‘Nog niet.’


  Hij gleed iets omhoog zodat zijn lid over haar heen wreef. ‘Je voelt zo heerlijk aan, Faith, zo nat, zo zoet.’ Weer liet hij een paar vingers in haar verdwijnen. ‘Zo strak. Ik wil die strakke energie om mijn pik heen voelen.’


  Hij woelde met zijn vingers in haar rond, omcirkelde ondertussen met zijn tong haar tepels. Ze voelde zich vanbinnen opstijgen, steeds hoger en hoger naar dat gespannen, weemakende hoogtepunt.


  ‘Nu,’ gromde hij in haar oor, terwijl hij zijn vingers uit haar haalde en bij haar naar binnen gleed. Toen hij helemaal in haar was, begon hij te stoten – eerst langzaam, maar steeds sneller en harder. De limo reed over een kuil in het wegdek, en door de schok zonk hij nog dieper in haar weg. Het maakte haar genot, de zoete marteling die ze onderging, nog groter. Er was geen tegenhouden meer aan. Haar binnenste spieren verkrampten om hem heen, en ze hoorde hem fluisteren: ‘Goed zo, Faith, kom maar klaar voor me. Dit is wat ik wilde vanaf het eerste moment dat ik je zag – je in mijn armen te voelen rillen van genot.’


  Niet in staat iets anders te doen dan wat hij net had gevraagd, schreeuwde ze het uit. Hij bleef toestoten, bleef in haar oor fluisteren, bracht haar steeds verder en hoger… tot het moment dat ze haar absolute top bereikte. Waarna hij zijn hoofd in zijn nek gooide en een laag gekreun liet horen.


  Later, toen ze zichzelf en hun kleding zo goed mogelijk hadden gefatsoeneerd, legde ze haar hoofd op zijn schouder. Ze voelde hoe hij een zachte kus op haar lippen drukte. Langzaam begon het tot haar door te dringen wat ze zojuist had gedaan. Ze had niets achtergehouden voor Luke. Ze had niet alleen haar lichaam, maar ook haar hart voor hem opengesteld. Terwijl ze helemaal niet van plan was geweest hem haar hart te geven. Ze tilde haar hoofd op en keek hem in de ogen. ‘Dit was eenmalig. Dat weet je toch wel?’


  Zijn ogen glinsterden in het maanlicht. ‘Hou jezelf niet voor de gek, Faith.’


  Voordat ze iets kon zeggen, had de chauffeur het portier aan haar zijde al geopend. Haar speciale avondje uit kon beginnen.


  Op het moment dat haar voeten de stoep raakten, begon het mobieltje van Luke te zoemen. Hij haalde het tevoorschijn, wilde het uitzetten maar bedacht zich toen hij zag van wie het bericht was.


  Ze zag zijn gezichtsuitdrukking veranderen. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Een bericht van Torpedo – het kan niemand iets schelen dat Dante zijn bekentenis heeft ingetrokken. Torpedo zegt dat we ons moeten voorbereiden op het gevecht van ons leven.’


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Zondag 11 augustus, 15.00 uur.


  


  Nog vier dagen.


  Gesels gedachten waren net zo repetitief als het tik-tak-tik-tak van de klok die hij bij Burton’s Antiques had gekocht en in zijn keuken had opgehangen. Eerst staarde hij naar het geslinger van de koperen pendule, daarna staarde hij door het keukenraam naar buiten, en dan weer naar de pendule. Sinds hij op verkenningstocht in het huis van dokter Clancy was geweest, had hij lopen piekeren over dat joch, die Tommy, en zijn hond. En nu was hij zo stom geweest om zonder eerst na te denken die foto op te sturen, waarmee hij de politie naar Tommy had geleid en alles nog erger had gemaakt dan het al was.


  Zo onvoorzichtig was hij normaal gesproken nooit. Totaal niet. Hij was de laatste tijd echt zichzelf niet meer.


  Hij zuchtte.


  Het dier was makkelijk uit de weg te ruimen. Gesel had er geen moeite mee om het mormel een lekker stuk vlees van Hugo’s slagerij toe te gooien, biefstuk gemarineerd in antivriesmiddel, natuurlijk. Het schurftige beest was toch al ziek. Dat kon iedereen zo zien. Hij zou die teef er een plezier mee doen om haar uit haar lijden te verlossen, niets aan de hand. Hij zou er in feite zelfs voor zorgen dat Chica – ja, zo had Tommy haar genoemd – in stijl naar haar schepper zou gaan. Hij had besloten haar met een filet mignon te vergiftigen. Hoeveel honden krijgen als laatste maal een filet mignon voorgeschoteld?


  Maar de jongen was een andere zaak.


  Tommy deed Gesel in veel opzichten aan zichzelf als kleine jongen denken – dezelfde donkere krullen en hangende schouders. Net als Gesel leek de jongen veel te klein voor zijn leeftijd en bang voor zijn eigen schaduw. Met andere woorden: het joch was een scharminkel en een mislukkeling. Werd waarschijnlijk ook flink gepest.


  Daarnaast had hij een om liefde smekende blik in zijn ogen, liefde die hij duidelijk nooit had gekregen. Gesel overwoog hem te sparen. Voor zover hij het kon inschatten, had het joch de politie niets verteld over hun ontmoeting. Maar zeker weten kon hij dat natuurlijk niet. Hij balde zijn handen tot vuisten en klemde zijn kaken op elkaar.


  Geen getuigen.


  Over dat punt liet het boek geen misverstanden bestaan. Vier jaar eerder, in Amarillo, had een joch met de naam Jeremy Jacobs Gesel gezien met Kenny Stoddard. Gesel had meteen begrepen dat hij Jeremy niet moest laten leven. Hij sloot zijn ogen en hoorde weer die stem aan hem knagen: wanneer vergeet je dat verdomde boek toch eens een keer? Soms moet je zelf durven denken. Jeremy is als verdachte aangemerkt. Als hij ook vermoord wordt, is hij meteen geen verdachte meer. En er is toch niemand die hem gelooft.


  Dus had hij zich niet aan die regel van het boek gehouden; hij had Jeremy laten leven. Nu was er weer een getuige: Tommy. Gesel had Tommy wijsgemaakt dat hij de broer van dokter Clancy was, en hoewel hij niet de indruk had dat de jongen uit de school zou klappen, kon hij het risico gewoon niet nemen. Als Tommy de politie wél een beschrijving gaf, zou die vergeleken kunnen worden met de beschrijving die Jeremy vier jaar eerder gaf – en dan zou men geneigd zijn om dit keer het verhaal wél te geloven. Ditmaal zouden ze op zoek gaan naar een donkerharige man.


  Geen getuigen.


  Tommy vermoorden was weliswaar geen onderdeel van het originele plan, maar dat was de rest van zijn leven in de gevangenis zitten, of erger, ook niet. Er kwam een knoop in zijn maag. Hij wilde verdomme niet zoals Perry eindigen met een strop om zijn nek. Het scheen dat je bij ophanging de controle over je blaas en darmen verloor. Een absoluut onacceptabel idee, vond Gesel.


  Tommy moest dood.


  Maar… misschien kon hij wel een manier bedenken om een positieve draai aan Tommy’s dood te geven. Net zoals met Chica en de filet mignon. Hij besloot er even rustig over na te denken en te zien wat er in hem opkwam.


  Met een bonzende pijn in zijn hoofd liep hij naar de keukenkast, waar hij een handvol aspirines nam. Hij kocht altijd babyaspirines van Bayer omdat hij er graag in een keer een handvol van achteroversloeg, net zoals die goeie ouwe Perry altijd deed. Daarna ging hij naar de slaapkamer, trok daar zijn overhemd en pantalon uit en hing ze netjes op. Bij het dichtschuiven van de bespiegelde kastdeur, viel zijn oog op zijn eigen reflectie.


  Half door een van zijn knieën gezakt, spande hij zijn rechterbiceps aan om de daarop getatoeëerde blauwe tijger te laten bewegen. Hij probeerde verschillende soorten gegrom uit, en vermaakte zich met de blauwetijgergeluiden tot het begon te kriebelen in zijn keel. Daarna liet hij zich op de vloer zakken om vijftig push-ups te doen. Zijn gitaar lag onder zijn bed naar hem te roepen, dus haalde hij hem eronder vandaan en legde hem met koffer en al op bed.


  Hij duwde de sloten open, tilde zijn innig gekoesterde instrument uit zijn foedraal. Vervolgens pakte hij een amberkleurig flesje guitar honey, een fles schoonmaakspray en een blik carnaubawas voor gitaren uit zijn ladekast.


  Na voorzichtig de snaren te hebben verwijderd, haalde hij zijn hand over de gladde esdoornhouten klankkast van het instrument en liet zijn vingers over de palissanderhouten frettenhals dwalen, om er dan zijn vuist omheen te sluiten. Hij liet zijn hand op en neer en op en neer en op en neer glijden. Zijn lul werd warm, en zijn onderbroek begon op een prettige manier te spannen. Hij spoot wat van de spray op het esdoornhout, wreef het in en bracht er daarna een dunne laag carnaubawas op aan. De schone, frisse geuren van oliën en desinfectantia brachten zijn zintuigen tot leven en bezorgden hem een van opwinding tintelende huid. Genotvol snoof hij een paar keer aan de was voordat hij het deksel weer op het blik deed.


  De gitaarwas moest even drogen voordat hij die kon inwrijven en het esdoornhout kon oppoetsen tot het glansde en glom. Geen probleem. Er waren andere plezierige dingen die hij in de tussentijd kon doen. Hij haalde de dop van de fles gitaarhoning en liet er wat druppels van in zijn hand vallen. Daarna haalde hij zijn geoliede hand over de frettenhals, steeds weer, tot het fijne palissanderhout bijna net zo dicht bij een climax was als hij.


  Maar hij zou niet klaarkomen.


  In ieder geval niet nu. Een man moest zelfbeheersing hebben, en dit was niet de juiste plek om zijn ding te doen. Voorzichtig legde hij de gitaar te drogen in zijn foedraal, waarna hij de badkamer in liep om zijn handen te wassen. Als ze eenmaal schoon waren, zou hij onder de douche stappen en zichzelf ontladen op een manier die zijn lakens niet zou bevlekken. Er was per slot van rekening voor alles een juiste en een verkeerde handelswijze.


  Maar even later bracht het geluid van het over zijn handen spoelende water hem gevaarlijk dicht bij een explosie. Hij draaide de kraan dicht, trok knarsetandend zijn ondergoed en sokken uit en bracht alle kledingstukken naar de slaapkamer. Zo zouden ze geen vocht van de douche in zich zouden opnemen. Er was niets ergers dan vochtige sokken in de wasmand; dat kon zo vreselijk stinken.


  De glimp die hij nu weer in de spiegel opving van zijn blauwetijgertatoeage werkte als een afrodisiacum. Hij versnelde zijn pas.


  Opschieten. Je kunt het redden. Bevlek het tapijt niet.


  In het besef dat zijn zelfbeheersing hem aan het verlaten was, schoot hij terug de badkamer in, stapte in de badkuip en trok snel het douchegordijn achter zich dicht. De plastic gordijnringen schraapten piepend over de stang.


  Toen klonk er een ander geluid, een metaalachtig klonk-klink-klonk.


  Net te laat herinnerde hij zich opeens wat hij Hugo de slager gevraagd had te doen.


  Zijn hart bevroor toen er boven hem een touw werd strakgetrokken, waarna een op de vensterbank boven de douche balancerend emmer ondersteboven gekeerd werd.


  De flooding was begonnen!


  Hij bedekte zijn hoofd met zijn armen, terwijl het bloed uit de emmer over hem heen gutste. Hij gooide zijn hoofd in zijn nek, het bloed liep in zijn neusvleugels, de rauwe geur ervan maakte hem acuut misselijk. Het warme, kleverige vocht bedekte zijn oogleden, stroomde in zijn mond, droop langs zijn torso.


  Zijn lul reageerde op het lauwe bloed door een lading melkwitte stralen op zijn buik te deponeren. Hij opende zijn mond, slikte nog meer bloed door en begon te kokhalzen. Bij het verlaten van de badkuip struikelde hij over de rand. Ergens in zijn hersenen schoot iets los. Al zijn spieren spanden aan, en stuiptrekkend viel hij op de badkamervloer. Op het moment dat zijn schedel met een doffe klap de tegels raakte, hielden de trekkingen op.


  Half verblind door bloed lag hij op de vloer, roerloos maar niet in staat een van afgrijzen vervulde schreeuw te onderdrukken – een schreeuw die zijn lichaam weer aan het schokken bracht. Toen de stuiptrekkingen even later in heftigheid afnamen, lukte het hem overeind te krabbelen. Zijn handen waren helemaal bedekt met giftig bloed. Hij veegde ze af aan de muur achter de badkuip. Op en neer en op en neer en op en neer. Zijn lul kwam weer tot leven.


  Nee!


  Beheers je!


  Hij gaf zijn lul een mep, zoog zijn longen vol lucht en wachtte tot zijn erectie verdween. Daarna keek hij op en zag zijn handarbeidwerkje op de muur. Er druppelden nu vijf bloederige letters van de tegels. Hijgend, uitgeput, klapte hij dubbel.


  Hij hoorde de badkamerdeur krakend opengaan.


  Aangedreven door een overrompelende stoot adrenaline, draaide hij zich om en zag Hugo de slager in de deuropening staan, dweil in de hand, mond wijd open.


  Beheers je.


  Het was echter te laat. Hij beet zo hard als hij kon op zijn tong, terwijl zijn hart een dosis pure woede zijn aderen in pompte.


  ‘O, gozer, ik wilde even kijken hoe het met je was. Checken of je niet van gedachten was veranderd. Maar volgens mij ben ik te laat.’ Hugo keek hem met wijd opengesperde ogen aan. ‘En? Werkt het? Ben je genezen?’


  Gesel, op zijn hurken, zijn vingernagels begraven in zijn blote dijen, wachtte het perfecte moment af om toe te slaan.


  Hij was een tijger.


  Een blauwe tijger.


  Hij gromde.


  Hugo bracht zijn hand omhoog. ‘Rustig aan, kerel. Rustig aan. Het is maar goed dat ik teruggekomen ben. Alles komt in orde.’


  Het gegrom explodeerde in een primitieve schreeuw, en er staken plukken haar uit zijn vuisten.


  ‘Ik heb je gezegd dat dit een slecht idee was. Iedereen die die film Carrie heeft gezien, weet dat dit een gestoord idee was.’ Hugo deed voorzichtig een stap naar hem toe.


  Ik ben de tijger.


  Hij dook boven op Hugo en gooide hem op de vloer, ging schrijlings op hem zitten, sloot zijn klauwen rond de nek van zijn prooi.


  


  Gesel werd wakker van de bonkende pijn in zijn hoofd. Hij voelde het gal in zijn keel branden, een fractie voordat hij op zijn schoot een grijze substantie uitbraakte die op visseningewanden leek. Hij kon zich niet herinneren wat hij die dag had gegeten. Ook kon hij zich niet herinneren hoe hij in slaap gevallen was met zijn rug tegen een koude harde muur, kin op de borst.


  Fuck.


  Kreunend tilde hij zijn hoofd op, dat als een bowlingbal aanvoelde, trok met zijn vingers zijn oogleden open en zag nu een witte toiletpot glanzen in het verduisterde vertrek.


  De badkamer.


  ’s Nachts. Hij was in de badkamer in slaap gevallen. Dit was hoogst onfatsoenlijk… en onhygiënisch. Hij sloeg zichzelf hard in het gezicht, omdat hij dat verdiende. Zijn handen voelden nat aan. Hij staarde naar zijn donkere, kleverige handpalm. Zijn benen lagen voor hem uit gestrekt, schokkend en trekkend. Ja, hij had de ochtend daarvoor de badkamer gedweild met Lysol, maar bij het idee dat zijn blote handen en benen de vloer raakten – waar hij op líép, soms met schóénen – keerde zijn maag zich opnieuw om. Dit keer kwam er enkel een dun straaltje vocht uit zijn mond. Hij liet zijn ogen door de ruimte schieten tot ze een beetje gewend waren aan de duisternis. Hij probeerde op te staan maar belandde op zijn handen en knieën, in afwachting van de volgende golf van misselijkheid.


  En toen zag hij hem.


  Hugo.


  Fuck.


  Zijn vriend, Hugo de slager, lag op zijn rug naast de badkuip. Zijn armen gespreid, zijn nek verwrongen, zijn ogen naar achteren gerold in hun kassen. Zijn huid net zo paars als de kots die van Gesels handen droop.


  ‘Hugo!’ riep hij, zijn stem schor van het braken. ‘Hugo, wakker worden!’ Hij kroop naar zijn vriend en prikte hem met de wijsvinger in de borst, maar Hugo bewoog niet. ‘Wakker worden! Wakker worden! Wakker worden!’ Hij pakte de arm van zijn vriend vast. Die was stijf… en net zo koud als de tegels.


  Snel pakte hij Hugo’s hoofd vast en draaide het van de ene naar de andere kant. Hugo’s nek zat onder de paarsige vlekken.


  Dood.


  Gewurgd.


  Iemand had Hugo gewurgd. Naarstig sloeg Gesel een kruis, sloot zijn ogen en begon zijn gebeden te zeggen.


  Rozenkrans.


  Hij had een rozenkrans nodig. Hij opende zijn ogen en keek naar het maanlicht dat door het badkamerraam naar binnen viel. Het licht kwam van boven, sneed door de duisternis als een zaklantaarn uit de hemel… en net als wanneer je een zaklantaarn tegen je hand houdt, was het licht bloedrood.


  Bloed!


  Bloed. Bloed. Bloed.


  Bloed op de witte tegelmuren. Hij keek omlaag. Bloed op zijn handen. Hij kroop naar de wc-pot en braakte nog een stroom gal uit. Wankelend kwam hij overeind, keek in de spiegel. Nog meer bloed. Op zijn gezicht, zijn borst en buik. Zelfs zijn genitaliën zaten onder het bloed.


  Hij draaide de kranen open en liet de wasbak vollopen, duwde zijn hoofd onder water. Hij hield het daar tot zijn schedel uit elkaar leek te gaan barsten door zuurstofgebrek. Weer boven water ademde hij diep in en liet de stroom uit de kraan over zijn haren en gezicht lopen, zijn ogen wijd open zodat het water ook die schoon kon spoelen. Een minuut of wat later voelde hij zijn verstand weer terugkeren. Ook zijn geheugen kwam terug, met de snelheid van het uit de kraan spuitende water.


  De flooding-techniek had totaal niet geholpen. En nu was Hugo dood. Gewurgd. Gesel was niet genezen. En hij had de enige vriend verloren die hij nog had. Hij had zijn badkamer vies gemaakt. Maar hij kon het schoonmaken.


  Hij moest zijn troep opruimen.


  Hij trok het kastje onder de wasbak open, pakte zijn borstel en schrobde elk spoortje bloed van elke centimeter van zijn lichaam. Al doende moest hij meer dan eens braken, maar uiteindelijk lukte het hem zichzelf schoon te krijgen. Daarna wikkelde hij een paar badhanddoeken om zijn frisgewassen voeten en strompelde naakt de slaapkamer in, deed het licht aan en verzamelde alles wat hij nodig had: handschoenen, lakens, vuilniszakken, touw, bleek.


  Rozenkrans.


  Met zijn hart bonkend in zijn borstkas duwde hij langzaam de badkamerdeur weer open. Zijn maag kromp ineen toen hij om zich heen keek. Het meeste bloed lag in de badkuip, waar de emmer was gevallen. Op de muur achter de badkuip zat ook bloed, en het lag in dikke klonten in de afvoer. Hij kneep zijn neus dicht, sloot zijn ogen en trok het douchegordijn dicht. In een tergend langzaam tempo haalde hij met bleek al het bloed van de vloer.


  Maar de kuip en de muur kon hij met geen mogelijkheid onder ogen zien.


  Die zouden moeten wachten tot hij genezen was. Ondertussen zou hij het douchegordijn dichthouden om de troep aan het zicht te onttrekken. Dan zou hij zich wel met een spons bij de wasbak wassen, zoals moeders hun baby’s baadden. Die gedachte bood hem troost. Meer kon hij toch niet doen.


  Heel anders dan met de badkuip, moest hij wel meteen iets met Hugo. Hij kon geen lijk op zijn badkamervloer laten slingeren. Plotseling voelde hij iets in zijn borst opzwellen wat verdacht veel leek op trots. Hij kon weer moorden. Hij had weer gemoord, en dat had hij helemaal alleen gedaan. Goed, het was op zich een bloedeloze moord, maar toch een moord. Hij draaide zijn vriend om en bond zijn handen en voeten vast met het touw.


  Hugo had hier geen schuld aan. Die arme man had alleen maar gedaan wat hij hem gevraagd had te doen. Gesel had er ook geen schuld aan. Dokter Clancy had hem sneller moeten genezen. Hij werd wel beter, maar dat was niet dankzij haar. En daar zou ze binnenkort voor moeten betalen.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Woensdag 14 augustus, 9.00 uur.


  


  Luke liep met strakke, afgemeten passen door het eetcafé, een beheerste uitdrukking op zijn gezicht. Daarbij staarde hij inspecteur Johnson strak in de ogen. Zelfs toen hij bij hem aan tafel ging zitten in een hoek van het kitscherige café, keek hij niet weg.


  Johnson ook niet.


  Vanuit zijn ooghoeken zag Luke de serveerster naar hen toe komen. Met zijn blik nog steeds strak op Johnson gericht, draaide hij het lege kopje voor zich om. De serveerster vulde het met een brouwsel zo sterk dat de geur bijna brandde in zijn neusgaten. Zo had hij zijn koffie het liefst, gitzwart en sterk.


  ‘Ik geef jullie nog maar even wat tijd dan,’ zei ze, terwijl ze achteruitdeinsde. Toen ze zich omdraaide en naar de balie terug snelde, zag Luke ergens in zijn ooghoek haar roze uniformrok wapperen.


  ‘Beginnen we, of wachten we op Torpedo?’ Eindelijk verbrak Johnson de staarwedstrijd door zijn ogen neer te slaan. Hij pakte zijn mes en vork van het servet en legde ze op het tafelblad.


  ‘Is het waar?’


  Johnson trok een van zijn mondhoeken omhoog. ‘Wat?’


  ‘Dat er weer een lichaam is gevonden,’ antwoordde Luke op lage, kalme toon.


  ‘Daar kan ik bevestigend noch ontkennend op antwoorden.’ Johnson schonk een sloot koffiemelk in zijn koffie, roerde en nam een slok. Hij tikte op de menukaart op tafel. ‘Weet je al wat je neemt?’


  Luke pakte de kaart. Opende hem. Sloot hem. Knikte. ‘Ik ken iemand bij de Gazette.’


  ‘Vast wel. De familie Jericho kent overal wel iemand.’ De inspecteur klonk alsof hij net een flinke slok tabasco had genomen.


  Luke negeerde de vileine opmerking en vervolgde: ‘Ik ken iemand bij de Gazette die zegt dat ze daar een verhaal achterhouden totdat de openbaar aanklager zegt dat ze het mogen publiceren. Dat er achter Camel Rock Monument het lichaam van een man is aangetroffen. Het lichaam schijnt in perfecte staat te zijn.’


  ‘Hoe kan een lijk nou in perfecte staat zijn?’


  ‘Geen ontbindingsverschijnselen. Mijn connectie zegt dat het een verse moord is – hooguit een paar dagen geleden gepleegd.’


  ‘Ik kan ontkennen noch bevestigen.’


  ‘Ik heb gehoord dat het slachtoffer een rozenkrans in zijn vuist had, net als de anderen.’


  ‘Anderen? O, je bedoelt de andere slachtoffers van de Saint. Hé, misschien is het een idee om je oren eens te laten uitspuiten. Ik heb al twee keer gezegd dat ik niets kan ontkennen en niets kan bevestigen.’


  ‘Gelul.’ Luke boog zich voorover, sloeg het menu neer op tafel. De koffie klotste uit zijn kopje op het schoteltje. ‘Er is voor vanmiddag een persconferentie aangekondigd.’


  ‘En dáár krijg je alles te horen, samen met de rest van de gewone mensen.’


  Luke had zin om de arrogantie van Johnsons smoelwerk af te timmeren, maar precies op dat moment ging de deur open en kwam Teddy Torpedo Haynes binnenlopen. Hij liep recht op hun tafel af, ging veel te dicht naast Johnson zitten en spuugde in diens koffie.


  De inspecteur liep rood aan van woede. ‘Hé, raadsheer, moet ik je arresteren wegens geweldpleging?’


  Torpedo haalde zijn schouders op. ‘Geweldpleging met een dodelijke rochel? Ga vooral je gang.’


  Johnson sputterde wat, bracht zijn vuist omhoog maar trok die toen toch maar terug.


  Ja hoor, met dit soort hulp van Torpedo zou het hem vast wel lukken om Johnson aan zijn kant te krijgen. Luke masseerde zijn kloppende slapen. Hij wist niet welke van deze twee kerels het onaangenaamste ontbijtgezelschap was. Of, ja, toch wel, Torpedo was het onaangenaamst; vergeleken met hem was Johnson een goede kandidaat voor de Miss Charme-verkiezing. ‘Luister eens, heren, als jullie eruit zijn wie van jullie de grootste pik heeft, kunnen we dan ter zake komen? We hebben wel iets serieuzers te bespreken.’


  Torpedo rochelde nog maar eens in de koffie van de inspecteur.


  ‘Nu weten we het wel, oké?’ Luke prikte met zijn wijsvinger in de richting van de speekselrijke advocaat. ‘Bewaar die capriolen maar voor in de rechtszaal.’ Daarna richtte hij zich tot Johnson. ‘Torpedo heeft er spijt van, en het zal nooit meer gebeuren.’


  Torpedo trok een quasiverongelijkt gezicht.


  Luke trok vermoeid een van zijn wenkbrauwen op. ‘Nee, echt, Haynes. Dit is geen spelletje. Het leven van mijn broer staat op het spel, en ik weet zeker dat inspecteur Johnson zijn best doet om de ware toedracht te achterhalen. Of niet, Johnson?’


  Johnson legde zijn armen hoog op zijn borst over elkaar en keek van Luke naar Haynes en weer terug. ‘Je kunt geen aardig-agentje-gemeen-agentje spelen met een politieagent. Zullen we die onzin achterwege laten?’


  ‘Graag. Maar mijn broer wordt verdacht van een serie moorden, en het enige wat die moorden met elkaar verbindt, is het feit dat de slachtoffers allemaal een rozenkrans in hun hand hadden. Of is er meer?’ In afwachting van een antwoord, keek Luke hem doordringend aan. Het leek hem dat je niet kon zeggen dat je de waarheid wilde achterhalen om vervolgens de delen die je niet uitkwamen, te negeren.


  ‘Oké,’ antwoordde Johnson, ‘de rozenkrans én de bekentenis van een geestelijk instabiele man die overduidelijk verteerd wordt door schuldgevoelens.’


  ‘Nou, heel grootmoedig van je, om dat toe te geven,’ zei Luke.


  Johnson mocht dan wel sarcastisch hebben geklonken, maar hij staakte toch het gefriemel aan zijn eetgerei. Hij keek Luke aandachtig aan en liet hem uitpraten.


  ‘Los van de rozenkransen en die twijfelachtige bekentenis, is er nog niets gevonden wat deze slachtoffers met elkaar verbindt. En wat misschien nog belangrijker is: er is geen fysiek bewijs gevonden dat mijn broer in verband brengt met die moorden. Het zou toch in het voordeel van mijn broer moeten werken dat er weer een slachtoffer met een rozenkrans is gevonden, terwijl hij achter de tralies zit? Als voornoemd slachtoffer inderdaad bestaat, dan. Dus ja, we hebben volgens de wet recht op die informatie, en jij hebt meen ik gezworen de wet in ere te houden. Nu zijn er twee mogelijkheden: of ík ga de officiële weg bewandelen, of jíj stopt nu met dat gezwam en vertelt ons gewoon wat er aan de hand is.’ Hij draaide zijn handpalmen naar boven. ‘Want om eerlijk te zijn, inspecteur, heeft Torpedo echt walgelijke manieren. Ik zou het vreselijk vinden als hij ongenuanceerde dingen tegen de pers zou gaan zeggen. En ik zou het nóg vreselijker vinden als de rechtschapen burgers van Santa Fe ten onrechte de indruk zouden krijgen dat de politie in het algemeen en jij in het bijzonder oncoöperatief zijn. Dat zij de burgers in gevaar brengen door te weigeren nieuwe aanwijzingen met betrekking tot een seriemoordenaar na te pluizen.’


  ‘Niemand is hier oncoöperatief.’ Met een klap liet Johnson zijn vlakke hand op de tafel neerkomen. Hij schoof hoorbaar met zijn voeten.


  ‘Dat is pas geweldpleging,’ zei Torpedo. ‘Je hebt me met opzet onder de tafel geschopt.’


  Johnson hield zijn ogen op Luke gericht. ‘Ik zal je vertellen wat ik weet, maar dat is niets waar je broer mee geholpen zal zijn.’


  Luke weerhield zichzelf er nog nét van om te zeggen dat hij en Torpedo dat zelf wel zouden uitmaken. Hij ademde zo rustig mogelijk in en uit. Hij wilde Johnson geen reden geven om hem te gaan wantrouwen. Hij wilde weten wat er aan de hand was, en wel meteen.


  Johnson legde zijn mes en vork een voor een op zijn servet om ze er dan een voor een weer vanaf te schuiven. Krabde even aan zijn stoppelbaardje. ‘Je zegt dat je de waarheid wilt achterhalen. Nou, dat wil ik ook. Dus wat dat betreft hebben we iets met elkaar gemeen, hoe vervelend ik het ook vind om toe te geven dat ik ook maar een beetje lijk op een verwende eikel zoals jij.’


  ‘En ik vind het idee dat ik ook maar iets weg heb van een arrogante eikel als jij net zo vervelend. Dus, ja, we hebben inderdaad het een en ander gemeen.’ Luke liet hem zijn tanden zien.


  Johnson haalde zijn schouders op. ‘We hebben een vers lijk. We hebben een rozenkrans. Maar dat is niet het werk van de Saint.’


  ‘Je denkt dat het een na-aper is?’ vroeg Luke.


  Torpedo grijnsde laatdunkend. ‘Daar hebben we dat oude na-aapsmoesje weer. Smerissen weigeren ook altijd hun fouten toe te geven; ze arresteren liever de verkeerde man voor moord.’


  Met een ruk stond Johnson op. ‘Jullie denken precies te weten hoe ik in elkaar zit. Jullie denken dat ik Dante Jericho met opzet in de problemen breng om naam voor mezelf te maken, om even wat media-aandacht naar me toe te trekken.’


  ‘Dat lijkt me een prima inschatting.’ Torpedo haalde zijn schouders op.


  Zich schijnbaar realiserend dat hij niet van tafel weg kon zolang Torpedo naast hem zat, ging Johnson weer zitten. ‘Nou, jullie kunnen allebei de klere krijgen. Ooit gehoord van de woorden “beschermen en dienen”? Die woorden klinken misschien als clichés in de oren van een smerige advocaat als jij. Of van een rijke klootzaak als jij, die nooit een dag van zijn leven heeft hoeven werken.’ Hij wierp Luke een giftige blik toe.


  ‘Ik ben misschien een klootzak, maar ik werk wel degelijk.’ Luke hield zijn stem zo rustig mogelijk. Hij liet zich niet in de verdediging drukken, maar wilde wel even de feiten melden.


  ‘Goed, dan werk je. Maar je hebt nooit hóéven werken. Dat is niet hetzelfde.’


  ‘Hé. Hier. Ken je mij nog?’ Torpedo zette zijn duimen tegen zijn slapen en wapperde wat met zijn vingers. ‘Ik ben de smerige advocaat die nog nooit een moordzaak heeft verloren.’


  ‘Dat bewijst mijn punt,’ zei Johnson met opeengeklemde kaken. ‘Statistisch gezien is het onmogelijk dat je cliënten állemaal onschuldig waren. Dat betekent dus dat jíj moordenaars op de samenleving hebt losgelaten. Dezelfde samenleving die ík veilig probeer te houden voor al die burgers die zich wél aan de wet houden. Je mag dus alles in twijfel trekken, behálve mijn motieven. Er is godverdomme niks mis met mijn motieven, en ze hebben niks te maken met wat aandacht van die klere-media.’


  Hoe verhitter het gekibbel tussen Torpedo en Johnson, hoe pissiger Luke werd. Tijd om de boel even af te koelen. ‘Oké. Niemand zegt dat je een slechte politieagent bent.’


  ‘Je mondstuk hier zegt dat juist wel.’


  Torpedo knikte bevestigend.


  Johnson rechtte zijn rug en trok zijn schouders naar achteren. ‘En dan geef je hem met die opmerking over zijn slechte manieren ook nog min of meer opdracht om tegen de pers uit de school te klappen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat Torpedo je niet in diskrediet brengt. Je hebt mijn woord.’ Luke keek de advocaat van zijn broer met samengeknepen ogen doordringend aan, waarna hij zich weer tot de inspecteur wendde. ‘Goed, maar leg eens uit waarom je denkt dat er een na-aper aan het werk is. Ik ben een en al oor.’


  ‘Ik zou het niet eens een na-aper willen noemen. De werkwijze verschilt veel te veel. Ja, de rozenkrans en de aan elkaar vastgebonden handen en voeten zijn een duidelijke hommage aan de Saint, maar voor de rest is alles anders.’


  ‘De handen en voeten aan elkaar gebonden, ook dat?’ Het beeld dat Luke opeens voor zijn geestesoog kreeg, bezorgde hem een rilling.


  ‘Ja. Ziek, net als de Saint. Maar bij alle eerdere slachtoffers waren de schedels kapotgeschoten met een geweer. En de lichamen zaten allemaal onder het bloed toen ze gevonden werden. Dat was bij deze arme stakker niet het geval.’


  ‘Hebben jullie zijn identiteit al achterhaald?’


  ‘We wachten op de tandafdrukken. De dader… die vast en zeker níét de Saint is, heeft zijn slachtoffer gewurgd en daarna zijn lichaam schoongeboend. Er zat nog geen druppel bloed op het lichaam van die man, en zijn vingernagels waren tot op het bot afgeknipt. We hebben ook goed nieuws, want dit keer hebben we sporen aangetroffen.’


  ‘Sporen?’


  ‘Ja. Nylon vezels. De mensen van het onderzoekslaboratorium denken dat ze van een toiletborstel afkomstig zijn. Geen DNA, maar alles is beter dan niets.’


  ‘Even voor de duidelijkheid… er was dus echt een rozenkrans?’


  Johnson haalde een hand door zijn haar. ‘Ja.’


  ‘Maar hoe kun je dat dan zo snel uitsluiten? Waarom ben je er zo zeker van dat dit niet een slachtoffer van de Saint is?’


  ‘Omdat de Saint in voorlopige hechtenis is. Het spijt me voor je, Luke, en dat zeg ik niet om te bullshitten.’ Er kwam een kleine verandering in Johnsons gezichtsuitdrukking. ‘Ik weet dat de familie van de dader net zo erg rouwt als de familie van het slachtoffer. Ik wil dat je begrijpt dat ik jou niet in dezelfde categorie plaats als je moorddadige broer. Maar ik kan van dit slachtoffer geen slachtoffer van de Saint maken. De moorden van de Saint waren te precies.’


  ‘Vind je een geweerschot door het hoofd precies?’


  ‘Ik noem een moord precies als die steeds op precies dezelfde manier gebeurt. De Saint is een koelbloedig monster dat methodisch te werk gaat en zijn slachtoffers met zo veel mogelijk bloedverlies afslacht. De klootzak die deze nieuwe vent heeft gewurgd, zal ik ook grijpen, maar ik verzeker je dat hij niet de Santa Fe Saint is. Dit nieuwe lijk pleit jouw broer totaal niet vrij.’


  Luke drukte zijn handpalmen tegen de zijkanten van zijn hoofd. ‘Toch kan ik die rozenkranskwestie niet loslaten. Het is zo’n krachtige boodschap. Ik denk dat de Saint de eer voor de moorden weer probeert terug te krijgen. Hij laat de wereld weten dat de glorie hem toekomt. Dat geldt ook voor de berichtjes die hij naar Faith Clancy heeft gestuurd. Die foto’s –’


  ‘Die foto’s kunnen van iedereen komen die een appeltje met haar te schillen heeft.’


  ‘Wie zou er nu een appeltje te schillen hebben met Faith?’


  ‘Iemand die vindt dat ze wat jouw broer betreft aan de verkeerde kant staat. Ze stond dagenlang met foto’s en al in alle lokale kranten als de arts die een monsterlijke seriemoordenaar onder behandeling had. Het is niet makkelijk om aan foto’s van plaatsen delict te komen, maar niets is onmogelijk.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Even off the record, de openbaar aanklager denkt dat jíj die foto’s hebt gestuurd. Om het te doen voorkomen alsof de Saint nog vrij rondloopt, om de verdenking van je broer af te krijgen.’


  Luke rechtte zijn rug. ‘Jij, klootzak. Denk je echt dat ik een kind en een hond zou bedreigen en een onschuldige vrouw de stuipen op het lijf zou jagen?’


  ‘O, nu is dokter Clancy opeens onschuldig? Een paar weken geleden vond je haar nog een bitch omdat ze je broer had aangegeven.’ Johnson zuchtte. ‘Maar voor wat het waard is: nee. Ik denk dat de openbaar aanklager zich in je vergist, Luke. Ik heb een aardig goede kijk op mensen. En hoewel ik je niet mag, zie ik je niet aan voor iemand die zich tot dit soort terreur zou verlagen. Ik denk eerder dat een of andere gefrustreerde, verontruste burger die foto’s naar dokter Clancy heeft gestuurd. Hetzelfde type als degene die een steen naar je limo heeft gegooid.’ Johnson keek van Luke weg. ‘En trouwens, die extra politiesurveillance rond het huis van dokter Clancy is verleden tijd. Aangezien haar veiligheid en die van de kleine jongen niet direct in gevaar zijn, heeft de commissaris besloten om die agenten elders in te zetten.’


  Luke stond op en wees naar Haynes. ‘Ik wil dat dokter Clancy en Tommy vierentwintig uur per dag bewaakt worden.’


  ‘Laat mij maar,’ zei Torpedo tegen Luke, waarna hij zijn hand op Johnsons schouder legde. ‘Inspecteur, luister eens, ik wil je al een tijdje vragen hoe het met die andere kwestie zit.’


  Johnson veegde Torpedo’s hand van zijn schouder. ‘Welke andere kwestie?’


  ‘Je was misschien in de veronderstelling dat we dat rapport niet zouden vinden tussen al die troep die de openbaar aanklager ons heeft gestuurd.’ Er verscheen een triomfantelijke grijns op Torpedo’s gezicht. ‘Ik doel godverdomme natuurlijk op die ooggetuige.’


  


  Woensdag 14 augustus, 15.30 uur


  


  Daar stond Luke dan weer, met de spreekwoordelijk opgehouden hand, terwijl hij ook gewoon even had kunnen bellen. Maar het idee om Faith in levende lijve voor zich te hebben, deed zijn bloed door zijn aderen razen en zijn hart opzwellen. Dus kon hij onmogelijk spijt hebben van zijn beslissing naar haar kantoor te gaan. Razend bloed mocht dan misschien een alledaags verschijnsel zijn, maar een opzwellend hart was heel uitzonderlijk. Dat mocht onder deze omstandigheden zeker niet voor lief worden genomen.


  ‘Luke?’


  ‘Sorry, ik had misschien een afspraak moeten maken.’


  Faith wuifde hem naar binnen. ‘Niet nodig. Je stoort niet. Ik ben niet echt heel erg in trek. Ik ben bij alle huisartsen van de stad langs geweest om brochures uit te delen. Ik heb gratis consulten aangeboden, afspraken op de dag van bellen zelf…’ Ze sloot haar zin af met een zucht van frustratie.


  Hij deed de deur achter zich dicht en liep haar kantoor in. Dit was de eerste keer dat hij hier was. De eerste keer dat hij dit deel van haar leven zag. Hij sloot zijn ogen en ademde diep de geur in – haar geur – die de kleine ruimte vulde. ‘Het kost tijd om een nieuw bedrijf op te starten, Faith. Dat geldt vast en zeker ook voor een psychiatrische praktijk.’


  ‘Ik heb het idee dat het niet erg wervend werkt dat ik als dokter de Santa Fe Saint onder behandeling had.’ Meteen sloeg ze haar hand voor haar mond.


  ‘Maak je geen zorgen. Je hebt me niet beledigd.’ Het was waar wat ze zei, en hij vond het niet erg dat ze de waarheid sprak. Faith had wat Dante betreft gehandeld zoals ze hoorde te handelen. Het waren de woorden van zijn broer die deze puinhoop hadden gecreëerd, niet de acties van Faith.


  Inmiddels was hij verre van kwaad op haar. Ondanks alle vreselijke gebeurtenissen van de afgelopen tijd waren de laatste paar weken, dankzij Faith, een kleurrijk spektakel geweest. Eerst was er de felrode aantrekkingskracht bij hun eerste spannende ontmoeting, gevolgd door een diepzwarte wrok over Dante. Waarna het koele blauw van begrip kwam. Nu was er een mysterieuze kleur waarvan hij de naam nog niet wist, een kleur die hij niet zou kunnen reproduceren als hij een vol palet en een kwast in zijn handen had. Zijn broer was natuurlijk de kunstenaar, terwijl hij maar een galerie-eigenaar was die schoonheid wist te waarderen, maar niet wist te creëren.


  ‘Luke?’


  Hij haalde zijn vingers door zijn haar. Waarom was hij hier ook alweer? ‘Er is misschien een getuige in de zaak rond de Saint.’


  Faith kreeg een gespannen uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Vier jaar geleden heeft een jongen in Amarillo, een vriend van het eerste slachtoffer dat de Saint maakte, een beschrijving gegeven van een man die hij met zijn vriend, Kenny Stoddard, had gezien. Het dossier is een grote puinhoop; er is bijna niets over van die getuigenverklaring, maar Torpedo heeft zijn adres.’


  ‘Wanneer vertrekken we?’ vroeg ze.


  Als ze al aan hun avontuur in de limo had gedacht, was dat aan haar gedrag niet te merken. Maar misschien was dat omdat ze nu in haar kantoor waren, en Faith professioneel wilde blijven. Hij had niet verwacht dat ze hem in de armen zou vliegen, of zo, maar een beetje geknipper met de oogleden of een opgelaten glimlachje zou leuk zijn geweest.


  ‘Ik moet even wat zakelijke dingen afhandelen, maar ik zou morgen wel kunnen gaan. Ik wil niet dat jij je ergens toe verplicht voelt, maar als psychiater heb je bepaalde intermenselijke vaardigheden die handig zouden kunnen zijn bij een gesprek met een getuige.’


  Er kwam een haast gevleide glimlach op haar gezicht. ‘Nou, ik hoop dat ik iets kan betekenen.’


  Maar wat zeker ook meespeelde, was dat hij bij haar wilde zijn… de hele tijd. Hij wist niet precies hoe of wat, maar ze was in zijn hart gekropen. Ze dook constant op in zijn gedachten. Haar argeloze gezicht, haar volle stem… haar vuisten, klaar om voor haar leven te vechten. Hij had al in tijden niet zo naar een vrouw verlangd als nu naar haar… misschien zelfs nooit eerder.


  ‘Luke?’ Nu bespeurde hij enige onrust in haar stem. Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Ik ben blij dat je bent langsgekomen, en je mag daar wel blijven staan, hoor, maar ik moet me voorbereiden op mijn patiënt. Ik heb over een halfuur een afspraak.’


  ‘Oké. Ik had misschien toch eerst moeten bellen. Misschien doe ik dat wel.’


  ‘Pardon?’


  ‘Bellen.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Is het goed als ik je vanavond bel? Om de details te bespreken en een strategie te bepalen.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze opende en sloot een la, draaide aan haar polshorloge. ‘Dit reisje… dat houden we toch wel strikt professioneel?’


  Hij zag haar weer voor zich achter in de limo, haar jurk omhoog, dijen open, wachtend op hem. Hij gromde, misschien wel hardop: ‘Ja, laten we het strikt professioneel houden. Ik dacht precies hetzelfde.’


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Woensdag 14 augustus, 16.00 uur


  


  De manier waarop Gesel haar kantoor binnenkwam, schouders gebogen, armen afhangend langs zijn lichaam, gaf Faith de indruk dat hij elk moment zou kunnen wegsmelten tot hij nog slechts een plasje was op haar nieuwe, vlekbestendige tapijt. Hij liep erbij alsof alle botten uit zijn lichaam waren getrokken, er niets meer was om de spieren en huid in de vorm van een man te houden. Het wit weggetrokken gezicht en de gesloten blik in zijn bloeddoorlopen ogen… ze leken haar te waarschuwen dat hij bij het eerste verkeerde woord zomaar kon verdampen.


  Ze trok haar schouders op en liet ze op een lange uitademing langzaam weer zakken. Vandaag moest ze bijzonder voorzichtig zijn met Gesel, haar pad behoedzaam uitstippelen, anders zou hij nog wel eens in een psychose kunnen belanden. Hij had er nog nooit zo fragiel uitgezien.


  ‘Zou hier niet een sofa moeten staan, of zo?’ mompelde hij met een knikje naar de leren fauteuil voor haar bureau.


  ‘We komen hier niet om een dutje te doen.’ Ze stond op, gebaarde hem te gaan zitten en sleepte een ottomane naar hem toe voor zijn voeten.


  ‘Ook niet om te dromen?’ vroeg hij, bijna fluisterend.


  ‘Dromen mag wel. Ik moedig het zelfs aan.’ Faith kneep even in zijn arm en ging toen weer achter haar bureau zitten. Van dichtbij zagen de donkere kringen onder zijn ogen er nog donkerder uit. Zo donker dat het bijna leek alsof hij ze met zwartsel had aangezet. Ze probeerde oogcontact te maken, tevergeefs. ‘Gesel, is er iets gebeurd sinds onze laatste sessie?’


  Zijn ogen schoten kriskras door haar kantoor. ‘Dat zeg ik liever niet.’


  ‘Je hoeft het natuurlijk niet te zeggen. Maar aangezien je hier bent om te genezen, zou je er misschien toch even over na moeten denken.’


  ‘Ik zou er wel over willen praten. Ik móét erover praten, maar… ik ben bang dat u boos op me gaat worden, dokter Clancy.’


  ‘Dat lijkt me heel onwaarschijnlijk, maar stel dat ik wel boos word. Dat zou toch ook niet het einde van de wereld zijn?’ Ze schoof wat naar voren in haar stoel.


  Er speelde verwarring op zijn gezicht. ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Ik bedoel dat het niet erg zou zijn als ik boos op je werd. Dat soort dingen gebeurt nu eenmaal in het leven. We komen er allebei wel overheen.’


  Hij hield zijn hand voor zijn ogen zodat ze zijn gezichtsuitdrukking niet kon peilen. Wat zou er doorgaans in zijn wereld gebeuren wanneer iemand boos op hem werd, vroeg Faith zich af.


  Trekkend aan een loshangend draadje van zijn overhemd, schoof hij wat heen en weer in zijn stoel. Hij had alweer een hemd met lange mouwen aan, en alweer was ze benieuwd wat hij onder die mouwen verborg. Dit was echter niet de dag om daarnaar te informeren. Ze dwong zichzelf naar de boekenkast te kijken, in de hoop dat Gesel het minder intimiderend zou vinden als ze hem niet direct aankeek. Hij had ademruimte nodig, of eigenlijk: praatruimte.


  ‘U bent een erg goede dokter, en ik had uw advies moeten overnemen. Het spijt me vreselijk dat ik u niet heb gehoorzaamd.’


  Haar niet had gehoorzaamd? Ze had geen idee wat hij daarmee bedoelde. Ze wilde maar dat hij ophield zich te verontschuldigen en ter zake kwam. ‘Hmm.’


  ‘Weet u nog dat we het hadden over die “implosieve therapie”, dat flooding? Ik dacht dat als ik mezelf zou onderdompelen in bloed, ik zou ontdekken dat er niets was om bang voor te zijn. Dat mijn adrenaline op een gegeven moment op zou raken, en dat ik dan snel van mijn hematofobie af zou zijn.’


  De richting die het gesprek nam, beviel haar niet. Ze leunde wat naar voren en zei: ‘We hebben het er ook over gehad dat implosieve therapie je momenteel te veel stress zou opleveren, dat die wel eens meer kwaad dan goed zou kunnen doen.’


  ‘Dan zult u me vast heel indolent vinden wanneer ik u vertel wat ik heb gedaan.’


  Ze wuifde zijn opmerking weg. ‘Je hoeft geen moeilijke woorden te gebruiken om indruk op me te maken. Ik weet dat je slim bent, ook zonder die vocabulairelessen. Doe toch niet zo hard je best om gemogen te worden.’


  ‘Er zijn wel mensen die mij mogen,’ zei hij. ‘Vroeger had ik vrienden… maar die zijn er nu niet meer.’


  Ze volgde hem niet helemaal, aangezien ze nog steeds bezig was zich te herinneren wat indolent ook alweer precies betekende. Sloom? Nalatig? O… Eindelijk viel het kwartje. Ze was zelf indolent geweest: door niet sterk genoeg te benadrukken dat hij die techniek vooral niet op eigen houtje moest gaan uitproberen. ‘Gesel, zeg alsjeblieft niet dat je –’


  ‘Ja, ik heb het gedaan.’ Hij klapte theatraal in zijn handen. ‘Ik heb implosieve therapie op mezelf toegepast.’


  ‘En, voel je je nu beter?’ Het was duidelijk dat dat niet het geval was, maar ze wilde dat hij het met zijn eigen woorden vertelde.


  Voor de eerste keer sinds hij binnengekomen was, keek hij haar in de ogen. ‘Het spijt me. Sorry. Sorry. Sorry.’


  Ze stond op, liep om haar bureau heen en leunde er met haar heup tegenaan. ‘Het geeft niet. Ik ben niet boos op je.’


  ‘Echt niet?’


  Haar hart kromp ineen van de trilling in zijn stem. ‘Niet eens een klein beetje. Je was wanhopig op zoek naar verlichting, dus heb je geprobeerd iets te doen in de hoop dat het zou helpen. Ja, je hebt een fout gemaakt, maar je hebt het overleefd, en je hebt ervan geleerd.’


  ‘Ik heb bijna niet geslapen vannacht. En elke keer dat ik wel in slaap viel, had ik vreselijke dromen.’ Met zijn hand voor zijn mond geeuwde hij, ondertussen zijn voeten verschuivend op de ottomane. ‘Ik had misschien geen echt bloed moeten gebruiken.’


  ‘Heb je… heb je echt bloed gebruikt?’ De alarmbellen gingen af in haar hoofd. Haar hand vloog naar haar keel.


  Er verscheen een tevreden glimlach rond zijn mondhoeken. ‘Ha! U zou uw gezicht eens moeten zien.’ Zijn lach verdween net zo snel als die verschenen was. ‘Het was geen ménsenbloed.’


  Er ging een rilling door haar heen.


  ‘Het was varkensbloed. Ik heb een vriend die slager is, en hij heeft wat contacten bij het slachthuis. Zo is hij aan dat bloed gekomen. Ik heb hem gevraagd me te verrassen, dus hij heeft stiekem een emmer bloed boven de douche gemonteerd. En die viel om toen ik het douchegordijn openschoof. Maar misschien… zou er niets ergs zijn gebeurd als ik kunstbloed had gebruikt, als ik mijn vriend niet echt varkensbloed had gevraagd.’


  Het enige waaraan ze kon denken was die bloederige scène uit de film Carrie. Gelukkig had Gesel niet de telekinetische krachten van Carrie. Althans, voor zover Faith wist… ‘Wat voor ergs? Wat is er gebeurd toen die emmer omviel?’


  ‘Ik ben doorgedraaid. Helemaal, totaal doorgedraaid. Ik heb een black-out gekregen. En toen ik bijkwam, kon ik me niet meer herinneren wat ik had gedaan. Ik kan het me nog steeds niet herinneren, maar het was nog een heel gedoe.’


  ‘Ik kan het me voorstellen.’


  Hij lachte een vreemd, superieur glimlachje. ‘Dat betwijfel ik.’


  De seconden tikten voorbij. Ze wilde hem niet onder druk zetten, maar het zou haar misschien inzicht in zijn vooruitgang geven als ze wist hoe hij met die traumatiserende ervaring was omgegaan. ‘Met “gedoe” bedoel je toch de troep in je badkamer?’


  ‘O, een troep was het zeker wel.’


  ‘Is het je gelukt om alles goed schoon te krijgen?’


  Er kwam een harde glinstering in zijn ogen. ‘Ik ben niet vies.’


  ‘Natuurlijk niet. Maar ik vroeg me af hoe iemand die aan hematofobie lijdt met al dat bloed omgaat, overal.’


  ‘Het was niet makkelijk, maar het is aardig gelukt. Ik heb de vloer schoongemaakt, en de wasbak en de spiegel. De douche heb ik gelaten voor wat die was. Ik wilde daar ook schoonmaken, maar dat was te moeilijk. Ik was bang dat ik weer een black-out zou krijgen, dus ik heb gewoon het douchegordijn gesloten. Maar goed, dat bloed zie ik in ieder geval niet meer.’


  Dit was rampzalig. Het minste wat ze zou kunnen doen, was hem helpen zijn badkamer helemaal schoon te krijgen. ‘Ik kan wel iemand voor je zoeken die de douche ook schoonmaakt voor je? Dan hoef jij je er geen zorgen over te maken.’


  ‘Nee!’ De felle, gealarmeerde toon in zijn stem verraste haar. ‘Ik ruim altijd mijn eigen troep op. Ik ben niet lui. Ik ben niet vies. Als u me echt wilt helpen, dan moet u me genezen. Zodra ik genezen ben, zal ik u niet meer nodig hebben, en dan kan ik mijn probleem… uit de weg ruimen.’


  ‘Ik denk niet dat het verstandig is om al dat bloed in de badkuip te laten. Het kan vlekken op het porselein achterlaten. Bovendien kunnen er zich allerlei bacteriën in gaan nestelen. En stel je voor dat er iemand toevallig binnenkomt; die zal nog denken dat er iemand vermoord is, of zo.’


  Opnieuw speelde er een vreemde, onverklaarbare glimlach rond zijn mondhoeken. Maar omdat die ook meteen weer verdween, kreeg ze de indruk dat het gewoon nervositeit was. ‘Dan moet u me maar snel genezen, want ik wil niet dat er iemand in mijn badkamer gaat rommelen en mijn troep voor me opruimt.’


  ‘Wat je wilt.’ Ze wachtte even, maar het was al gauw duidelijk dat hij hier verder niet over wilde praten.


  Hij sloot zijn ogen, en zijn rusteloze benen lagen nu even stil. Hij liet zijn hoofd achterover tegen de rugleuning vallen. ‘Ik had vannacht een droom.’


  Al eerder had hij het over dromen gehad; de eerste keer dat hij hier was, en daarna ook weer. Dit was al de derde keer. Deze droom was belangrijk.


  ‘Zal ik u vertellen wat ik gedroomd heb?’


  ‘Als je wilt,’ antwoordde ze. Ze hield haar toon zo neutraal mogelijk om haar nieuwsgierigheid voor hem te verbergen.


  ‘Ik heb gedroomd dat ik weer op school zat. Weet u nog dat ik u vertelde dat ik tot tien jaar geleden op de St. Catherine’s School voor Jongens zat?’


  Ze speelde wat met een potlood, al was ze zeker niet van plan hem af te schrikken door aantekeningen te maken. ‘Dat weet ik nog, ja. Je vond het er maar niks. En aan een van de nonnen had je in het bijzonder een hekel.’


  ‘Zuster Bernadette. Zij kwam in mijn droom voor.’ Hij zakte wat onderuit in de fauteuil, en zijn voeten staken nu over de rand van de ottomane uit. Het leek erop dat hij echt een sofa nodig had.


  Faith herinnerde zich zuster Bernadette goed. Volgens Gesel had ze hem meer dan eens met een zaklantaarn afgeranseld wanneer hij in zijn bed had geplast. Ze wist niet of ze het verhaal moest geloven, maar het was haar duidelijk dat Gesel het zelf wél geloofde – en dat was alles wat ertoe deed.


  ‘Zuster heeft me mijn naam gegeven, weet u… Gesel.’


  Dat wist ze niet. Maar dat hij eindelijk iets losliet over de bron van zijn afschuwelijke bijnaam, gaf haar het gevoel dat hij haar al wat meer vertrouwde, dat er misschien een doorbraak aan zat te komen. ‘Ga door.’


  ‘In mijn droom zijn we diep in het bos, mijlenver verwijderd van de slaapzaal. Het voelt zelfs nú alsof ik er weer ben. De spieren in mijn benen branden, want ik heb die hele afstand afgelegd met zuster Bernadette op mijn rug. Nu heb ik haar op de drassige grond onder een ponderosaden gelegd.’


  Wat een details. Zou dit het kunnen zijn? Misschien was dit de droom die zijn angsten naar de oppervlakte zou brengen en hem zou helpen ze voor eens en altijd te overwinnen. ‘Hm-mm.’


  ‘Haar gezicht wordt omcirkeld door het felle maanlicht. Zwarte gewaden golven om haar heen, omhullen haar kleine lichaam en gaan naadloos over in de nacht. Haar gezicht, zoals het daar boven al die duisternis zweeft, doet me denken aan het hoofd van een geest in een huis waar het spookt.’


  Hij begon wat harder te praten, de woorden kwamen steeds sneller uit zijn mond. ‘Ik neem wat afstand, pak mijn zakmes en duw het zilveren lemmet tegen haar keel. Ik ben geen schaduw. Ik draai het mes rond totdat de punt in de zoete holte van haar keel prikt. Ik ben niet bang om naar de hel te gaan.’


  Hij kneep zijn ogen stevig dicht en kromde zijn rug.


  ‘Alles is goed, Gesel, het is maar een droom. Ik ben bij je.’


  Zijn bovenlijf begon te kronkelen en hij hield zijn handen tegen zijn oren. ‘De rest wil ik me niet herinneren. Ik wil haar die woorden niet horen zeggen.’ Er kwam een raar geluid uit zijn keel, alsof hij stikte. ‘Maar ik moet het me wel herinneren. Ik kan zo niet doorgaan. Ik kan zuster Bernadette niet laten winnen. Ze probeert me ervan te weerhouden mijn werk te doen. Maar ik zal me niet door haar laten tegenhouden. Ik ben al zo ver gekomen. Ik ben al te dicht bij de grote finale.’


  Hij werd met de seconde onrustiger. Faith hield hem goed in de gaten, voor het geval hij zichzelf iets zou willen aandoen, maar ze liet hem de ruimte. Na enige tijd opende hij zijn mond en stootte een hese schreeuw uit. ‘Ja,’ riep hij uit, ‘nu herinner ik me alles. Zuster Bernadette gorgelt, ze rolt met haar ogen. Ze schreeuwt naar me, terwijl ze ligt te sterven. En ze blijft die woorden maar herhalen, keer op keer: “Het bloed van het lam zal al je zonden wegwassen.” En dan stroomt het bloed uit haar keel over mijn handen. Ik ren en ik ren totdat ik een beekje vind.’


  Faith duwde de toppen van haar wijsvingers tegen haar oogleden aan en probeerde haar gedachten op een rijtje te krijgen. ‘Zeg dat nog eens, alsjeblieft.’


  ‘Het bloed van het lam. Ik moet het van mijn handen af krijgen.’ Hij wreef wild in zijn handen, mimede zijn verhaal.


  ‘Rustig aan even.’ Ze boog naar voren, raakte zijn handen aan en voelde zijn armen ontspannen en meteen weer aanspannen. ‘Je zei dat je in je droom zuster Bernadette hebt vermoord.’


  ‘Ja.’


  ‘Je hebt haar bloed aan je handen, en dat maakt je bang.’


  ‘Ja. Het moet eraf. Ik moet het bloed eraf krijgen, anders…’


  ‘Anders, wat?’ Eindelijk zou ze dan meer inzicht krijgen in dit mysterie. Waarom werd Gesel fysiek zo onpasselijk van bloed dat hij niet meer normaal kon functioneren?


  Zijn ogen rolden omhoog en omlaag, en zijn hele lichaam schokte. ‘Ik wil het bloed van het lam niet op me. Ik wil niet gereinigd worden van mijn zonden. Ik moet het bloed van het lam van mijn handen wassen voordat het me reinigt. Ik wil naar de hel. Ik móét naar de hel.’ Zijn armen en benen vlogen alle kanten op. ‘Nu heb ik Wilhelmina’s bloed op me. Net als het bloed van het heilige lam, als dat van Bernadette. Haal het van me af!’


  Wilhelmina? O, ja, die vrouw in zijn lab. Opeens daagde het haar. Wilhelmina had hem aan Bernadette doen denken, aan de non die hem op school had geterroriseerd. Haar bloed was in zijn hoofd het bloed van Bernadette geworden. Faith kneep even in zijn schouder. ‘Het is maar een droom. Er is niets met je aan de hand. Je hoeft alleen maar wakker te worden.’


  Ineens deed hij zijn ogen open en ging hij rechtop zitten. Ze legde haar vingers op zijn pols om zijn hartslag te voelen. ‘Blijf ademen, Gesel. Je kunt dit wel aan. Gebruik die ademtechniek om je erdoorheen te helpen.’


  Hij knikte. Zijn borst ging omhoog, vulde zich met lucht, liet de lucht los en vulde zich weer op. Zijn polsslag keerde terug naar een normaal tempo.


  ‘Het is maar een droom. Ik ben er voor je, Gesel. Zuster Bernadette zal je nooit meer pijn doen.’ Ze pakte een flesje water uit haar kleine koelkast, haalde de dop eraf en gaf het hem. ‘Zeg me maar na.’


  ‘Ik ben nu veilig. Zuster Bernadette kan me nooit meer pijn doen.’ Hij schokte met zijn hand, waardoor er wat water uit het flesje op de grond klotste. ‘Ze kan me geen pijn doen. Is dat echt waar?’


  ‘Dat is echt waar.’ Faith hoorde de emotie in haar eigen stem.


  Gesel stond op. ‘Ik voel me een stuk beter. Ik zal mijn troep maar eens gaan opruimen.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Ze gebaarde naar het op haar vlekbestendige tapijt parelende water. ‘Ik regel het wel.’


  ‘Nee.’ Zijn vreemde lach weerkaatste door de kamer. ‘Ik heb het over het bloed in de badkuip. Ik denk dat het me nu wel zal lukken het op te ruimen. Zoals u al zei: zuster Bernadette is dood. Ze kan me nooit meer pijn doen.’ Hij keek haar met wijd opengesperde ogen aan. ‘Denkt u dat ik nu genezen ben?’


  ‘Volgens een theorie van Freud worden fobieën veroorzaakt door trauma’s uit het verleden. Ik vermoed dat je droom een symbool is voor de woede die je voelt voor zuster Bernadette, omdat ze je zo vreselijk heeft behandeld op school.’


  Aandachtig luisterend kwam hij wat dichterbij.


  ‘Als je die gevoelens herkent, naar de oppervlakte brengt en ze onder ogen komt, zal de angst afnemen en de fobie uiteindelijk verdwijnen. Ik moet zeggen dat ik het niet eens ben met alle aspecten van die Freudiaanse theorie, maar in dit geval lijkt er zeker iets in te zitten.’


  ‘U denkt dat ik genezen ben.’


  ‘Ik denk dat we de wortel van je hematofobie hebben ontdekt. Je angst voor bloed hangt samen met je religieuze opvoeding, met je geloof in een hemel en een hel. En, het allerbelangrijkste: met de vrouw die je als kleine jongen heeft gemarteld.’


  ‘Gemárteld klinkt wel erg heftig.’ Hij liet zijn hoofd zakken, zodat ze opnieuw zijn ogen niet kon zien.


  Klassieke ambivalentie. Hij haatte zuster, maar hij was ook afhankelijk van haar. Er was immers niemand anders om voor hem te zorgen. Het werd tijd dat hij haar liet gaan. ‘Ze sloeg je met een zaklantaarn en zette je voor schut waar de andere jongens bij waren.’


  ‘Ze kleineerde me.’ Hij begon te lachen, en hij lachte tot zijn schouders ervan schokten.


  Faith voelde zich opgelucht. Hij doorbrak zijn spanning met zijn gelach, een veilige manier om met de harde realiteit van het leven om te gaan.


  ‘Ik bedoel, ze maakte me nog kleiner dan ik al ben.’ Zijn vervagende lach kende nog een laatste korte salvo. ‘Zuster en haar gepraat over het bloed van het lam hebben me ontmand, om het zo maar eens te zeggen. Wie is er in ’s hemelsnaam bang voor een bloederig lam?’


  Hij leek zich genoeg hersteld te hebben om de sessie af te sluiten – en ze waren al over tijd. Faith had haar lichaam het afgelopen uur strak onder controle moeten houden, wat haar spierkramp had bezorgd. Ze kon zich voorstellen dat Gesel dat nog veel erger had. Ze wierp een blik op haar horloge. ‘De tijd zit erop.’


  ‘Ja.’ Hij keek haar recht aan, een sprankeling in zijn ogen. ‘De tijd zit erop.’


  ‘Ik zie je volgende week weer. Of we kunnen ook wel eerder een afspraak maken, als je nog wat zou willen praten over wat er vandaag hier gebeurd is.’


  ‘Nee.’ Hij had een bijna frivole uitdrukking op zijn gezicht. ‘U hebt me heel erg geholpen, maar vanaf nu lukt het me wel alleen.’


  Zijn fobie was slechts de top van een veel groter probleem geweest. Hij had nog steeds therapie nodig. ‘We hebben een doorbraak bereikt wat betreft je angst voor bloed, dat wel. Maar er zijn nog steeds wat andere zaken die aangepakt moeten worden.’


  ‘Andere zaken? O, u denkt dat ik een stabiel, goed aangepast individu wil worden. Maar kijk, dokter Clancy, dat wil ik helemaal niet. Ik wil alleen maar mezelf zijn. Ik verlang niet naar persoonlijke groei. Ik wil alleen maar van mijn hematofobie af, zodat ik mijn oude leven weer kan oppakken. Ik heb nog veel werk te doen en nu kan ik, dankzij u, afmaken waar ik aan begonnen ben.’ Hij streelde de leren rug van de fauteuil, draaide zich toen om en liep haar spreekkamer uit.
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  Donderdag 15 augustus, 8.00 uur


  


  Toen ze zich naar buiten haastte, zag Faith dat Luke er al was. Ze gingen vandaag naar Amarillo, in de hoop Jeremy Jacobs, een potentiële getuige in de zaak van de Saint, op te sporen en te interviewen. Toen Luke haar brutaal toegrijnsde, liet ze spontaan haar attachékoffertje vallen. Het statief onder haar arm volgde al snel. En toen ze bukte om de toestemmingsformulieren op te rapen die uit haar koffertje waren gevlogen, gleed haar handtas van haar schouder – die vervolgens prompt op het door sproeiers nat gespoten gras neerkwam.


  Geamuseerd trok Luke een wenkbrauw op, kruiste zijn armen en leunde achterover tegen de motorkap van de geweldigste auto die Faith ooit had gezien. Lukes borstspieren spanden onder een wit katoenen T-shirt waar zijn grote bicepsen amper in pasten. Zijn spijkerbroek zat zo strak als die van een cowboy, en aan zijn riem zat een grote versierde zilveren gesp met de tekst PRCA NATIONAL FINALS 2010 SADDLE BRONC RIDING. Hij bereed wilde paarden.


  Niet dat ze naar hem staarde.


  Hij haakte zijn duimen in de zakken van zijn jeans en sloeg zijn bruine leren laarzen bij de enkels over elkaar. ‘Wat?’ Hij sprak het woord zo lijzig uit, dat het twee lettergrepen leek te hebben.


  Snel sloot ze haar mond. Alsof hij niet allang wist dat hij elke vrouw een hartaanval kon bezorgen wanneer hij eruitzag of hij net van een wild paard was gesprongen om de prijs voor de cowboy met de blauwste ogen in ontvangst te nemen.


  ‘Niets.’ Ze raapte haar formulieren bij elkaar, stopte alles weer netjes in haar leren koffertje en zette een hand op haar heup. ‘Ik wist alleen niet dat je een rodeokampioen was.’ Ze schraapte haar keel. ‘Of dat je me met die ouwe bak zou komen ophalen.’


  ‘Je bent me natuurlijk aan het plagen, want er bestaat geen vrouw die níét graag een ritje in deze “ouwe bak” zou maken.’ Hij gaf haar een knipoogje. ‘Mijn Delftsblauwe Triumph Spitfire en ik staan tot je dienst. En ik heb mijn dagelijkse ranchkloffie aan omdat Amarillo echt cowboyland is. En ik dacht dat ik in deze kleren meer medewerking van onze getuige zou krijgen dan in een pak.’


  Zo kleedde hij zich op de ranch dus elke dag. Ze slikte moeizaam en probeerde zich niet voor te stellen hoe zijn kont eruitzag als hij op een paard klom. ‘Dat klinkt wel logisch. I-Ik ging er gewoon van uit dat we met de limo zouden gaan.’


  ‘Dat gestotter is heel charmant.’ Hij pakte haar hand en drukte een kus op haar handpalm. ‘Sorry voor de teleurstelling, maar je hebt duidelijk gemaakt dat dit reisje strikt zakelijk zou zijn, en ik ben bang dat ik met jou achter in een limo niet te vertrouwen ben.’ Hij haalde zijn hand over de kleine tweezitscabriolet. ‘Dit is veiliger… voor jou.’


  Om eerlijk te zijn, had ze verwacht dat hij zou proberen het zakelijke karakter van de trip met wat plezier te combineren, maar ze begreep nu dat hij niet van plan was tegen haar wensen in te gaan. Ze slaakte een diepe zucht.


  ‘Als je van gedachten bent veranderd, kan ik mijn chauffeur wel bellen, hoor. Dan kunnen we achterin wat rommelen op weg naar Amarillo.’ Zijn sexy, bereidwillige glimlach bracht haar hart op hol.


  Nou ja, zeg.


  ‘Nee, dank je.’ Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik ben alleen benieuwd of al mijn camera-apparatuur in dat kleine autootje past.’


  Hij opende de piepkleine achterbak en haalde een hand door zijn haren. ‘Heb je geen kleiner statief?’


  Een halfuur later waren ze dan eindelijk onderweg, een kleiner statief achterin, camera-apparatuur beperkt tot het absolute minimum, en een compact reistasje. Dak open, op weg naar Amarillo met Hank Williams op de radio. De motor en de wind waren zo luidruchtig, dat het moeilijk was om een gesprek op gang te houden. Dus bond ze haar haren in een paardenstaart, leunde achterover en probeerde van de dag te genieten.


  In beginsel zouden ze niet in Amarillo overnachten. Maar ze hadden afgesproken er wel te blijven slapen als dat, in verband met de getuige, nodig bleek te zijn. Luke hield de hele tijd zijn hand boven op de hare wanneer hij niet hoefde te schakelen. De wind en de zon voelden zo goed, pepten haar zo op, en dat handje-vasthouden leek zo onschuldig, dat ze de grootmoedigheid in zich vond om niet te protesteren. Een uur later zaten ze nog steeds hand in hand, toen het begon te motregenen.


  Luke reed het eerste het beste tankstation in om het dak dicht te doen en even te pauzeren. Toen hij even later weer achter het stuur stapte en wegreed, zag ze dat hij van stemming veranderd was. Hij hield nu beide handen aan het stuur. Hoewel het met het dak dicht stil genoeg was om te praten, kwam er maar geen gesprek op gang.


  Ze liet tien minuten voorbijgaan en vroeg toen: ‘Is er iets?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat heb je dus door?’


  ‘Ik ben psychiater.’ Ze hield haar toon zo luchtig mogelijk.


  ‘Zoiets hoorde ik al, ja.’


  Nog meer stilte. Ze haalde het elastiek uit haar haren en liet die over haar schouders vallen. Als hij dacht dat ze met man en macht zou gaan proberen uit hem te wrikken wat er in vredesnaam aan de hand was, vergiste hij zich. In deze auto was geen ruimte om te wrikken. Toonloos neuriënd richtte ze haar blik naar buiten.


  ‘O jee,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ben je klankendoof?’


  ‘Ik doe gewoon even iets voor mezelf.’


  ‘Als ik je vertel wat er aan de hand is, beloof je dan niet meer te neuriën?’


  ‘Hangt ervan af.’


  ‘Van wat?’


  ‘Ik moet wel geloven dat je eerlijk bent.’


  ‘Ik heb je al eerder verteld dat ik geen spelletjes speel, Clancy.’


  ‘Lijkt erop dat je er nu toch een aan het spelen bent. Je hebt al sinds het tankstation geen woord meer gezegd.’


  ‘Dat is omdat ik niet zeker weet of je wel klaar bent om te horen wat ik te zeggen heb.’ Hij draaide zijn hoofd en keek haar even aan. De intense blik in zijn ogen benam haar de adem.


  Nu zat ze misschien in de nesten, maar ze kon niet meer terug. ‘Barst maar los.’ Ze probeerde een zelfverzekerde toon aan te slaan.


  ‘Ik heb je al eens gezegd dat ik niet zo nobel ben als jij denkt. Je schat me te hoog in. Ik zie het aan de manier waarop je naar me kijkt.’


  ‘Wacht eens even. Jij houdt een uur lang mijn hand vast, maar nu praat je niet met me omdat je denkt dat ik je te leuk vind.’ Ze keek weer uit het raam, hoopte dat hij niet zou zien dat zijn woorden hard aankwamen. ‘En ik heb jou al gezegd dat ik niet geïnteresseerd ben in een relatie, dus ontspan je maar en geniet van het ritje.’


  ‘Je begrijpt het niet. Ik denk veel aan je de laatste tijd… aan ons… en toen ik je hand zo vasthield, besefte ik opeens… dat ik iets… bijzonders voel. Het is belangrijk voor mij dat je, als je verliefd op me wordt, wel verliefd wordt op de man die ik echt ben. Niet op een of andere droomfiguur die in je fantasieën rondzweeft. Meer ga ik niet zeggen.’


  ‘Ik heb geen fantasieën over je.’


  ‘Die heb je wel.’ De woorden kwamen op lage, schorre toon uit zijn mond.


  ‘Je ziet me zeker voor een of ander huppelkonijn aan, maar ik ben bang dat die cowboypraat me niets doet.’ Er klonk net iets te veel bravoure door in haar stem. Ze wist dat ze te hard haar best deed om te doen alsof de dingen die hij net gezegd had, haar niet raakten.


  Hij had gezegd dat hij wilde dat ze verliefd op hem werd. Op wie hij echt was.


  En ze was slim genoeg om te weten wat dat inhield. Een man wilde alleen maar dat een vrouw verliefd op hem werd als hij merkte dat hijzelf op haar verliefd aan het worden was. Maar dat was onmogelijk. Ze kenden elkaar amper. Ze greep de deurkruk vast.


  ‘Ga je nu uit de auto springen, of zo? Ik zei toch al dat je er misschien nog niet aan toe was om te horen wat ik te zeggen had?’


  ‘Luke, ik zal hier nooit aan toe zijn. Ik denk dat jij je in míj vergist. Misschien ben ík wel degene die niet zo nobel is en ben jij degene die zijn roze bril af moet zetten. Heb je daar wel eens aan gedacht?’


  ‘Nee. Maar ik zou het geen probleem vinden als je eens wat vuile was zou buiten hangen. Ik hou van vuile was, de kleine alledaagse dingen die je maken tot wie je bent. Dat vind ik juist de leuke dingen.’


  ‘Je hebt me al door een privédetective laten natrekken… Welke vuile was valt er nog buiten te hangen, dan?’


  ‘Ik vermoed iets wat met je zus, Grace, te maken heeft.’


  Die woorden kwamen aan als een stomp in haar maag. Maar als de kans bestond dat Luke Jericho echt verliefd op haar aan het worden was, had hij er recht op de waarheid te weten. Knipperend om de druk achter haar ogen weg te krijgen, draaide ze haar hoofd naar hem toe. ‘Die privédetective zal je wel verteld hebben dat mijn zus zelfmoord heeft gepleegd. Postnatale depressie. En ik was er niet voor haar toen ze me nodig had.’


  ‘Je bent te slim voor die gedachte, Faith. Je bent niet verantwoordelijk voor de keuzes van anderen.’


  ‘Maar wel voor mijn eigen keuzes. En die zijn niet allemaal even goed geweest.’ Ze zoog haar longen vol lucht en ademde langzaam uit, vouwde haar handen in haar schoot en staarde ernaar. De woorden die ze wilde uitspreken, zaten vast in haar keel, misschien omdat ze die nog nooit had uitgesproken. Tegen niemand. ‘Ik was verliefd op de man van mijn zus. Althans, dat dacht ik destijds.’


  ‘Danny Benson, die detective? Dat had ik nooit vermoed.’


  ‘Natuurlijk niet. Hij was de man van mijn zus. Dus je begrijpt vast wel dat ik een goede reden heb om me schuldig te voelen, naast het feit dat ik kapot ben van verdriet.’


  ‘Voel je dan nog steeds wat voor hem?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik bedoelde dat ik kapot ben van verdriet om de dood van Grace. Ik heb zo veel tijd verspild. Ik zat maar te zwijmelen om haar man, te wensen dat ik haar leven, haar gezin had, en ondertussen liep ik de laatste mooie momenten mis die ik met haar had kunnen hebben. Zíj was mijn gezin. Ze heeft me zowat opgevoed, en op de een of andere manier ben ik zo dom geweest om jaloers op haar te worden. Ik zag simpelweg niet meer hoe bijzonder ze was. En nu ze weg is, kan ik die verloren tijd nooit meer inhalen. Verloren is niet eens het juiste woord – ik heb die tijd gewoon weggegooid. Grace had me nodig, en ik was er niet voor haar. Maar eigenlijk had ik haar ook nodig.’


  ‘Zeg dat laatste nog eens.’


  Nu lukte het haar niet meer om de emotie uit haar stem te weren. ‘Ik had haar ook nodig.’


  ‘Denk daar eens over na. Je zuster had net een kind gekregen, ze was getrouwd en ze was nog depressief ook. Het is misschien niet zo gek dat je je door haar in de steek gelaten voelde. Misschien zocht je bij je zwager wel de aandacht die je niet meer van je zus kreeg.’


  ‘O, God, nee. Ik bedoel, ja. Maar je doet het klinken alsof het oké is, en dat is het niet. Grace heeft na de dood van onze ouders voor me gezorgd. Ze was er toen voor me, hoewel ze zelf nog maar een jong meisje was. Toen ze met Danny trouwde, was ik zo jaloers op haar, dat ik nooit heb gezien dat ze mij ook nodig had. Ik heb háár pijn niet gezien omdat ik een egoïstisch kreng was.’


  ‘Je was nog maar een tiener, toch?’


  ‘Ik had de leeftijd die mijn zus had toen onze ouders stierven. Ik was oud genoeg om beter te weten. Oud genoeg om iets te dóén.’


  ‘Wat had je dan moeten doen?’


  Luke hoefde geen smoesjes voor haar te verzinnen. Ze was blind geweest voor de pijn van Grace, punt uit. ‘Ik had professionele hulp voor mijn zus kunnen zoeken.’


  ‘Dat lijkt me meer een taak voor haar echtgenoot.’


  ‘Ja, maar hij had niet door…’ Halverwege die zin raakte ze de lust kwijt om hem af te maken. ‘De dood van Grace is niet aan Danny te wijten. En nu ben jij degene die iets niet goed begrijpt.’


  ‘Oké. Je bent dus een slechterik. Je begeerde de man van je zus. Is dat dan een reden om mij op afstand te houden?’


  Daar had ze geen antwoord op. Ze wist alleen dat ze niet weer in dezelfde valkuil wilde stappen. Die hoteldebotel-verliefdheid wilde ze niet meer. Die zorgde er alleen maar voor dat niets belangrijker was dan de man op wie je verliefd dénkt te zijn. Het was onrealistisch, en de prijs ervoor was veel te hoog. ‘Seks is prima, Luke. Maar meer zit er voor ons niet in.’


  Van het ene op het andere moment draaide hij de auto de vluchtstrook op, trapte op de rem, zette de motor af en pakte haar bij de schouders. ‘Voor mij is dat niet genoeg, Clancy.’ Zijn ogen dwaalden zoekend over haar gezicht. ‘Hebben jij en je zwager met elkaar gerommeld?’


  ‘O, God, nee. Hij was de man van mijn zus, en hij wist niets van mijn gevoelens. Maar goed, hij is twee jaar geleden dan eindelijk hertrouwd, en geloof me: hij heeft geen idee wat ik toen voor hem voelde. En als het aan mij ligt, blijft dat voorgoed zo.’


  ‘Ik zou daar niet zo zeker van zijn – dat hij het niet wist, bedoel ik.’


  Luke klonk kwaad, en ze begreep niet goed waarom. ‘Jammer dat je het niet begrijpt. Ik had het je nooit moeten vertellen. Ik wilde alleen niet dat je dacht dat ik niets om je geef, of dat je iets verkeerd hebt gedaan. Het ligt helemaal aan mij. Ik wil simpelweg geen relatie… met niemand.’


  Hij begon harder te praten en greep haar nog steviger vast. ‘Als je zo verliefd was op Danny, waarom ben je dan niet achter hem aan gegaan toen je de kans had?’


  ‘Luister je wel naar me? De. Man. Van. Mijn. Zus.’


  ‘En daarmee is de cirkel rond.’ Zijn toon werd weer wat gemoedelijker. ‘Je hebt niets fout gedaan. Je was nog maar een kind toen je je ouders verloor. Je zag je zus verdergaan met haar leven, met een nieuw gezin, en dat wilde jij ook. Je hebt nooit toegegeven aan je gevoelens omdat je nooit iets zou willen doen om je zus te kwetsen. In ieder geval niet met opzet.’ Hij liet haar schouders los en streek een pluk haar van haar voorhoofd. ‘Luister naar me, Clancy. De begeerte in je hart maakt nog geen slecht mens van je. Ken je Jimmy Carter nog?’


  ‘President Jimmy Carter? Natuurlijk ken ik hem, maar wat heeft dat –’


  ‘Jimmy Carter heeft in een interview met de Playboy toegegeven dat hij in zijn hart begeerte voelde voor andere vrouwen dan zijn echtgenote. En hij is toch tot president gekozen, hij heeft zelfs de Nobelprijs voor de Vrede gewonnen.’


  Ze opende haar mond, maar er kwamen geen woorden uit. Er wáren ook geen woorden om haar verwarring over Lukes redenering uit te drukken.


  De serieuze blik verdween van zijn gezicht, zijn mondhoeken gingen lichtjes omhoog… en toen hij voluit begon te grijnzen, kon ze ook zelf een glimlach niet meer onderdrukken. Ze voelde iets in zichzelf veranderen toen hij opeens weer een wenkbrauw optrok en een soort meer-is-het-niet-gebaar maakte. Diep vanbinnen voelde ze een lach opkomen, een lach die al gauw haar mond bereikte en er met bruisende kracht uitkwam.


  Ze lachte en lachte, greep happend naar adem haar knieën vast. ‘Een Nobelprijs voor de Vrede. Ik kom gewoon in aanmerking voor de Nobelprijs voor de Vrede!’


  Luid lachend sloeg ze met haar vlakke handen op haar dijen en gooide toen haar handen in de lucht. ‘Opzij, Jimmy Carter, hier komt Faith Clancy.’


  Ze draaide haar hoofd naar Luke. Hij trok haar naar zich toe, en ze legde haar wang tegen zijn borst, genietend van het gevoel van zijn hartslag tegen haar oor. Hij streelde haar haren. Langzaam ging haar hilariteit over in een hartstochtelijk gesnik. ‘Ik ben haar voorgoed kwijt, Luke. Ze komt nooit meer terug.’


  ‘Maar de andere mensen zijn er nog steeds, lieverd. Als je eens ophoudt jezelf zo op je kop te geven, ga je dat misschien wel inzien. Laat het verleden zich vooral niet herhalen. Ik zou het vreselijk vinden als je op een dag tot het besef zou moeten komen, dat je iedereen die om je geeft van je af geduwd het.’ Hij drukte een kus op haar ene ooglid, toen op het andere, en daarna een op het puntje van haar neus. Zijn stem klonk laag en schor in haar oor. ‘Ik heb je nodig, Clancy. Duw mij alsjeblieft niet weg.’


  


  Aangekomen in Amarillo, bedacht Luke dat de kans klein was dat de getuige na vier jaar nog bruikbare informatie zou kunnen overbrengen. Dat betekende echter niet dat hij de kans zou afslaan om meer te weten te komen. Als je van tevoren precies wist waar de grote doorbraak te vinden was, zou je gewoon die locatie in je GPS kunnen invoeren en achterover kunnen leunen. Maar aangezien die magische coördinaten er niet waren, kon een mens alleen maar de straat op. Dus stonden ze nu in Amarillo, Texas, voor het huis van Jeremy Jacobs. Luke glimlachte zelfverzekerd naar Faith en drukte op de bel.


  ‘Laat mij maar eerst het woord doen,’ zei Faith. ‘Een vrouw komt misschien minder intimiderend over.’


  ‘Een beetje intimidatie is niet erg. Het kan geen kwaad als die jongen beseft dat we hier niet voor de grap zijn.’


  Faith keek hem met een schuin oog aan. ‘Ga vooral je gang. Je hebt me dan wel meegenomen omdat ik een expert ben in menselijk gedrag, maar hé, dat is geen reden om mij het voortouw te laten nemen bij het ondervragen van getuigen.’


  ‘Ik heb je meegenomen omdat je geweldige benen hebt. En nog wat andere vaardigheden bezit.’


  ‘Zoals mijn capaciteit om via hypnose het geheugen op te frissen?’


  ‘Precies. Maar ik heb nooit gezegd dat jij het voortouw moest nemen. Ik wil deze getuige heel duidelijk maken dat…’


  Bij het horen van voetstappen in het huis, viel hij stil. Hij duwde zijn schouders naar achteren en poetste met de onderkant van zijn T-shirt snel de kampioensgesp op zijn riem even op. Hij was gekleed om indruk te maken. Deze mensen moesten weten met wie ze te maken hadden. Een slanke vrouw van halverwege de veertig deed open. Haar gezicht werd omlijst door dun roodblond haar. Ze trok vragend haar wenkbrauwen op. ‘Hallo.’


  ‘Mrs. Jacobs, neem ik aan?’


  Haar ogen dwaalden goedkeurend naar Lukes middel, en er verscheen een bereidwillige glimlach op haar mond. ‘Kan ik u ergens mee helpen?’


  Het was maar goed dat hij die riem had omgedaan. Je moet geen geheim maken van je talenten, zei zijn moeder altijd, en ze had groot gelijk.


  Hij stak zijn hand uit. ‘Luke Jericho. En dit is dokter Faith Clancy. Ik vroeg me af of we uw zoon even mochten spreken, als hij thuis is.’


  Haar glimlach verdween net zo snel als hij was verschenen, maar ze deed in elk geval niet meteen de deur dicht. ‘Waarover?’


  ‘Ik heb begrepen dat uw zoon, Jeremy, bevriend was met Kenny Stoddard.’


  Nu maakte ze wel aanstalten in de deur dicht te doen, en ze deed een stap naar achteren. ‘Sorry. Jeremy is niet thuis.’


  ‘Natuurlijk wel. Wat is er?’ Er verscheen een lange slanke jongeman achter haar, vlak voordat ze de deur dichtsmeet.


  Faith begon te neuriën. Hij wierp haar een geïrriteerde blik toe en klopte toen op de deur, eerst zachtjes, dan wat harder.


  Geen resultaat.


  ‘Jeremy.’ Hij hield op met kloppen en hield zijn handen als een toeter rond zijn mond. ‘Ik moet met je praten over je vriend Kenny.’


  Door de gesloten deur heen was een gedempte stemverheffing te horen. Luke keek op zijn horloge. Vier minuten later stond Faith nog steeds te neuriën, terwijl het gekibbel binnen onverminderd doorging. Luke bracht zijn hand omhoog om nog eens aan te kloppen.


  Hoofdschuddend pakte Faith zijn pols vast. ‘Rustig maar. Hij wil wel met ons praten. We moeten hem even wat tijd geven. Laat hém zijn moeder maar ompraten.’


  Luke haalde een hand over zijn gezicht en zette zijn vuisten op zijn heupen. Draaide een paar keer om zijn eigen as. Drie minuten later ging de deur een stukje open. Mrs. Jacobs probeerde haar zoon de weg te versperren, maar de negentienjarige jongen torende minstens vijftien centimeter boven haar uit. Hij keek Faith en Luke aan met een paar intelligente bruine ogen en een behoedzame uitdrukking op zijn gezicht, en probeerde intussen zijn moeders arm weg te duwen.


  ‘Waar gaat dit eigenlijk over?’ De stem van Mrs. Jacobs trilde licht. ‘Jeremy heeft vier jaar geleden al met de politie gepraat en alles verteld wat hij weet. Ik had het niet moeten laten gebeuren, maar ik wist toen niet beter. Na wat ze mijn zoon hebben aangedaan, zal ik die fout niet meer maken. Ze hebben hem drieëntwintig uur in een klein kamertje vastgehouden, en hij is door vier verschillende agenten bij toerbeurt ondervraagd. Als u met mijn jongen wilt praten, mister, dan moet u hem iets ten laste leggen of een dwangbevel hebben. Jeremy zegt geen woord zonder een advocaat.’


  Jeremy duwde haar zachtjes opzij. ‘Mam, ik ben geen verdachte meer. Ze hebben de dader al gepakt. Het stond in de krant.’


  Ze trok wit weg. ‘Geen woord meer, Jeremy. Ik meen het.’


  ‘Mrs. Jacobs, ik ben Faith Clancy.’ Faiths stem klonk zachter dan een suikerspin en was minstens net zo zoet. Luke vroeg zich af of ze diep vanbinnen dan toch een softie was. ‘Mr. Jericho en ik zijn geen politieagenten, we zijn helemaal geen wethandhavers. En we weten dat uw zoon absoluut geen rol heeft gespeeld in de dood van Kenny Stoddard.’


  ‘Waarom moet u dan met hem praten?’


  ‘Omdat we vermoeden dat hij informatie heeft waarmee we de moordenaar van zijn vriend zouden kunnen vinden. Informatie die over het hoofd gezien is en misschien kan helpen om deze oude zaak op te lossen. Mr. Jericho en ik willen graag horen wat uw zoon te zeggen heeft. Ik beloof u dat wij wél zullen luisteren als Jeremy met ons praat.’


  Mrs. Jacobs wreef in haar handen en schudde haar hoofd. ‘Nee. U hebt de dader al.’


  ‘Hij heeft bekend,’ zei Jeremy.


  ‘U hebt mijn zoon niet nodig om te getuigen tegen een man die al bekend heeft.’ Ze duwde tegen de deur, maar Jeremy blokkeerde hem met zijn voet en gooide hem wijd open.


  ‘Ik heb nog nooit iemand gezien die bekend heeft. Ik wilde dat ik tegen hem kon getuigen. Ik zou hem graag op de elektrische stoel zien. Maar ik heb hem niet gezien, dus dat kan ik ook niet gaan beweren.’


  Luke balde zijn vuisten langs zijn lichaam. Hij klemde zijn kaken op elkaar en knikte naar Faith. Ze mocht de teugels in handen houden. Ze was tot nu toe een stuk verder gekomen dan hij.


  ‘Jeremy…’ Faith stak haar wijsvinger in de lucht om aan te geven dat het niet lang zou duren. ‘…vind je het goed als ik dit opneem?’


  ‘Nee. Dat vinden we niet goed.’ De moeder duwde zich op haar tenen omhoog.


  Faith stopte haar recorder weer terug in haar zak. ‘Jeremy, heb je foto’s gezien van de man die nu in hechtenis zit en beweert de Saint te zijn?’


  ‘Natuurlijk. Iedereen heeft foto’s van hem gezien. Hij is het nieuws van de week in Amarillo.’ Hij keek even weg. ‘Vergeet niet, we zijn een van ons kwijtgeraakt.’


  ‘Dat ben ik niet vergeten, Jeremy. Ik wil het ook niet vergeten. Daarom zijn we hier. We willen er zeker van zijn dat de échte Santa Fe Saint zijn verdiende loon krijgt. We willen, net als jij, gerechtigheid voor Kenny. Ik moet je alleen even wat vragen stellen.’


  Jeremy knikte.


  ‘Dus als ik het goed begrijp, herken je níét de man die nu in hechtenis zit, de man die zegt dat hij de Santa Fe Saint is.’


  ‘Die klootzak heb ik nog nooit in mijn leven gezien.’


  Het lukte Luke niet langer om stil te blijven. ‘Weet je echt zeker dat de man die je in het nieuws hebt gezien níét de man is die je met Kenny zag, de dag dat hij verdween?’


  ‘Zeker weten. Ik zal jullie precies vertellen wat ik aan de politie heb verteld: die gozer die ik heb gezien was een kleine freak, een garnaal. Ik heb hem zelfs een keer bij Kenny thuis ontmoet. Als ik die griezel weer zag, zou ik hem meteen herkennen.’


  ‘Je hebt hem nog ontmoet ook?’ Luke stapte naar voren, maar Faith hield hem tegen en ging voor hem staan, net zoals Mrs. Jacobs voor haar zoon was gaan staan.


  ‘Zo is het wel genoeg.’ Mrs. Jacobs sloeg haar handen in elkaar. ‘Mijn zoon kent die hele Saint niet, dat heeft hij al gezegd, en daarmee is de kous af.’


  ‘Dat komt doordat de man die nu vastzit niet de Saint is.’ Luke probeerde uit alle macht zijn stem gelijkmatig te houden. ‘Die man is onschuldig!’ Daar ging de gelijkmatigheid.


  ‘Ik snap er niks van. Hij heeft toch bekend, of niet?’ Jeremy kwam buiten staan, maar zijn moeder trok hem aan zijn kraag weer naar binnen.


  ‘De man die nu vastzit, is mijn broer, Dante Jericho. De échte Saint, die níét vastzit, is de man die jouw vriend heeft vermoord.’


  Mrs. Jacobs’ ogen werden zo groot als schoteltjes. Ze zwaaide met haar vuist in Lukes richting. ‘Jij bent zijn broer! Als je nu niet meteen van mijn stoep af gaat, bel ik de politie.’


  Hij negeerde het getrek van Faith aan zijn mouw. ‘Wat gaat u dan zeggen, wat is uw klacht? Dat er een man en een vrouw beleefd vragen staan te stellen bij uw voordeur? We overtreden hier geen wetten, ma’am. We proberen alleen de waarheid boven tafel te krijgen. En ik denk dat u en uw zoon daar ook wel in geïnteresseerd zijn.’


  ‘U bent hier op privéterrein.’ Ze rommelde wat in haar zak en haalde een mobieltje tevoorschijn. ‘Van mijn stoep af!’


  De jongen legde zijn arm om zijn moeder heen. ‘Luister. Ik zou graag helpen. Maar mijn moeder is overstuur. Ik kan hier niet meer over praten.’ Hij klopte zijn moeder op de hand. ‘Mr. Jericho, dokter Clancy, ik vraag u beleefd of u nu wilt vertrekken. Mijn moeder en ik hebben al genoeg meegemaakt. Mijn beste vriend is vermoord, en de politie wees mij aanvankelijk als verdachte aan. Ze zeiden dat ik mijn allerbeste vriend in de wereld had vermoord. Mijn moeder is haar baan bij de bank kwijtgeraakt. Er is in de hele stad geen meisje te vinden dat met me uit wil. Nog steeds niet, na al die tijd.’


  ‘Luister.’ Luke hield zijn stem nu onder controle en verbeet zijn ergernis. ‘Ik zal niet zeggen dat ik zelf weet wat het is om te worden beschuldigd van een misdaad die je niet hebt begaan. Maar ik weet wel hoe het is als iemand in je familie ten onrechte van zoiets beschuldigd wordt.’ Hij keek Mrs. Jacobs doordringend aan. ‘Het is waardeloos. Je wordt ’s ochtends wakker met een knoop in je maag, en ’s nachts val je met diezelfde knoop in je maag weer in slaap. Je kunt niet eten, en als je dat wel probeert, is het net of je zaagsel in je mond hebt. Wanneer je ’s nachts dan eindelijk in slaap valt, droom je dat je van een klif af valt of in zee verdrinkt. Dan schrik je wakker, badend in het zweet… en daar is die knoop in je maag weer.’


  Haar ogen glansden, maar ze zei niets.


  ‘Mrs. Jacobs, mijn broer is onschuldig. Ze gaan hem misschien uitleveren aan Texas. U wilt vast niet dat een onschuldig man de dood in gejaagd wordt.’


  ‘G-Ga weg. En kom niet meer terug. We willen hier niets mee te maken hebben.’


  Luke kneep zijn ogen samen en knarsetandde. Hij wist dat wat hij op het punt stond te zeggen, hem meteen weer in de categorie onbetrouwbare slang zou doen belanden. ‘Mrs. Jacobs, uw zoon zegt dat hij mijn broer nog nooit gezien heeft, maar hij heeft wel een ándere man met Kenny gezien.’


  Haar ogen werden weer groot, en haar handen begonnen te trillen.


  Hij hield zichzelf voor dat het doel de middelen heiligt in een situatie als deze. En waarom zou hij die vrouw niet waarschuwen? ‘Realiseert u zich wel wat dat betekent, Mrs. Jacobs? Als dokter Clancy en ik…’ Aarzelend keek hij naar Faith, die weigerde zijn blik te beantwoorden. ‘Als dokter Clancy en ik, die maar gewone mensen zijn, geen politieagenten of andere speciale types, als wíj er al achter gekomen zijn dat uw zoon de echte Saint van dichtbij heeft gezien – denkt u dan niet dat de Saint óók van Jeremy’s bestaan op de hoogte zal zijn? Let op mijn woorden, vroeg of laat komt de echte moordenaar achter uw zoon aan. Het is maar de vraag waarom hij hem niet allang is komen opzoeken.’


  Ze duwde haar schouders naar achteren en spuugde hem in het gezicht.


  Hij veegde zijn wang af en zei niets.


  ‘U probeert me bang te maken, maar dat gaat niet lukken. We hebben in al die vier jaar geen problemen gehad. De echte Saint zit in de gevangenis. Hij heeft bekénd!’


  ‘Maar wat als niet de juiste man in de gevangenis zit?’ vroeg Faith zachtjes.


  Luke draaide zich naar haar toe en legde zijn hand op zijn hart. Hij wist dat Faith er veel voor had moeten overwinnen om hem te helpen deze arme vrouw de stuipen op het lijf te jagen, een moeder die alleen maar haar zoon wilde beschermen.


  ‘Wat als ze de verkeerde hebben? Als de echte nog steeds vrij rondloopt?’


  Faith stak haar hand uit. ‘Hier, mijn visitekaartje. U kunt me op mijn mobiele telefoon bellen als u en uw zoon van gedachten veranderen. We logeren in het Starlight Motel, kamer 6. Mr. Jericho en ik zijn tot morgenmiddag in de stad.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Daarna ben ik bang dat we u niet meer kunnen helpen.’


  Hoofdstuk 24


  


  


  


  Donderdag 15 augustus, 13.00 uur


  


  Luke en Faith hadden aan de balie van het Starlight Motel ingecheckt. Na dat geintje dat ze Jeremy Jacobs en zijn moeder hadden geflikt, wilde Faith niets liever dan onder de douche springen en zichzelf schoonschrobben. Jammer genoeg lieten smerige tactieken zich niet met water en zeep verwijderen.


  Luke schoof de nachtgrendel op de moteldeur. Toen ze zag hoe hij naar haar keek, had ze er spijt van dat ze besloten hadden een kamer te delen. Het was te hopen dat ze hier niet zouden hoeven overnachten, maar dat hing helemaal van Jeremy Jacobs af.


  Luke kwam langzaam op haar af lopen, cirkelde om haar heen als een cowboy die bezig was een schrikachtige merrie te benaderen. ‘Bedankt, trouwens.’


  ‘Dat ik heb meegedaan aan je bangmakerij? Geen probleem, hoor.’ Ze raakte haar neus aan, zoals ze altijd deed wanneer ze een leugen vertelde. Dat ze Jeremy’s pijn zelfs nog een beetje verergerd had, en dat ze zijn moeder nog banger had gemaakt dan ze al was, lag haar als een brandende steen op de maag. Misschien verkochten ze maagtabletten in de winkel van het motel.


  Toch zou ze het zo wéér doen. De waarheid was misschien hard en kil en angstaanjagend eng, maar het had geen zin ervoor weg te rennen. Ze dacht aan het truttige magneetje dat Grace ooit vol trots op haar koelkast had geplakt: KOESTER DE WAARHEID.


  Niet altijd gemakkelijk. De Saint liep nog vrij rond, daar was ze van overtuigd. De onheilspellende foto’s die ze op haar mobieltje had ontvangen, opnieuw een dode aangetroffen met een rozenkrans… dat moest allemaal wel het werk zijn van de Saint. En de Saint wist ongetwijfeld dat Jeremy Jacobs hem kon identificeren. Die jongen was echt in levensgevaar. Haar vingers klampten zich vast aan de onderkant van haar blouse. Zij en Luke hadden er goed aan gedaan om elke tactiek aan te grijpen die nodig was om Jeremy aan het praten te krijgen. Nu Dante vastzat, was de politie simpelweg opgehouden andere aanwijzingen te onderzoeken. Dante was niet de enige die in levensgevaar was. De Saint kon op dit moment al een volgend slachtoffer in het vizier hebben.


  Luke haalde een zakje uit zijn broekzak en gooide iets in zijn mond.


  ‘Maagtabletten?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Pepermunt.’ Hij trok zijn wenkbrauwen een paar keer snel op en neer. En zij deed een paar stappen achteruit, tot haar knieholtes de rand van het bed raakten.


  Meteen minimaliseerde hij weer de afstand tussen hen en liet zijn hand over haar wang glijden. Haar lichaam helde naar voren, alsof hij aan een touwtje had getrokken dat hun harten met elkaar verbond. Elke keer dat hij haar aanraakte, wilde ze meer. Meer vingers, meer lippen, meer huid.


  Meer Luke.


  Behalve dat ze het steeds moeilijker vond om die vent op afstand te houden, vond ze het ook steeds moeilijker om zich te herinneren waarom ze dat eigenlijk ook alweer zou doen. Zijn lippen raakten haar oor. Terwijl hij zachtjes knabbelde, rook ze een vleugje van zijn muntachtige adem. Hunkerend naar een kus draaide ze haar geopende, wachtende mond naar hem toe, maar hij ging naar beneden, kuste haar nek, haar sleutelbeen, de holte in haar hals. Hij liet zijn handen over haar armen en heupen omlaag glijden, liet ze zachtjes de contouren van haar lichaam natrekken. Haar huid brandde, ze wilde niets liever dan haar blouse uitdoen en maakte de bovenste knoop open. Hij legde zijn hand op de hare. Zijn lippen gingen verder waar ze gebleven waren, totdat ze eindelijk, eindelijk, godzijdank, de hare ontmoetten.


  Deze kus kwam uit meer voort dan alleen fysieke begeerte, hoewel die er zeker ook was; elke centimeter van haar huid hunkerde naar aandacht van Luke. Het was een harde, wilde kus, aangedreven door adrenaline en angst maar aan de basis daarvan… vertrouwen. Zo diep kon een kus alleen maar aanvoelen als je de ander volkomen vertrouwde. Ze wist niet hoe of waarom, maar ze was Luke gaan vertrouwen, hoewel ze wist dat het hem soms beter zou uitkomen om te liegen.


  Integriteit.


  Ja, dat was het: Luke was integer, en ze was nog nooit zo nat geweest als nu.


  Haar handen gingen naar zijn heupen, ze trok hem tegen zich aan en genoot van het gevoel van zijn erectie tegen haar buik.


  Hij verbrak de kus. ‘Hou me niet op afstand, Faith.’


  Ze liet haar vingers over zijn harde armspieren dwalen. ‘Voelt dit aan alsof ik je op afstand aan het houden ben? Dat is niet de bedoeling. Want op dit moment wil ik niets liever dan je zo dicht mogelijk bij me hebben. En als sommige delen van jouw lichaam verstrikt raken met sommige delen van het mijne, dan moet dat maar…’


  Hij legde zijn hand op haar onderrug en trok haar nog dichter naar zich toe, wreef met zijn onderlijf tegen haar aan. ‘Ik heb het niet over seks, dat weet je best.’


  Er kwam een lichte paniek in haar naar boven, maar ze bleef vechten om de situatie onder controle te houden. Ze bracht haar rechterknie omhoog en sloeg haar been om zijn heup. ‘Maar ík heb het wél over seks. En jij kunt niet verbergen dat jij ook wilt, of je dat nu leuk vindt of niet. Weet je, ik ben gediplomeerd arts, ik herken een erectie wanneer ik er een voel.’ Ze wreef haar heupen zo hard als ze kon tegen de zijne en kantelde haar hoofd zijwaarts om hem toegang tot haar hals te geven.


  Hij leunde wat naar achteren, tilde haar van de vloer, en zij vouwde beide benen om hem heen. Hij haakte de vingers van zijn ene hand in haar haren en ondersteunde met de andere haar billen. Zijn mond kwam hard neer op de hare. Ze gaf een kreun, niet in staat of zelfs niet bereid om haar begeerte voor hem te verbergen. De angst, die ze ook voelde, woog niet op tegen de hunkering, het wanhopige verlangen hem in zich te voelen – zo snel mogelijk.


  Hij legde haar op bed neer en ging met al zijn kleren nog aan schrijlings op haar zitten, greep haar polsen vast en bracht haar armen boven haar hoofd. Haar ademhaling werd steeds gejaagder. ‘Ja,’ zei ze kreunend.


  ‘Echt niet.’ Zijn stem klonk laag en hees.


  Verward knipperde ze met haar ogen en probeerde zijn gezichtsuitdrukking te peilen. Maar haar lichaam had een sterkere wil dan haar hoofd. Uiteindelijk lukte het haar ogen op hem scherp te stellen. Aan zijn aangespannen kaakspieren en de vastberaden trek om zijn mond kon ze zien dat hij bloedserieus was.


  ‘Luke…’ Nu had hij haar tot smeken gebracht, maar dat kon haar niets schelen. Haar trots was het laatste waar ze nu aan dacht. ‘Alsjeblieft…’


  ‘Nee, echt niet,’ zei hij weer. ‘Ik kan geen andere manier verzinnen om het je te zeggen, dus herhaal ik mezelf nog maar eens: ik speel geen spelletjes.’


  ‘Ik ben geen spelletjes aan het spelen.’ Dit was geen spel. Dit was oorlog. Een strijd die ze met zichzelf voerde, terwijl elk greintje intuïtie dat ze bezat haar toeschreeuwde om zich over te geven. Niet alleen aan zijn aanraking, maar ook aan zijn verlangens. Hij had gezegd dat hij haar nodig had.


  ‘Dat ben je wel.’ Hij drukte haar met zijn volle gewicht in het zachte matras en duwde haar benen met zijn knie uit elkaar, waarop zij nog wilder onder hem begon te kronkelen. ‘Je bent een volwassen vrouw met allerlei talenten. Een psychiater die aan Yale is afgestudeerd nog wel. Toch ben je zó bang voor je gevoelens, dat je niemand toestaat echt dicht bij je te komen. Het spijt me dat je je zus verloren bent, en ik vind het mooi dat je je pijn hebt omgezet in een manier om anderen te helpen – maar je kunt niet de rest van je leven aan de zijlijn zitten omdat je zus dood is en je ouders er ook al niet meer zijn.’


  Zijn kil uitgesproken woorden vormden een scherp contrast met de hitte die zijn lichaam afstraalde op het hare, en andersom. Dit was niet het juiste moment om haar verleden onder de loep te nemen. Ze probeerde juist te ontsnappen aan haar verleden, hier, nu, met hem. Ze verlangde hevig naar de verdovende gelukzaligheid die zijn lichaam haar bezorgen kon, en als hij daar niet aan wilde meewerken, kon hij het dak op van haar. Ze probeerde onder hem vandaan te komen, maar dat liet hij niet toe. ‘Laat me dan gewoon gaan,’ zei ze.


  ‘Echt niet.’


  ‘Wil je alsjeblieft ophouden dat te zeggen?’


  ‘Natuurlijk. Zodra jij durft te zeggen wat je echt voor me voelt… hoe je echt over ons denkt.’ Hij keek haar met samengeknepen ogen aan. Zijn erectie, als heet staal tussen haar benen, tergde haar. ‘Ik kan zo de hele dag blijven liggen, lieverd. Dus ik zou maar beginnen te praten als ik jou was.’


  Haar hart bonkte zo hard in haar borst, dat ze bijna geen adem meer kon halen. Ze zou zich gewoon moeten overgeven. ‘Kom op, Luke.’ Ze deed haar best om de twijfel die haar overmande uit haar stem te houden. ‘Probeer me nu niet wijs te maken dat wat wij met elkaar hebben, anders is dan wat je met andere vrouwen hebt. Of wat ik met andere mannen hebt. Je zult me vast al heel gauw zat zijn, en ik zal jou ook vast net zo gauw beu zijn.’


  Het geluid dat toen uit zijn mond kwam, was dierlijk, agressief, met een ondertoon van pijn.


  Ze wilde zijn hoofd in haar armen nemen, en misschien zou ze het nog gedaan hebben ook als hij haar polsen niet zo genadeloos boven haar hoofd op bed gedrukt hield.


  ‘Zeker weten dat het anders is. En het enige wat ik zat ben, is die bullshit van je.’


  Iets in haar borst kromp ineen en draaide zich om. Pijn en hoop schoten gelijktijdig door haar aderen, en een vreemde seconde lang dacht ze wel van deze man te kunnen houden. Haar nek deed pijn toen ze haar hoofd optilde, haar hart klopte in haar keel. ‘Het spijt me. Het spijt me, maar ik kan het gewoon niet.’


  Met ogen zo kil en blauw als agaat keek hij haar aan.


  ‘Iedereen van wie ik ooit gehouden heb, ben ik kwijtgeraakt. Dus misschien kun je me een beetje ruimte geven, als ik niet meteen zin heb me aan je te binden.’ Ze dwong zichzelf hem te blijven aankijken terwijl ze dat zei, in een poging haar tranen tegen te houden.


  ‘Ik geef je geen centimeter ruimte. Geen centimeter.’ Hij bleef haar tussen zijn dijen vastklemmen, maar liet haar handen los. ‘En ik geef de strijd niet zomaar op.’


  Haar lichaam begon te trillen. Ondanks haar voornemen niet te gaan huilen, voelde ze haar wangen nat worden. Zijn hart klopte een snel en hard en dwingend ritme tegen het hare. Iets diep vanbinnen in haar scheurde open, en ze wist zich overspoeld door verlangen. Ze had hem nodig. Ze vertrouwde hem. ‘Niet opgeven. Alsjeblieft,’ smeekte ze.


  Hij versteende maar haalde zijn ogen niet van haar gezicht af. Zijn zware ademhaling liet haar weten dat het hem zwaar viel om te blijven zwijgen, om zo stil te blijven liggen. Ook nu was hij haar weer aan het beschermen.


  Langzaam bracht ze haar hand omhoog. Ze raakte zijn wang aan en fluisterde: ‘Geef alsjeblieft niet zomaar op.’


  


  Ze haalde de borstel nog een laatste keer door haar haren en bekeek zichzelf fronsend in de spiegel. Geen uitstel meer. Ze had gedoucht, schone kleren aangetrokken en zelfs haar haren helemaal droog geföhnd; ze kon niet eeuwig in de badkamer blijven. Vroeg of laat zou ze Luke onder ogen moeten komen, of zichzelf, of dat wat er zich ook tussen hen aan het afspelen was. Er kropen kleine rillingen van opwinding over haar huid bij de gedachte dat ze Luke zo weer zou zien, ook al hadden ze net een uur de liefde met elkaar bedreven.


  De liefde bedreven.


  Ja, dat was de juiste uitdrukking voor wat ze met Luke had gedaan. Ze ademde diep in, stapte de badkamer uit en lachte een bibberig glimlachje naar hem.


  Hij kwam naar haar toe, draaide haar ene handpalm naar boven en streelde zachtjes haar pols. ‘Alles goed? Ik was bang dat ik misschien te wild ben geweest.’


  ‘O, nee. Het was geweldig.’ Haar gezicht begon te gloeien. ‘Ik bedoel: jij was geweldig. En je hebt gelijk, het is tijd dat ik ophoud met dat zelfmedelijden –’


  ‘Dat is niet wat ik bedoelde, lieverd. Ik bedoelde…’


  Er werd kort en krachtig op de deur geklopt. Ze wierpen elkaar een snelle blik toe. Jeremy.


  ‘We maken dit later wel af.’ Zijn stem klonk laag en gruizig en zo sexy dat ze ervan smolt.


  ‘Daar hou ik je aan, reken daar maar op.’ Ze besefte dat ze zich had gedragen als een idioot, maar ze wist niet zo goed hoe ze zich nu moest opstellen. ‘Ik doe wel open.’


  Ze checkte of haar blouse wel goed op zijn plaats zat, trok haar schoenen aan en opende de deur. En precies zoals ze al had gehoopt, stond daar Jeremy Jacobs.


  Nerveus friemelend met zijn handen, vroeg hij: ‘Kom ik gelegen? Ik had misschien eerst moeten bellen.’


  ‘Je timing is perfect.’ Hij had geen idee hóé perfect.


  Ze liet hem binnen. ‘Kijk eens wie er is,’ zei ze op lijzige toon tegen Luke, en nonchalant trok ze heel even een schouder op. Luke had haar uit balans gebracht; ze had een moment nodig om haar professionele houding terug te vinden.


  ‘Ik kom over Kenny praten.’ Jeremy kwam meteen ter zake.


  ‘Vindt je moeder dat goed?’ vroeg Faith.


  ‘Ik ben negentien. ik heb haar toestemming niet nodig. En ik heb hoe dan ook het recht om mezelf én mijn moeder te beschermen, of ze dat nu leuk vindt of niet. Die man die ik bij Kenny heb gezien… ik weet zeker dat hij hem vermoord heeft. Echt een griezel. Die rare gast duikt uit het niets in Kenny’s leven op, en even later is Kenny dood; niemand kan me wijsmaken dat dat toeval is.’


  ‘Misschien is het dat wel. Toeval is soms heel overtuigend.’ Luke liep naar Jeremy toe en legde een hand op zijn schouder. ‘Even voor de duidelijkheid: we zijn hier niet om je te laten zeggen wat je denkt dat we willen horen.’


  ‘U bedoelt dat uw broer onschuldig is.’


  ‘Precies. Dat zou jij toch niet kunnen weten? We willen alleen maar horen wat je feitelijk hebt gezien, alleen wat je echt weet. We willen de waarheid, Jeremy. Niets meer en niets minder.’


  ‘Ik wil ook de waarheid. Ik móét gewoon weten wie mijn beste vriend heeft vermoord… en ik wil niet dat er nóg iemand sterft. Wat hij met Kenny heeft gedaan…’ Jeremy keek nerveus de kamer door, begon te hoesten.


  Faith duwde hem een flesje water in zijn handen en bood hem een stoel aan. Een paar minuten later hield het hoesten op, en hij kreeg weer wat kleur op zijn wangen.


  Gelukkig. Ze was even bang geweest dat hun getuige van zijn stokje zou gaan. ‘We hebben ook snacks.’ Ze opende de minibar en gebaarde naar de inhoud ervan. ‘M&M’s met pinda’s, Chips Ahoy…’


  ‘Pringles.’ Hij ging rechtop zitten. ‘Ik hou van Pringles.’


  ‘Dan krijg je Pringles.’


  De spanning in de lucht begon net af te nemen toen Jeremy’s oog op de camera-apparatuur in de hoek van de kamer viel.


  Luke zag hem kijken en zei: ‘We hoopten dat je voor de camera zou willen praten.’


  ‘Ik vind het best.’ Jeremy schoof een handvol chips in zijn mond en spoelde die door met wat slokken water. ‘Maar ik herinner me er niet zo veel meer van. Het is al vier jaar geleden, en ik heb de politie al alles verteld wat ik wist. Hebben zij niet alle informatie die u nodig hebt? Ze hebben me urenlang ondervraagd.’


  ‘De opnamen daarvan zijn helaas nergens te vinden. Het enige wat we van je ondervraging hebben gevonden is een blocnote met wat onleesbaar gekrabbel.’


  ‘Dat snap ik misschien wel. De politie was niet echt geïnteresseerd in mijn beschrijving van die vent die ik met Kenny heb gezien. Ze dachten dat ik hem had verzonnen omdat ik het zelf had gedaan.’ Zijn stem schoot een octaaf omhoog. ‘Ze dachten dat ik mijn beste vriend had vermoord.’


  ‘Wij weten dat je dat niet gedaan hebt, Jeremy. Daar hoef je je geen zorgen meer over te maken, zeker niet nadat er nog drie moorden zijn geweest waar de politie jou tevergeefs aan probeerde te linken.’ Faith ging naast Jeremy zitten en zei op geruststellende toon: ‘Wat ik eigenlijk probeer te zeggen: je hebt niets meer te vrezen van de politie en niets meer te winnen met liegen. Als die andere man toch niet bestond, zeg het ons gewoon, dan gaan wij gewoon weer naar huis.’


  Zijn ogen glinsterden, en hij veegde zijn neus met zijn mouw af. ‘Het is echt waar. Waarom gelooft niemand me? Als het me toen gelukt was om de politie te overtuigen, hadden ze de Saint misschien al gevonden voordat hij nog meer mensen vermoordde. Als je er zo naar kijkt, ben ik verantwoordelijk voor die doden.’


  ‘Wauw. Doe niet zo raar; jij moet de schuld voor de acties, of het gebrek aan actie, van de politie niet op je nemen. Je hebt ze alles verteld wat je wist. Je had een advocaat kunnen nemen, maar dat heb je niet gedaan. En je kunt nog steeds helpen de Saint te pakken.’ Ze gaf hem een toestemmingsformulier. ‘Hierin staat dat je ons toestemming geeft het interview op te nemen.’


  ‘Is goed.’ Hij krabbelde zijn naam op het papier. ‘Maar hoe kan ik helpen als ik het me allemaal niet meer herinner. Die vent was een kleine garnaal, met donker golvend haar. Hij stapte met Kenny in een truck op Bell Street, en ik heb ze geen van beiden ooit nog teruggezien. Meer herinner ik me niet. Het spijt me.’ Opnieuw veegde hij met een mouw langs zijn neus.


  Faith liep naar de badkamer en kwam even later terug met een doos tissues.


  ‘Dank u.’ Jeremy snoot zijn neus in een tissue en liet die na gebruik met een welgemikte gooi in de prullenbak belanden.


  ‘Ik weet misschien wel een manier om je geheugen op te frissen. Zou ik mogen proberen je herinneringen aan die dag wat helderder te krijgen?’


  ‘Hoe dan?’ Hij klonk eerder nieuwsgierig dan bang.


  ‘Hypnose.’ Die had sowieso maar een kleine kans van slagen. En Jeremy moest zich wel op zijn gemak voelen, anders zou het haar niet eens lúkken hem onder hypnose te krijgen.


  ‘Kunt u hypnotiseren?’ Hij grijnsde als een kind dat net toestemming heeft gekregen om in de modder rond te springen. ‘Cool.’


  Aan de andere kant was een gemotiveerd persoon de droom van elke hypnotherapeut. ‘Ja. Best wel cool, hè?’


  Terwijl Luke de opnameapparatuur opstelde, vertelde Faith aan Jeremy welke kleine risico’s er verbonden waren aan hypnose en checkte of hij er nog steeds vertrouwen in had.


  ‘Ik ben er klaar voor.’ Luke stelde de camera scherp en maakte Faith met wat handgebaren duidelijk dat ze tegenover Jeremy moest gaan zitten, met haar rug naar de camera.


  ‘Ik ben er ook klaar voor,’ zei Jeremy. Hij keek Faith strak in de ogen, alsof hij niet kon wachten en al bezig was zichzelf te hypnotiseren. ‘Gaat u een horloge aan een ketting heen en weer laten bungelen voor mijn ogen en zeggen: “Je wordt nu heel slaperig”?’


  Daar moest ze om glimlachen, ondanks haar voornemen zo neutraal en professioneel mogelijk te blijven. De techniek was eigenlijk heel simpel, en niet half zo spannend als iedereen dacht. ‘Ik ben bang van niet. Klinische hypnose is anders dan de hypnose die je in films of in Las Vegas-shows ziet. Het is in feite niets meer dan een staat van diepe ontspanning en verhoogd bewustzijn. Niets om bang voor te zijn.’ Gelukkig zag Jeremy er totaal niet ongerust uit, althans niet over de hypnose. ‘Sluit om te beginnen je ogen en stel je voor dat je op een warme, veilige plek bent. Neem de tijd en laat me weten als je dat plekje hebt gevonden.’


  De kamer was niet geluidsdicht, maar met een beetje geluk zou het gezoem van de voorbijrijdende auto’s een voordeel kunnen opleveren. Want wellicht maskeerde dat de meer afleidende geluiden, zoals gepraat in de gang.


  Er verscheen een glimlach op Jeremy’s gezicht; hij leek haar instructies op te volgen.


  ‘Waar ben je nu, Jeremy? Kun je je veilige plek beschrijven?’


  ‘Ik ben aan het kamperen. Kamperen in het bos met Kenny, en er is een bergbeekje.’


  ‘Prima.’ Dat was heel goed. Het feit dat hij Kenny met zich had meegenomen naar zijn veilige plek, betekende dat hij echt zijn best deed om te helpen. En dat bergbeekje zou ze ook kunnen inzetten. ‘Hoor je het beekje ruisen? Ruik je het bos?’


  Hij knikte, glimlachte nog steeds. Het geraas van de auto’s was in Jeremy’s hoofd waarschijnlijk net veranderd in het geruis van water. Ze kon het beekje zelf bijna ook horen. ‘Goed. Probeer je nu voor te stellen dat je lichaam heel, heel zwaar wordt.’


  Hij zakte dieper weg in zijn stoel.


  ‘Nu wordt je linkerarm lichter. Stel je voor dat er een gasballon vastgebonden zit aan je linkerhand.’ Zijn linkerarm begon langzaam van de armleuning los te komen.


  Jeremy was een uitstekend onderwerp voor hypnose. Nog geen vijf minuten later was het haar gelukt hem in een diepe trance te krijgen. ‘Goed zo, Jeremy, je doet het heel goed. Voel je je lekker?’


  Hij knikte.


  ‘Is Kenny nog steeds bij je?’


  Opnieuw knikte hij.


  ‘Vraag aan Kenny of hij het fijn zou vinden als jij je de laatste keer dat je hem zag, weer herinnerde.’


  Jeremy stak zijn kin omhoog. Er gingen een paar seconden voorbij. ‘Ja. Hij wil dat ik het me herinner. Ik wil het me ook herinneren.’


  ‘Goed. Vertel me over de laatste keer, vóór vandaag, dat je hem zag. Wat ben je aan het doen?’


  ‘We zijn in het winkelcentrum. Mijn moeder heeft ons afgezet om naar de kapper te gaan, maar we willen ons haar niet laten knippen.’ Hij schudde met een van zijn handen, alsof die heet werd. ‘We hebben net twee mooie meiden ontmoet bij die frozenyoghurt-zaak, Yo Yo Yum’s. Carmen en Jennifer. Ze hebben ons zelfs hun telefoonnummers al gegeven.’ Er kwam een teleurgestelde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Waarschijnlijk nepnummers. Carmen en Jennifer hebben ons net gedumpt voor twee atletische types.’


  ‘Hún verlies. Wat gaan jullie nu doen?’


  ‘We gaan naar Chili’s.’


  ‘Wat bestellen jullie?’ Als hij zich een niet bedreigend detail kon herinneren, zou dat wel eens de deur kunnen openen naar de meer verontrustende herinneringen.


  ‘Nachos. Met veel jalapeñopepers.’ Hij veegde zijn mond af en nam een slok water. ‘Shit, wat zijn die scherp.’


  ‘Kan ik me voorstellen. Wil je meer water?’


  Zijn wenkbrauwen gingen omlaag, en hij legde zijn armen voor zijn borst over elkaar. Zijn kin schoot scherp naar rechts. Ze begon net te denken dat hij uit trance aan het komen was, toen hij plotseling begon te praten. Daarbij draaide jij met zijn hoofd en knikte hij alsof hij tegen iemand anders aan het praten was. ‘Ik mag hem niet, Kenny. Ik vind het gewoon een engerd. Hoe kon hij nou weten dat je gitaar speelt?’


  Jeremy viel weer stil. Faith keek snel even naar Luke, die met grote ogen en volle aandacht toekeek.


  Jeremy leunde naar voren en zette een hand op zijn knie. ‘Hoe wist hij dat, Kenny? Je hebt geen advertentie geplaatst, of zo.’


  ‘Zijn jij en Kenny nog steeds bij Chili’s, Jeremy?’


  ‘Nee. Kenny is net weggegaan. Ik heb hem gezegd dat die gozer foute shit was. Ik heb gezegd dat hij hem geen gitaarlessen moest geven. Je laat niet iemand in je huis die zomaar vanuit het niets aanklopt met een gitaar in zijn hand en je geld biedt voor lessen.’


  Faith bemerkte achter zich wat beweging en draaide haar hoofd om naar Luke. Hij krabbelde iets op een stuk papier en hield dat omhoog.


  Goede vraag.


  ‘Heb je die enge vent bij Ken thuis ontmoet? Op een andere dag? Voordat jullie naar Chili’s gingen? Voordat jullie Carmen en Jennifer ontmoetten?’


  ‘Ja. Ik was bij Kenny thuis, na school. Zijn moeder was er niet, en we zouden net een joint gaan roken toen die freak opeens voor de deur stond met zijn gitaar. Zei dat hij ergens had gehoord dat Kenny wel wist hoe hij een gitaar moest strelen – zo zei hij het, letterlijk – ik kreeg er koude rillingen van.’


  ‘Wat herinner je je nog meer?’


  ‘Zijn gitaar was van esdoornhout, glansde van de olie. Een dure frettenhals van palissanderhout. Had een lekker geluid. Kenny heeft er even op gespeeld, en toen zei hij tegen die vent dat hij het zou doen, dat hij hem lessen zou geven. Maar dat hij een andere keer moest terugkomen.’ Jeremy rilde. ‘Griezelfestijn.’


  ‘Behalve de manier waarop hij over de gitaar sprak, herinner je je nog iets anders aan hem wat je op de zenuwen werkte? Je lijkt een wel heel sterke aversie te hebben gehad tegen iemand die je nog nooit had ontmoet.’


  ‘Zijn tatoeages. Hij had er een met het woord “Cookie”, wat gewoon achterlijk is. De andere was van een groene, nee, een blauwe tijger. En hij bleef zijn bicepsen aanspannen en grommen, alsof hij zelf de tijger was. Ik zag hoe hij steeds naar Kenny keek, en ik wist gewoon dat het een perverseling was. Perry de Perverseling.’


  ‘Perry de Perverseling?’ Faiths handpalmen begonnen te tintelen, ze spande en ontspande haar vingers even. ‘Heeft hij gezegd dat hij Perry heette, of vond jij die naam wel bij hem passen?’


  ‘Ja. Hij zei dat hij Perry heette, maar ik heb er de perverseling aan toegevoegd.’ Hij grijnsde.


  ‘En jullie zijn hem bij Chili’s weer tegengekomen?’


  ‘Ja. Ik zei nog tegen Kenny dat hij niet met hem mee moest gaan, maar hij luisterde niet. Hij is weggegaan met Perry de Perverseling. Ik keek door het raam en zag ze in een truck stappen. Zo’n truck die hoveniers gebruiken met een zeil achterin.’ Zijn lippen trilden. ‘Kenny stapte in met Perry de Perverseling en liet mij met de rekening achter.’ Er rolde een traan over zijn wang. ‘Ik wil er niet meer aan denken.’


  ‘Dat geeft niet, Jeremy. Je hebt Kenny goed geholpen, en ons ook. Je mag wakker worden wanneer je maar wilt.’


  Nu stroomden de tranen voluit over zijn gezicht. ‘Kenny liet mij met de rekening achter – en ik ben naar huis gegaan en ik heb hem vervloekt. Later die avond heb ik hem een tekstbericht gestuurd: KLOOTZAK. IK HOOP DAT IK JE NOOIT MEER ZIE.’ Zijn stem brak. ‘En ik héb hem ook nooit meer gezien.’


  ‘Word wakker, Jeremy.’ Ze kneep stevig in zijn knie.


  Hij opende zijn ogen en keek haar aan, zijn gezicht een getormenteerd masker van pijn.


  


  ‘Dat was indrukwekkend, moet ik zeggen.’ Nadat hij de camera-apparatuur had opgeborgen, draaide Luke zich naar Faith toe.


  ‘Dank je.’ Ze draaide een lokje van haar vuurrode haar rond haar vinger en trok het tussen haar tanden. Het was misschien kinderachtig en onschuldig om op haar haren te bijten, maar haar lichaam was verre van kinderachtig en onschuldig – het begon zijn naam alweer te roepen.


  Hij haalde een hand door zijn haar en keek de kamer rond. Het leven van zijn broer stond op het spel, en het enige waar hij momenteel aan kon denken was dat hij Faith nog even op het bed zou gooien, voor vertrek.


  Te erg voor woorden. ‘Nee, ik meen het. Het was echt geweldig om te zien hoe snel je Jeremy in trance had.’ Hij was nogal sceptisch geweest over dat hele hocuspocus-hypnosegedoe, maar het had wonderbaarlijk goed gewerkt. Allerlei details, op videoband en in zijn handgeschreven aantekeningen, over de laatste persoon die met Kenny Stoddard was gezien, tot aan de kleur, plaatsing en vormen van zijn hoogst ongebruikelijke tatoeages.


  Vooroverleunend staarde Faith naar het scherm van haar laptop. ‘Wat vond Torpedo ervan?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij zou de informatie doorgeven aan de openbaar aanklager, maar hij vermoedt dat ze niet echt achter die Perry aan gaan zitten. Het grootste gedeelte van die informatie hadden ze al toen ze Jeremy voor het eerst ondervroegen, en er is nooit iets uitgekomen.’


  ‘Omdat ze Jeremy niet serieus namen. Ze bleven hem zien als de belangrijkste verdachte en hebben niet eens een béétje moeite gedaan om die Perry de Perverseling te vinden.’ Ze wierp hem een gefrustreerde blik toe en trapte in een zeldzaam onbewaakt moment tegen de tafelpoot.


  ‘Ik ben het helemaal met je eens, hoor. Ik ben de boodschapper maar. En het wordt nog erger. Torpedo zegt dat Dante voor niet één van die moorden een alibi heeft. En: de politie kan aantonen dat hij een week voordat Kenny’s lichaam in Lubbock werd aangetroffen, in een supermarkt in Amarillo een blikje bier heeft gekocht. Ze zijn ervan overtuigd dat Dante de Saint is. Dus als we Perry willen vinden, zullen we zelf in actie moeten komen. Als we willen dat iemand naar ons luistert, zullen we Perry in verband moeten zien te brengen met die moorden.’


  ‘Wat deed Dante eigenlijk in Amarillo?’


  ‘Vier jaar geleden? Geen idee. Rodeo, misschien? Dat trekt altijd veel publiek in deze contreien. Ik weet wel dat hij Jeremy Jacobs niet heeft vermoord toen hij hier was… dus laten we kijken of we Perry in verband kunnen brengen met een van die andere zaken.’


  ‘Hoe gaan we Perry de Perverseling in verband brengen met die andere moorden als we niet eens een verband weten te ontdekken tussen de moorden zelf?’


  ‘Naast de rozenkransen, het knevelen en de geweerschoten door het hoofd, bedoel je?’ Hij leunde tegen de muur aan en stak zijn handen in zijn broekzakken.


  ‘Ja, dat is waar.’ Ze zuchtte. ‘Maar wat je net beschreef, is de handelwijze van de moordenaar. Ik heb het over de slachtoffers. Wat is het dat Nancy, Kenny, William en Linda met elkaar gemeen hebben dat hen tot doelwit van dezelfde moordenaar maakte? Als we dat weten, komen we er misschien ook achter wat hun connectie met Perry is.’


  Faith had het talent om de dingen nét iets anders te zien dan hij. Hij liep naar haar toe en begon haar schouders te masseren. ‘Je bent slim, jij. Daar hou ik van. Ik stel voor dat we doen wat elke zichzelf respecterende privédetective nu zou doen: we wenden ons tot Google.’


  Op een teleurstellend platonische manier klopte ze even op zijn hand. ‘Ik ben voor. We kunnen beginnen met Perry en zijn vreemde tattoos. Jeremy zei dat Perry de Perverseling een tatoeage van een blauwe tijger had, op zijn… linkerbiceps?’


  Luke keek zijn aantekeningen na. ‘Ja. Klopt, op zijn linkerbovenarm. Hij ijsbeerde wat door de kamer, terwijl Faith op Google zoektermen invoerde.


  ‘O, wacht eens. Dit is wel heel interessant.’


  ‘Heb je iets gevonden met de zoektermen “Perry” en “tattoos”?’


  ‘Yep. Maar misschien niet helemaal wat we in gedachten hadden.’


  Hij wachtte.


  ‘Hier staat dat Russell Brand en Katy Perry bij elkaar passende tatoeages hebben, en dat hij de zijne laat verwijderen – of heeft laten verwijderen, bedoel ik. Dit is een oud artikel.’


  ‘Google is een schatkamer aan informatie. Probeer het nog eens, alsjeblieft?’ Hij knalde een denkbeeldige zweep door de lucht.


  ‘Ik heb “Perry” al geprobeerd, “Nancy, William, Ken, Linda”.’


  ‘En?’


  ‘Dan komt er een aflevering van Matlock langs.’


  Gefrustreerd grommend liet hij zich op het bed vallen.


  ‘Kom, niet zo snel opgeven. Kijk jij anders even of je meer geluk hebt.’


  Hij kwam van het bed af, ging achter haar staan en leunde over haar schouder naar voren. Waarom rook ze verdomme toch altijd zo lekker? Ze waren de hele dag niet in de buurt van bloemen geweest. Hij drukte een kus in haar hals, bracht zijn handen voor haar langs en typte: PERRY, KORTE VENT, ZWART HAAR, BLAUWE TIJGERTATTOO.


  Het scherm werd ververst.


  Ze pakte een van zijn handen en kneep erin.


  Toen boog ze het hoofd. ‘Het spijt me.’


  ‘Dan had de politie misschien gelijk: Jeremy heeft alles verzonnen.’ Volgens Google was de man die Jeremy beschreef Perry Smith, een van de twee mannen die in 1959 in Kansas de familie Clutter hadden vermoord. De moordenaars waren het onderwerp van een beroemd boek van Truman Capote: In Koelen Bloede. Een boek dat veel tieners lezen op de middelbare school.


  Hij stak zijn handen in zijn zakken en liep nog maar eens wat rondjes door de kamer. ‘We weten niet waarom Jeremy zijn beschrijving uit het boek van Capote heeft geleend. Zou het op wat voor manier dan ook mogelijk kunnen zijn dat dit dezelfde Perry is die de familie Clutter heeft vermoord?’ Het was vergezocht, dat wist hij wel, maar hij kon het enige aanknopingspunt dat ze hadden niet zomaar loslaten.


  ‘Onmogelijk.’


  Zijn vuist kwam hard neer op het bureau, vlak naast Faiths laptop. ‘Die vent zal nu wel aardig op leeftijd zijn. Zit waarschijnlijk nog in de gevangenis.’


  Faith knikte en typte iets anders in de zoekmachine. ‘Perry Smith zou nu in de tachtig zijn. Maar dat doet er niet toe.’ Ze sloeg haar laptop dicht. ‘Want de staat Kansas heeft hem in 1965 geëxecuteerd.’


  Hoofdstuk 25


  


  


  


  Donderdag 15 augustus, 16.00 uur


  


  Ze zouden voor zonsondergang weer terug zijn in Santa Fe. Luke trapte het gaspedaal van zijn Spitfire flink in en keek even opzij, naar Faith die naast hem zat. Het zou hem liever zijn geweest als Jeremy pas morgenochtend zou zijn komen opdagen bij het Starlight Motel. Luke had al met Faith in zijn armen wakker willen worden vanaf het moment dat hij haar in de galerie van zijn familie ontmoette. Maar omdat hun bezoek aan Amarillo nu al zijn vruchten had afgeworpen, was er geen reden meer er te blijven overnachten..


  Hij kreeg een zwaar gevoel op zijn maag. Behalve dat hij niet zou wakker worden naast de vrouw van zijn dromen, leek dat ene zo veelbelovende spoor naar de Santa Fe Saint fictief te zijn. Letterlijk. Het leek erop dat Jeremy zijn hele beschrijving van de mysterieuze man die hij met Kenny Stoddard zag, uit zijn literatuurwerkstuk had gehaald. Perry de Perverseling was duidelijk Perry Smith uit de non-fictieroman In Koelen Bloede. En Perry Smith kon niet de Santa Fe Saint zijn, tenzij hij vanuit het graf nog bezig was slachtoffers te maken.


  Jeremy was zo geloofwaardig overgekomen. Luke had voor het eerst sinds de arrestatie van zijn broer weer een sprankje hoop gehad, maar die hoop was met een muisklik de grond in geboord.


  Dank je wel, Google.


  Hij had in ieder geval Faith helemaal voor zichzelf tijdens de rit naar huis. Voor het vergroten van de intimiteit was er niets beters dan urenlang met elkaar opgesloten zitten in een klein voertuig. Er is een goede reden waarom meiden zo dol waren op autoritjes.


  Faith was druk in de weer met haar mobieltje, maar ze neuriede in ieder geval niet. Een van de dingen die hij aan Faith het leukste vond, was dat ze haar mobiele telefoon amper gebruikte. Het piepte of zoemde bijna niet, speelde zelden een deuntje om een binnenkomend gesprek aan te melden. Ze bleef zich focussen op de mensen om zich heen, niet op haar elektronische gadgets. De laatste tijd was ze veel aan het chatten met Tommy. ‘Ben je aan het kijken hoe het met Tommy en Chica gaat?’


  ‘Dat probeer ik, maar ik heb nog geen reactie gekregen. Ik ben nu een boek aan het downloaden.’


  Zijn grip op het stuur verstevigde zich. Faith ging op weg naar huis liever lezen dan met hem praten… en hij had zich zo verheugd op zomaar wat gebabbel. Wat is je lievelingskleur? Hoe oud was je toen je het voor het eerst deed? Bier of Champagne? ‘Welk boek?’ Een leuke liefdesroman zou geen ramp zijn. Ze zou het aan hem kunnen voorlezen, dan kwam ze misschien in de stemming.


  ‘In Koelen Bloede.’ Toen ze daarop de wat-is-het-nut-daarvan-blik op zijn gezicht zag, voegde ze eraan toe: ‘Ik heb het gevoel dat Jeremy niet zomaar wat verzonnen heeft. Ik heb dit boek op school al gelezen, maar dat is alweer een tijd geleden. Ik heb het idee dat we iets over het hoofd zien. Ik wilde dat ik me het verhaal wat beter herinnerde.’


  ‘Ik kan je misschien wel hypnotiseren.’


  ‘Ik kan misschien gewoon het boek herlezen.’


  ‘Mijn methode lijkt me leuker.’


  Maar ze was al in de tekst gedoken. Hij begreep niet hoe mensen het voor elkaar kregen om hele boeken op hun mobiele telefoon te lezen. Hij had liever een in een leer gebonden en naar inkt ruikend boek in zijn handen. Maar goed, wie weet zou hij dat elektronisch lezen toch eens een keer proberen.


  Na een paar kilometer stilte schraapte hij zijn keel. Hij had bijna zin om te gaan neuriën. ‘Waarom lees je dat boek niet hardop voor? Dan krijg ik misschien ook een ingeving.’


  Ze reageerde door opeens scherp in te ademen, alsof er iets ernstigs aan de hand was. Hij wachtte, maar ze zei niets. Na verloop van tijd begon zijn eigen ademhaling gejaagder te worden. Er was misschien juist iets heel goeds aan de hand.


  Na een ellenlange stilte greep ze naar haar hart en zei: ‘Ik heb een snelle internetverbinding nodig… nu.’


  Hij probeerde zijn opwinding niet te laten doorklinken in zijn stem. Zijn hoop was nog maar kort geleden de grond in geboord. ‘Wat is er?’


  ‘Ik moet wifi hebben… en een pot koffie zou ook fijn zijn. Ik denk dat ik iets belangrijks heb gevonden.’ Ze stak haar hand uit en kneep in zijn bovenbeen. ‘Ik denk dat ik heb ontdekt hoe de Saint zijn slachtoffers uitkiest.’


  


  Een kwartier later zaten Luke en Faith dicht bij elkaar aan een tafeltje in Starbucks te staren naar haar laptop. Het was moeilijk te geloven dat het verband tussen de slachtoffers zo simpel was, en tegelijkertijd zo moeilijk te vinden. ‘Perry de Perverseling’ was de sleutel. Als de politie Jeremy al die jaren geleden nu maar geloofd had, dan zou Kenneth Stoddard wellicht het laatste slachtoffer zijn geweest dat de Saint maakte.


  ‘Hier,’ zei Faith op lage, dringende toon. ‘Ik heb een bestand gemaakt met de namen en leeftijden van de leden van de familie Clutter – de slachtoffers van Perry Smith. Herb Clutter, achtenveertig, Bonnie Clutter, vijfenveertig, Nancy Clutter, zestien, en Kenyon Clutter, vijftien jaar oud.’


  Luke schreef de informatie op een papieren servet zodat hij die bij de hand had, terwijl Faith naar de website van de Santa Fe Gazette surfte.


  ‘En hier,’ vervolgde ze, ‘zijn de namen en leeftijden van de bij ons bekende slachtoffers van de Saint: William Carmichael, achtenveertig; Linda Peabody, vijfenveertig; Kenneth Stoddard, vijftien, en Nancy Aberdeen, zestien jaar oud.’


  ‘Die namen komen niet allemaal overeen,’ zei hij, in de rol van advocaat van de duivel. Ze was zeker wel iets op het spoor, maar als ze de politie wilden overtuigen, hadden ze meer nodig dan een paar namen die toevallig overeenkwamen.


  Ze trommelde met haar vingers op het tafelblad. ‘Een man die zich Perry noemt en gitaarlessen wil van Kenny Stoddard.’


  ‘Als we Jeremy mogen geloven.’


  Ze stak een hand op. ‘Laten we er even van uitgaan dat Jeremy de waarheid spreekt. Hij heeft geen reden meer om te liegen. Die Perry heeft een tatoeage van een blauwe tijger op zijn rechterbovenarm en het woord “Cookie” op zijn linkerarm. Hij is kort en gespierd en heeft donker golvend haar. Of die vent is echt Perry Smith, en dat is onmogelijk, óf die vent probéért Perry Smith te zijn, en dat is natuurlijk wel heel goed mogelijk.’


  ‘Ik moet zeggen dat die tatoeages voor mij de doorslag geven. Een blauwe tijger, een korte vent met de naam Perry die gitaar speelt, dat kan nog toeval zijn, maar “Cookie”? Wie laat er nou in godsnaam het woord “Cookie” op zijn arm tatoeëren?’


  Faith had haar croissant niet aangeraakt. Hij keek er zijdelings naar, waarna ze het bladerdeegbroodje van haar bord af op het zijne liet vallen.


  ‘Gracias.’


  ‘De nada. Slechts twee van de vier namen zijn min of meer hetzelfde. We moeten dit waterdicht zien te maken, anders gaat de politie denken dat we ze een hoop onzin verkopen om de verdenking van je broer af te krijgen.’ Ze legde haar hand op de zijne. ‘Maar we verkopen geen onzin. We moeten dus de koppen bij elkaar steken en deze puzzel zien op te lossen.’


  Het idee om de koppen bij elkaar te steken, beviel hem wel. Net als het idee om ook andere delen van hun anatomie bij elkaar te brengen. Maar dat stukje info besloot hij voorlopig maar even voor zichzelf te houden. ‘Google Nancy Aberdeen eens. Dat meisje is echt een goede stand-in voor Nancy Clutter, dus laten we maar bij haar beginnen. Wat weten we nog meer over haar?’


  Faiths vingers dansten over het toetsenbord. Op het scherm verscheen een vrolijke foto van die arme Nancy Aberdeen, de door alle media intensief gebruikte foto waarop de zestienjarige Nancy poseert met een blauw lintje op haar borst en haar prijswinnende kersentaart in de handen. Het toonbeeld van de typisch Amerikaanse meid. ‘Die kersentaart is net als die cookie-tatoeage: als bewijsmateriaal bijna net zo overtuigend als DNA-sporen. Volgens het boek van Truman Capote was Nancy Clutter hét typisch Amerikaanse meisje, en – wat denk je? – op de dag dat ze stierf, had ze iemand geleerd een kersentaart te maken.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei hij.


  ‘Ik weet niet zeker of ze die dag ook écht iemand heeft geholpen een kersentaart te bakken, maar dat is wat Truman Capote in zijn boek schreef. Dus dat is het voorbeeld dat onze Perry-imitator zou willen volgen. Tenminste, als we ervan uitgaan dat hij zijn informatie over de moorden op de Clutters uit In Koelen Bloede heeft, natuurlijk.’


  ‘Ik denk dat we daar gerust van uit kunnen gaan. Oké, dus we hebben één slachtoffer dat perfect in dat boekmodel past. Volgende.’


  ‘Wat dacht je van Kenny? Die zoon van Clutter heette Kenyon, maar dat lijkt me ook een match. De Saint kon waarschijnlijk geen andere Kenyon vinden. Kenny komt in de buurt, en beide jongens waren vijftien en woonden op het platteland. Allebei hoge schoolcijfers, misschien wat verlegen.’


  Luke ademde diep in en uit. Het leek allemaal zo perfect, totdat je de andere namen in ogenschouw nam. ‘Maar op de leeftijden en de plattelandsconnectie na, zijn de volwassenen geen match. Herb Clutter versus William Carmichael? De politie heeft maar één onlogisch detail nodig om deze ingewikkelde theorie te verwerpen – en deze theorie is met recht ingewikkeld te noemen, lieverd.’


  ‘Wacht even, ik ga kijken of ik de overlijdensadvertenties van beide mannen eens naast elkaar kan leggen.’ De seconden tikten voorbij, en opeens sperde Faith haar ogen wijd open. ‘Bingo!’


  Luke verslikte zich bijna in zijn croissant. Ze gaf hem haar glas water, en hij nam een paar flinke slokken. ‘Zeg dat wel. Volledige naam: Herbert William Clutter. Beroep: boer. Diaken van een methodistenkerk. En hier is het slachtoffer van de Saint: William Herbert Carmichael. Ook een methodist. De twee mannen lijken zelfs op elkaar.’


  Gechoqueerd keken ze elkaar aan. Hij wist het. Zij wist het.


  Dante was níét de Saint.


  Perry de Perverseling was echt, en hij was dodelijk. Luke wist nog niet hoeveel overeenkomsten er tussen Linda Peabody en Bonnie Clutter waren, maar Faith had de overlijdensadvertenties van beide vrouwen al op haar laptopscherm. Ze waren allebei moeders van vier kinderen; drie meisjes en een jongen. Allebei getrouwd met een boer. Allebei methodisten. Het meeste kwam overeen, maar…


  ‘Er is iets wat me dwarszit.’ Faiths woorden echoden door Lukes gedachten. ‘Alle andere namen matchen op de een of andere manier, maar die van Bonnie en Linda niet. Waarom zou de Saint opeens een andere koers kiezen?’


  ‘Zijn handelwijze ontwikkelde zich misschien? Of misschien zijn er veel geschikte potentiële slachtoffers die Bonnie heten? Bonnie is een ouderwetse naam, en misschien vond de Saint het overeenkomen van de karakteristieken van de slachtoffers belangrijker dan het overeenkomen van de namen.’


  ‘Maar hij heeft er bij de andere slachtoffers echt werk van gemaakt om overeenkomsten te vinden, ook al moest hij genoegen nemen met Herb als tweede naam. De Saint komt zo precies over… dit komt mij gewoon te slordig voor.’


  ‘Google Bonnie eens.’ Luke tikte met zijn wijsvinger op zijn servet.


  ‘Heb ik al gedaan.’


  ‘Nee, gewoon de naam Bonnie. Die betekent toch “mooi”?’


  ‘Daar hoef ik niet naar te zoeken. A bonnie lass is ouderwets Engels voor “een mooi meisje”.’


  De woorden knetterden in de lucht, de ruimte om hen heen was plots geladen met opwinding. Tegelijkertijd zeiden ze: ‘Una chica linda!’


  De Saint had geen vijfenveertigjarige Bónnie met vier kinderen kunnen vinden, dus had hij een vijfenveertigjarige Línda met vier kinderen gekozen. Dit was per slot van rekening New Mexico. De meeste mensen hier spraken een aardig woordje Spaans. Linda en Bonnie betekenden allebei mooi of knap.


  ‘Ik zie niet hoe de autoriteiten zouden kunnen weigeren dit te onderzoeken. De Saint zoekt slachtoffers die lijken op de slachtoffers in Capotes boek. En hij gebruikt een geweer, net als Perry Smith en Dick Hickock hebben gedaan. Jeremy Jacobs zag Kenny Stoddard vlak voor diens verdwijning met een man die zich Perry noemde. Dit is met recht intrigerend te noemen.’


  ‘De Saint heeft al een stand-in vermoord voor elk lid van de familie Clutter, allen in koelen bloede. Zal hij nu klaar zijn, denk je?’


  Faith zag er zo hoopvol uit, dat hij er moeite mee had om haar teleur te stellen. ‘De Saint is nog niet klaar. Als hij klaar was, zouden we de slager niet hebben gehad.’


  ‘De slager? Is dat de bijnaam van een bekende seriemoordenaar, of zo?’


  ‘Nee. Het meest recente slachtoffer, dat ze vorige week hebben gevonden met een rozenkrans, is vandaag geïdentificeerd. Torpedo stuurde me een tekstbericht. Het slachtoffer is de eigenaar van slagerij Three Little Pigs, hier in Santa Fe.’


  Faith trok grauw weg. Ze stootte haar koffiekopje om, dat tollend op de vloer belandde. Luke pakte snel de laptop van tafel om hem te redden van de hete vloeistof.


  Binnen twee tellen stond er een jong meisje, de barista, achter Luke, mond wijd open, een vaatdoek in haar hand. Luke pakte de vaatdoek en sopte de koffie op. Het meisje stond er maar bij te staren. Hij haalde een paar bankbiljetten uit zijn broekzak en propte ze de barista in de hand. ‘Dank je wel…’ Hij keek naar het naambordje op haar borst. ‘…Linda.’ God mocht weten hoeveel ze van hun gesprek had opgevangen.


  ‘We hebben even een andere setting nodig.’ Hij trok Faith overeind en duwde haar de deur uit.


  Buiten aangekomen, liet ze zich tegen de muur van het gebouw vallen. Hij boog zich naar haar toe en zette zijn arm tegen de muur aan – om haar af te schermen, maar ook om te suggereren dat ze twee tortelduifjes waren die met rust gelaten wilden worden. ‘Wat is er met je? Waarom reageerde je zo toen ik je vertelde dat het nieuwe slachtoffer een slager was?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘I-Ik weet het niet. Het deed me denken aan iets wat een patiënt me vertelde. Ik weet niet eens zo goed wat het te betekenen heeft. Laat me er even over nadenken, voordat ik zomaar mijn beroepsgeheim schend.’


  Hij voelde zijn gezicht gloeien. Het kostte hem de nodige moeite om haar niet door elkaar te schudden. Hij vertrouwde Faith met heel zijn hart en hoofd, maar zij leek hem niet te kunnen toevertrouwen wat er door haar heen ging. En dat was duidelijk iets wat met de Saint en een connectie met de slager te maken had. Dante stond wellicht op het punt uitgewezen te worden naar Texas, waar de doodstraf nog werd toegepast, en plotseling zat haar mond op slot? Voor het eerst in weken voelde hij de behoefte om haar ergens aan te herinneren. ‘Je hebt mijn broer aangegeven bij de politie.’


  ‘Ik kan niet over mijn patiënt praten.’


  ‘En nú maak je je wel druk over je beroepsgeheim? Ik wil weten wat er aan de hand is.’ Hij drukte zich tegen haar aan, voelde haar hart tegen zijn lichaam aan kloppen. Hij had de neiging haar in bescherming te nemen, haar voor kwaad te behoeden, en toch stond hij haar onder druk te zetten. Maar hij kon niet anders; het leven van zijn broer stond op het spel. Hij gleed met zijn lippen over haar oor en gromde: ‘Ik wil het weten.’


  Een voorbijganger kwam abrupt tot stilstand en begon zich hun kant op te bewegen. Faith stuurde hem met een handgebaar weg. ‘We zijn net getrouwd,’ zei ze bibberig.


  Luke nam wat afstand van haar.


  Toen de redder-in-nood in spe eenmaal uit zicht was, zei ze: ‘Dante zit in de gevangenis voor misdaden die hij niet heeft gepleegd omdat ik mijn beroepsgeheim geschonden heb. Ik heb hem voor de veiligheid van de samenleving aangegeven. Ik zeg niet dat het een verkeerde beslissing was, maar ik kan de gedachten die zich nu in mijn hoofd vormen niet klakkeloos najagen voordat ik meer informatie heb. Je broer heeft bekend. De man die ik nu in gedachten heb, heeft dat niet. En hij is erg, heel erg fragiel.’


  Lukes mond was opengevallen. Hij zoog snel wat lucht naar binnen. ‘Dat klinkt alsof je een patiënt van je ervan verdenkt de Saint te zijn. Als dat zo is, dan ben je het aan me verplicht me te vertellen waarom je hem verdenkt. Als je me dan geen naam wilt geven, zeg me dan op z’n minst waar je vermoeden op gebaseerd is.’


  ‘I-Ik denk dat je daar inderdaad wel recht op hebt.’ Haar lippen trilden bij het praten. Ze veegde een lok haar uit haar gezicht. ‘Om te beginnen heeft deze persoon een vriend die slager is.’


  Hij begon weer wat af te koelen en liet zijn handen langs zijn lichaam vallen. Er moest meer achter zitten dan alleen dát. ‘Is dat alles? Meer heb je niet?’


  ‘Hij voldoet ook perfect aan de fysieke beschrijving van Perry.’ Haar lippen trilden inmiddels niet meer, en ze leek haar gedachten weer wat beter op een rijtje te krijgen.


  ‘De tatoeages ook?’


  ‘Ik wilde dat ik het wist, maar hij draagt altijd lange mouwen. Ik dacht dat hij daaronder misschien littekens verborg. Maar ja, misschien verbergt hij wel die opvallende tatoeages.’


  Luke legde zijn hoofd in zijn nek, sloot zijn ogen, deed ze toen weer open en keek haar strak aan. ‘Dat is niet echt een onomstotelijk bewijs te noemen.’


  ‘Dat ben ik met je eens, het is zelfs helemaal geen bewijs. Maar goed, ik heb zijn adres in mijn laptop. Zodra we weer in Santa Fe zijn, ga ik bij hem langs.’ Ze moest de blik op Lukes gezicht gezien hebben, want ze voegde eraan toe: ‘Ik zit al een paar weken alleen met hem in mijn spreekkamer. Hij boezemt me geen angst in. En, zoals ik al zei: misschien zit ik er ook volkomen naast.’


  ‘Ik laat je echt niet in je eentje naar die man toe gaan.’


  ‘Je kunt niet met me mee. Dat zou onethisch zijn.’ Ze plantte standvastig haar handen op haar heupen.


  ‘Op het moment dat je me vertelde dat deze vent wel eens de Saint zou kunnen zijn, passeerden we het station van die verdomde ethiek. Dus óf ik ga met je mee om met hem te praten, óf ik lever je met kop en kont af bij de politie van Santa Fe. Tussen die twee kwaden mag je kiezen.’


  Toen ze daarop haar schouders naar achteren duwde en haar kaken op elkaar klemde, bereidde hij zich voor op een discussie.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze.


  Verrast keek hij haar aan. ‘Ik heb gelijk? Sinds wanneer?’


  Haar ogen werden donker, met een fonkeling van vastberadenheid. ‘Sinds zojuist. Sinds ik me realiseer dat ik geen zin meer heb om me te houden aan regels die niet werken. Ik wil niet dat je me naar de politie brengt. En ik wil ook niet meer alleen zijn met mijn patiënt. Ik wil hem zelfs helemaal niet meer zien of spreken totdat we meer weten.’


  Hij vond dat ‘we’ fijn klinken. Er schoten duizenden vragen door zijn hoofd, maar hij hield zijn mond. Hij wilde haar niet onderbreken en zo het risico lopen dat ze van gedachten zou veranderen.


  ‘Ik ben het spuugzat om me te houden aan regels die onschuldige mensen het leven kosten. Stel dat… God verhoede het, maar stél dat hij de Saint is. Dan zou het gevaarlijk zijn om een confrontatie met hem aan te gaan. En het zou dom zijn om naar de politie te gaan. Kijk maar hoe inspecteur Johnson reageerde op die tekstberichten. Hij heeft me er praktisch van beschuldigd dat ik het hele ding geënsceneerd had. En als hij ons toevallig wél serieus neemt, zal hij meer informatie willen hebben om een huiszoekingsbevel aan te vragen. Wij, daarentegen, hebben geen huiszoekingsbevel nodig. Ik vertrouw je, Luke. En Johnson vertrouw ik niet.’


  ‘Wat stel je eigenlijk voor?’ Zijn bewondering voor deze vrouw groeide met de minuut.


  ‘Mijn patiënt is een gewoontedier. Hij eet elke avond van 19:00 tot 20:00 uur bij The Blue Moon Café. Dat heeft hij me zo vaak verteld. Dus ik stel voor dat we om 19:00 even bij hem thuis langsgaan. En als de deur toevállig niet op slot blijkt te zijn…’


  Hij stak zijn hand in de lucht. ‘Die deur krijg ik vast wel open, en ik vind het ook geen probleem om een kijkje in zijn huis te nemen wanneer hij er niet is. Maar wat als we bewijs vinden? Dan wordt dat misschien nietig verklaard omdat we bij hem hebben ingebroken. Dan zullen we meer kwaad dan goed hebben aangericht.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is het mooie. Als we niets vinden, zijn wij de enige twee die dat weten, en dan heeft niemand er nadeel van. Maar als we wel iets vinden, is dat wél toelaatbaar in een rechtszaak – zolang de politie maar niet van onze plannen op de hoogte is.’


  Hoofdstuk 26


  


  


  


  Donderdag 15 augustus, 18.00 uur


  


  Vijf uren.


  Over vijf korte uren zal ik mijn lot vervullen.


  Terwijl Gesel met zijn speciale sleutel dokter Clancy’s achterdeur opende, ging er een rilling van opwinding door hem heen. En níét omdat de sleutel werkte – dat had hij de vorige keer hier al vastgesteld. Hij draaide zijn handpalmen naar boven, sloot en opende zijn vuisten, pompte hard tot zijn prachtige paarse aderen helemaal vol bloed zaten en naar de oppervlakte kwamen. Het bloed dat door zijn aderen joeg elektrificeerde zijn huid, net als eerder die dag toen hij eindelijk die troep in de badkuip had opgeruimd.


  Ik ben genezen.


  Ik ben geen schaduw.


  Het is tijd.


  Vanavond was zijn tijdschema van levensbelang. Om elf uur zou het op de minuut af precies tien jaar geleden zijn dat zuster Bernadette stierf. Hij moest dus opschieten. Eerst zou hij Faith ontvoeren en haar meenemen naar De Grote Moord, de grande finale, het pièce de résistance. Dan, om precies 11:00 uur, zou hij de Donovans een voor een naar de hemel sturen en voor zichzelf een eersteklasticket op een rechtstreekse vlucht naar de hel kopen, naar de speeltuin van Satan – en Faith zou getuige zijn van zijn zonde. Dan zou hij later terugkomen en iets doen met de jongen en de hond, voordat Faiths lichaam werd gevonden en de politie de buren weer ging ondervragen.


  Als dat achter de rug was, zou hij zich terugtrekken op de stranden van Mexico, net zoals Perry had willen doen. En Gesel zou rust hebben, omdat hij ervoor gezorgd had dat hij in het soort hiernamaals terechtkwam dat hij dubbel en dwars verdiende. Zuster Bernadette zou waarschijnlijk de spot met hem drijven als ze wist hoe druk hij zich maakte over dit punt. Volgens haar had hij op school al een plek in de hel verdiend, alleen maar omdat hij godverdomme in zijn bed piste. Maar zuster Cecily had gezegd: nee, hoe duister het hart ook is, er blijft altijd ergens licht. Volgens zuster Cecily kon het licht in de mens nooit helemaal gedoofd worden, wat maakte dat de mogelijkheid op vergeving altijd aanwezig bleef.


  Die gedachte had Gesel lange tijd zeer verontrust, tot hij het boek vond. Toen hij eenmaal over Perry Smith en de moord op de familie Clutter had gelezen, had Gesel een volgens hemzelf waterdicht plan bedacht om in de hel te komen. Hij zag zijn ziel graag als de lucht bij nacht, en als hij een enkel leven nam, was dat net alsof hij slechts één ster uit die donkere lucht sneed. Het werd dan wel een klein stukje donkerder, maar genoeg was het niet. Benam Gesel daarentegen in een keer een complete familie het leven, dan zou hij daarmee de maan wegsnijden. Zijn ziel zou zó donker worden, dat de kans op verlossing voorgoed verkeken was.


  En dokter Clancy was zo’n lieflijke bonus. Geen van zijn andere doelwitten had hem ooit zo opgewonden als zij. Zijn rechtvaardiging om haar te nemen mocht aanvankelijk wat zwak zijn geweest, nu was die ijzersterk. Om zijn genezing te krijgen, had hij tijdens de therapeutische sessies te veel moeten blootgeven. Ze was slim genoeg om zich vroeg of laat te gaan realiseren dat de droom over zuster Bernadette waarover hij haar verteld had, geen droom was maar een herinnering.


  Geen getuigen.


  Dat was voor Perry en Dick de belangrijkste regel geweest. Nu dokter Clancy een potentiële getuige was geworden, zou het volgens het boekje zijn om haar leven te nemen. En dat maakte het voor hem nog veel plezieriger ook.


  Hij trok de deur achter zich dicht. Het huis van dokter Clancy rook zo lekker.


  Hij hield van de verse bloemen uit haar tuin, die in huis elk oppervlak bevolkten waar een vaas op kon staan. Hij hield ook van haar eigen geur. Wanneer hij in haar spreekkamer tegenover haar zat, rook hij altijd het minste spoor van bloemenparfum op haar lichaam. De geur die ze bij zich droeg bedwelmde meer dan de fijnste whisky. Haar geur deed hem aan een begrafenis denken.


  Ironisch.


  Hardop lachend, wenste hij dat Faith thuis zou komen zodat hij het grapje met haar kon delen. Hij keek op zijn horloge – 18:15. Het zou niet lang meer duren. Zijn geweer had hij in de truck gelaten. Hij gaf te veel om dokter Clancy om haar prachtige woning te bevuilen. Bovendien wilde hij dat ze hem in volle glorie zag. Hij zou haar meenemen naar de boerderij, haar naast de dochter van Donovan leggen en haar alles uitleggen. Hij zou haar tot het laatst aan toe in leven houden, om haar te laten zien hoe hij de anderen naar de hemel stuurde. Hij zou ervoor zorgen dat ze wist hoe en waarom hij ook haar daarnaartoe zou sturen. Hij zou haar genoeg tijd geven om in het reine te komen met haar ziel voordat ze zich bij haar ouders en haar zus voegde. Hij zou haar zijn lievelingsrozenkrans geven.


  Hij zuchtte. Het leek hem wel onwaarschijnlijk dat ze hem zou bedanken. Dat deed nooit iemand.


  In de keuken aangekomen, opende hij de koelkast. Hij pakte het pak Tejava pure Java-thee, schonk een hoog glas vol, ging aan tafel zitten en dronk het op. Daarna spoelde hij het glas af en zette het in de afwasmachine. Hij droogde zijn handen aan de handdoek, maar er was wat water in zijn handschoenen gekomen, en zijn vingers begonnen te jeuken. Hij keek nog eens op zijn horloge – 18:30. Tijd om zich te gaan verstoppen in de slaapkamer. Daar waren geen haardpoken of messen waarmee ze hem zou kunnen steken. Hij glipte weg achter de slaapkamerdeur, en wachtte.


  De tijd tikte weg, zijn vingers begonnen te branden in zijn natte plastic handschoenen. Hij verschoof zijn gewicht van het ene op het andere stijve been. Hij besloot een snelle wandeling door het huis te maken om zijn stramme spieren wat soepeler te maken, en daarna weer gehurkt achter de deur te gaan zitten. Op het moment dat hij de woonkamer in stapte, hoorde hij het geluid van een sleutel in de voordeur. Geen tijd om terug te gaan naar de slaapkamer. Hij verborg zich achter de bank, haalde het met chloroform doordrenkte doekje uit het plastic zakje in zijn zak en bereidde zich voor. Het bloed raasde door zijn lichaam. De deur vloog open en er schoot een kleine figuur naar binnen, aan een strakke band.


  Dat vervloekte joch.


  Die vervloekte hond.


  Zo verrast als hij was, aarzelde hij even. En dat was het moment waarop de jongen hem zag zitten, op zijn hurken, klaar om toe te slaan.


  ‘Ga weg!’ riep de jongen moedig. Waarna hij de fout maakte die ze allemaal maken: hij draaide zijn rug naar Gesel toe om weg te rennen. Dat was alles wat Gesel nodig had om boven op hem te springen. Hij gooide Tommy tegen de grond. Het kind schreeuwde en probeerde weg te kruipen. Gesel pakte een van zijn benen vast en draaide er hard aan.


  Krak!


  Tommy’s hoofd viel naar achteren, hij hield op met tegenstribbelen. Gesel trok hem naar zich toe en drukte het chloroformdoekje tegen zijn mond en neus. De kleine jongen had geen schijn van kans. Zijn lichaam viel slap in Gesels armen.


  Toen hij opstond, verstijfden zijn armen onder het gewicht van de jongen. Zijn handpalmen jeukten. Waar was die hond? Hij keek voorzichtig links en rechts, maar het schurftige mormel was nergens te bekennen. Zat waarschijnlijk met de staart tussen zijn poten onder het bed. Hij gooide het kind als een zak meel over zijn schouder. Hij zou hem in de truck stoppen en terugkomen voor Faith.


  De overall van Gesel bood de perfecte vermomming. De jongen zou makkelijk in de kruiwagen passen, en niemand zou het raar vinden als een hovenier een kruiwagen tuinafval in zijn truck omkieperde en dit afdekte met een dekzeil. Hoveniers waren onzichtbaar.


  Maar hij moest wel opschieten: eerst die jongen wegstoppen en dan snel terug naar binnen voordat Faith thuiskwam. Hij glipte de achterdeur uit, nam niet de moeite die achter zich te sluiten, liet het jochie in de kruiwagen vallen en gooide een zeil over hem heen. Geen tijd om het joch vast te binden. Hij pakte de handvatten van de kruiwagen en tilde hem op. Plots hoorde hij een langgerekt gegrom achter zich.


  Shithond.


  Hij stak zijn arm onder het zeil, op zoek naar een tuinschaar. Er sneed een scherpe pijn door zijn vlees. Het was niet de schaar.


  De jongen.


  Hij had meer chloroform moeten gebruiken, de doek langer op zijn plaats moeten houden. Het joch klauwde aan zijn arm, zette zijn tanden in zijn pols. De pijn schoot langs de zenuwuiteinden in zijn arm omhoog.


  Ik ben geen schaduw.


  Terwijl hij zijn hand terugtrok, beet hij op zijn tong om niet in lachen uit te barsten. Hij was echt wel genezen.


  Ineens zag hij de hond door de lucht flitsen, als een raket met maar één doel. Het beest kwam op zijn borst terecht en beet in zijn arm. Er snerpte een indringende pijn door het bot. De jongen was uit de kruiwagen geklommen en strompelde naar het hek. Gesel schudde met zijn arm, maar de hond klemde haar kaken nog steviger vast en zette zich schrap voor een ritje. Gesel verzamelde al zijn krachten en trok met zijn andere arm de kaken van de hond uit elkaar. Toen gooide hij haar in de bosjes. Hij rende naar het hek voordat de hond kans zag achter hem aan te komen.


  Vanavond zou het er niet meer van komen om dokter Clancy mee te nemen.


  Vervloekt joch.


  Vervloekte hond.


  Toen grijnsde hij. Hij zou ze later wel komen halen. Allemaal.


  Hoofdstuk 27


  


  


  


  Donderdag 15 augustus, 19.00 uur


  


  Nadat ze drie keer aangeklopt hadden, leek het zo goed als zeker dat Gesel niet thuis was. Faith wist niet wat ze daarvan moest vinden. Ja, dit was háár idee geweest. Nee, ze wilde er nu niet van weglopen. Maar ze voelde wel een steen in haar maag.


  ‘Weet je zeker dat het hier is?’ vroeg Luke.


  ‘Ik weet zeker dat dit het adres is dat mijn patiënt bij zijn personalia heeft ingevuld, ja. Misschien heeft hij een vals adres opgegeven, dat kan natuurlijk ook.’ Ze haastte zich achter Luke aan, die inmiddels op weg was naar de achtertuin.


  ‘Ik hoop het niet.’ Luke pakte een enorme steen van de grond. ‘Opzij, Clancy. Uit de weg.’


  Voordat ze tot twee kon tellen, had hij haar opzijgeschoven en het modderige projectiel door een raam aan de achterkant van het huis gegooid. Het scherpe geluid van brekend glas werd gevolgd door de doffe dreun van de neerkomende steen.


  ‘Luke!’


  Hij wikkelde zijn windjack om zijn arm heen, veegde de glasscherven weg en klom door het raam naar binnen. ‘Ik loog toen ik zei dat ik deursloten kan openbreken.’


  Op de een of andere manier leek het erger om een raam aan diggelen te gooien dan om een slot open te breken, maar ze nam genoegen met de gedachte dat het eigenlijk niet veel uitmaakte. Bovendien was de schade nu toch al aangericht. Ze klom achter Luke aan door het raam. Er stonden levens op het spel, dit was niet het moment om te aarzelen. Het was tijd om in actie te komen. Ze legde haar hand op haar protesterende maag. Ze zouden gauw genoeg weten of Gesel die mysterieuze Perry de Perverseling was. Ze zouden gauw genoeg weten of Gesel de Santa Fe Saint was.


  ‘Je had gewoon even kunnen wachten, Clancy, dan had ik de achterdeur voor je opengedaan. Ik kan echt wel galant zijn als ik wil,’ zei hij met een verwaande grijns op zijn gezicht. Hij gebaarde naar haar te wachten en ging haar voor met in zijn hand een pistool dat in het dashboardkastje van zijn Spitfire had gelegen. Hij checkte elke kamer en kwam toen naar haar terug met een paar rubberen handschoenen uit de keuken. Het was misschien verstandig om hier geen vingerafdrukken achter te laten.


  Na een snelle rondblik door het appartement, concludeerde Faith dat ze hier inderdaad op het juiste adres waren. Er lag geen spikkeltje stof op het meubilair in de woonkamer. De keukenvloer glansde als een spiegel. Ze opende een keukenkastje en zag een enorme verzameling schoonmaakproducten die allemaal dezelfde kant op stonden en op alfabetische volgorde waren gerangschikt. Dit was zonder enige twijfel de woning van Gesel. Hoewel Faith het niet echt een woning zou willen noemen; het leek meer op een stuk ziekenhuis.


  Luke trapte de gangkast open. Leeg. Ze liepen naar de slaapkamer, waar ze een met hagelwit beddengoed en strakke militaire precisie opgemaakt bed zagen staan.


  De gedachte aan Gesels reactie, als hij kon zien hoe Luke de lakens van het bed rukte en op de vloer dumpte, deed haar vanbinnen ineenkrimpen. Nog steeds koesterde ze een sprankje hoop dat haar verdenkingen ongegrond zouden blijken, dat er een simpele verklaring voor alles was. Het idee dat Gesel de Saint zou kunnen zijn, bezorgde haar onderhuidse rillingen. Het voelde alsof er hele legers mieren over haar ledematen kropen.


  Luke tilde het matras op en gooide het opzij alsof het niets woog. Daarna vloog het kussen door de lucht, gevolgd door iets anders dat met een bonk op de hardhouten vloer belandde. In een flits keken ze elkaar aan.


  Een boek!


  Tegelijkertijd doken ze erop af. Faith wist het als eerste te pakken, en de adem stokte haar subiet in de keel.


  In Koelen Bloede.


  Daar was het. Het bewijs.


  Ze kneep haar ogen dicht, probeerde uit alle macht weer te ademen. Wonderwel lukte het haar weer rechtop te gaan staan. Ze greep naar haar hart en zoog uit alle macht haar longen vol lucht.


  Gesel Teodori was de Santa Fe Saint.


  Dit was misschien niet genoeg bewijs om een jury te overtuigen, maar voor haar was het meer dan genoeg. Haar handen balden zich als vanzelf tot vuisten. Ze voelde elk restje medeleven uit haar hart wegsijpelen. Ze kreeg een vieze smaak in haar mond toen ze nog eens naar Gesels brandschone beddengoed keek. Ze spuugde op zijn lakens.


  Toen hij voor het eerst bij haar kwam, was hij doodsbang voor bloed. En zij had hem genezen van die angst. Als hij weer aan het moorden sloeg, zou dat haar schuld zijn.


  Maar hád ze hem wel echt genezen?


  Haar hart begon sneller te bonzen.


  Er gloorde nieuwe hoop. ‘Badkamer. Nu.’


  ‘Oké.’ Verbaasd trok Luke zijn wenkbrauwen op. ‘Waarom heb je zo’n haast om in de badkamer te komen?’


  Op weg hiernaartoe had ze Luke al verteld over Gesels hematofobie. Nu was er geen enkele reden meer om zijn naam verborgen te houden. Ze had alle bewijs dat ze nodig had. ‘Omdat Gesel –’


  ‘Dat moet een fucking grapje zijn.’


  ‘Nee, hij heet echt Gesel. Maar goed, Gesel heeft zijn vriend, de slager, gevraagd om een emmer varkensbloed boven de douche te monteren, zodat die over hem heen zou vallen zodra hij in de badkuip stapte.’ Ze ademde diep in. ‘Ik vertel je later wel waarom. Het punt is dat na afloop de hele badkuip onder het bloed zat. Het is Gesel gelukt om alles buiten de badkuip schoon te maken, maar het bloed in het bad heeft hij gewoon laten liggen. Alleen wel het douchegordijn dichtgedaan. Hij raakte zo in paniek van het idee die badkuip schoon te moeten maken, dat hij zich sindsdien alleen nog maar aan de wastafel heeft gewassen.’


  ‘Oké. Freaky. Maar wat zoeken we dan in de badkamer? We weten al dat de badkuip onder het bloed zal zitten.’


  ‘Ik hóóp dat de badkuip nog steeds onder het bloed zit.’ Nu klopte het hart haar in de keel. ‘Als hij het heeft schoongemaakt, wil dat zeggen dat hij echt genezen is van zijn bloedangst. Dat hij dankzij mij weer in staat is om te moorden.’


  Luke ging haar voor naar de badkamer en trok daar het douchegordijn opzij. Brandschoon. Haar keel leek weer dichtgeknepen te worden, ze worstelde om niet te gaan gillen. De vloer was spierwit, de badkuip smetteloos, de muur achter de badkuip was ook zo schoon als maar kon… op vijf letters na, allemaal hoofdletters, geschreven in bloed:


  FAITH.


  


  Luke duwde Faith de badkamer uit, trok de deur achter hen dicht, draaide zich om en sloeg met zijn vuist hard tegen de muur. Die klootzak stond klaar om weer te gaan moorden. Hij wreef over zijn knokkels, legde toen zijn hand op Faiths schouder. Het bloed liep hem koud door de aderen bij de gedachte dat Faith in haar spreekkamer alleen was geweest met die vent, naar zijn verhalen had zitten luisteren, hem geholpen had zijn angsten te bedwingen.


  Hij had zijn broer willen redden, maar nu had hij een nog dwingender reden om die klootzak van een Gesel bij de lurven te grijpen. Luke had zich de afgelopen uren verdiept in het leven van de slachtoffers van de Saint. Dat waren echte mensen – niet gewoon maar wat foto’s in de media. En niet alleen waren hún levens vroegtijdig beëindigd, ook de levens van hun vrienden en familieleden waren verwoest. Jongens als Jeremy waren bijkomende schade, ook al waren ze nog in leven – en dat gold ook voor Faith.


  Als hij Gesel niet wist tegen te houden, zou Faith dan het volgende slachtoffer zijn?


  Hij kon zijn ogen niet van haar af houden.


  ‘Het gaat wel.’ Ze las de onuitgesproken vraag in zijn blik en draaide van hem weg. ‘Laten we geen tijd verspillen met praten over mijn gevoelens,’ zei ze. Snel begon ze door de kamer te lopen, op zoek naar meer bewijs, meer antwoorden.


  ‘Kijk eens.’ Ze gebaarde hem om naar de ladekast te komen, waar ze de laden aan het naspeuren was. ‘De onderste zit op slot.’


  Een minuut later kwam Luke terug met een botermesje en een vleeshamer uit de keuken. Hij draaide het ding om in zijn behandschoende handen en hoopte maar dat het alleen gebruikt was om vlees mee plat te slaan. Krak! Het slot op de la brak open, stukjes hout sprongen tegen zijn arm. Hij rukte de la met zó veel kracht open, dat die compleet uit de kast schoot en op zijn kant op de vloer belandde.


  Faith hapte naar adem, hoewel ze eigenlijk niet verrast was. Daar op het tapijt lagen misschien wel vijftig rozenkransen of meer. Luke maakte foto’s met zijn mobiele telefoon.


  Samen liepen ze naar de keuken, waar ze het boek op tafel hadden gelegd. Met de handschoenen nog steeds aan, pakte hij het boek op. Er zat een opgevouwen stuk papier in. Faith vouwde het open, terwijl hij foto’s bleef maken. Het bleken twee aan elkaar geniete stukken papier te zijn. Op het bovenste vel had iemand de plattegrond van een huis van drie verdiepingen geschetst. Er zat met plakband een satellietfoto vastgeplakt aan het onderste vel… en wat GPS-coördinaten.


  Luke begon close-upfoto’s te maken van de schetsen en foto’s, in delen. Faith ging de slaapkamer weer in en kwam even later terug met een ebbenhouten kistje. ‘Kijk wat ik in deze kist heb gevonden. Ik heb het slot zelf open gewrikt,’ voegde ze er zonder een spoor van trots aan toe; ze klonk alleen maar triest. ‘Het lijkt wel een dagboek. Kijk, foto’s.’


  Terwijl hij door de foto’s heen ging, hoorde Luke zijn hart steeds luider bonken in zijn oren. Op de eerste foto stond een statige woonboerderij, gevolgd door beelden van het interieur. Later kwam er ook vier jaar aan kerstkaarten van de familie Donovan voorbij. Gesel was deze familie al jaren aan het schaduwen, en hij was duidelijk al geregeld in hun huis geweest.


  ‘Zij zijn de volgenden op zijn lijst: de leden van de familie Donovan.’ Faith schudde haar hoofd en raakte een van de kerstkaarten aan. Knipperend met haar ogen keek ze weg.


  Hij legde een hand op haar onderarm, weer in het volle besef dat op slechts enkele meters bij hen vandaan, haar naam in bloed op de badkamer muur geschreven stond. ‘Waarschijnlijk wel. Maar toch volg ik het niet helemaal. Onze theorie, en het is een verdomd goede theorie, is dat Gesel bezig is Perry Smith na te doen en de moorden uit In Koelen Bloede te reproduceren.’


  ‘Ja. Gesel heeft een erg laag zelfbeeld. Tijdens onze sessies heeft hij vaak gezegd dat hij zich niet meer dan een schaduw voelt, alsof hij geen echt persoon is. Het is ronduit griezelig hoeveel parallellen er tussen Gesels leven en dat van Perry Smith zitten. Ik denk dat Gesel zich alleen maar een echt mens voelt wanneer hij doet alsof hij Perry is. Om kort te gaan: hij heeft Perry’s identiteit gestolen omdat hij er zelf geen heeft.’


  ‘Maar waarom wil hij een misdaad begaan die oorspronkelijk door twee mannen is gepleegd? En de familie Clutter is in een keer uitgeroeid, in hun huis. Gesel heeft zijn slachtoffers ergens mee naartoe genomen en ze een voor een afgeslacht, over een langere periode. Hij heeft al een stand-in vermoord voor elk van de leden van de familie Clutter.’


  Er viel nog een stukje van de puzzel op zijn plaats. ‘Dat was oefening. Dat moet het zijn, hij is aan het oefenen! Gesel is obsessief, een perfectionist, en hij is vreselijk onhandig. Hij wil niet gepakt worden. Perry Smith is geëxecuteerd voor zijn aandeel in de Clutter-moorden. Ik denk dat Gesel aan het oefenen is met surrogaatslachtoffers, om moed te verzamelen en zijn techniek te perfectioneren. Het is natuurlijk veel makkelijker om maar één persoon per keer te vermoorden. En het is ook een manier om eventuele valkuilen te ontdekken.’


  Luke knikte. ‘Gesel is de moorden op de familie Clutter niet aan het imiteren, hij is ze aan het perfectioneren. Hij probeert de perfecte misdaad te plegen.’


  


  ‘Godverdomme, Johnson, ik geef je de Saint op een presenteerblaadje, en jij gedraagt je alsof het je niet kan boeien.’ Luke zei geluidloos ‘eikel’, terwijl hij zich naar Faith draaide die naast hem in de Spitfire zat. De kofferbak zat vol bewijsmateriaal, en ze stonden een paar straten van Gesels woning verwijderd op een parkeerterrein.


  ‘Ik zei…’ Inspecteur Johnsons toon aan de andere kant van de lijn was ronduit neerbuigend te noemen. ‘…dat ik er een agent naartoe zal sturen zodra er een beschikbaar is. Dit is het grootste lulverhaal dat ik ooit in al mijn dienstjaren gehoord heb, maar ik beloof je dat ik het na zal trekken. Ik ben prima in staat om de boel vanaf hier zelf af te handelen.’


  ‘Ik hoop maar dát je het afhandelt, en snel ook, want als ik de kans krijg om die vent uit te schakelen dóé ik dat misschien nog ook.’


  ‘Rustig aan, Luke.’ Ineens schakelde Johnson over naar een wat amicalere toon. ‘Maak geen grapjes over eigenrechter spelen. Dat zou je nog wel eens de kop kunnen kosten.’


  ‘Stuur dan verdomme iemand naar de boerderij van Donovan voordat het te laat is.’


  ‘Volgens jou is die vent dit al jaren aan het plannen. Nou, dan gaat hij zich echt niet opeens lopen haasten. Als hij al het lef heeft om in actie te komen. Ik bedoel, waarom heeft hij het niet allang gedaan?’


  ‘Omdat hij inderdaad het lef niet had om het te doen. Dat hebben we allemaal wel eens meegemaakt. Hij was zijn scherpte kwijt. Er is iets gebeurd in het bloedlaboratorium waar hij werkte, dat heeft hem getraumatiseerd. Daardoor heeft hij een angst voor bloed ontwikkeld.’


  ‘O, ja. Heel handig altijd, die spontane hematofobie. De seriemoordenaar was bang voor bloed, maar nu is hij genezen. Dokter Clancy, die lieve schat, heeft hem genezen. Nu gaat hij de familie Clutter helemaal opnieuw afslachten, alleen gaat hij het dit keer goed doen. De perfecte misdaad plegen. Is dat ongeveer hoe het zat?’


  ‘Luister, ik weet dat het een idioot verhaal is. Maar als je het bewijs ziet…’


  ‘Bewijs dat jij daar neergelegd zou kunnen hebben.’


  Lukes knokkels waren wit. Hij verslapte zijn grip op de telefoon. ‘Luister goed, Johnson. Ik ben bereid van alles en nog wat te doen om mijn broer vrij te krijgen, maar ik zou nooit de verdenking op een onschuldige man afschuiven.’


  ‘En een schuldige man? Zou je de verdenking wel afschuiven op een man die volgens jou schuldig is?’


  Luke telde in zichzelf tot tien… toen tot twintig. Hij wreef over zijn nek. ‘Denk je nu echt dat ik in staat ben zo’n scenario te bekokstoven? Dat ik zo’n wild plan zou verzinnen om iemand anders verdacht te maken? Je zegt onlogische dingen. De slachtoffers van de Saint zijn allemaal stand-ins voor leden van de familie Clutter, dat kun je niet ontkennen. Of je zult het niet meer kunnen ontkennen als je het bewijs ziet. Je hebt een getuige die zegt dat hij een van de slachtoffers voor het laatst gezien heeft met iemand die zichzelf Perry noemt. En de beschrijving van die man komt overeen met het uiterlijk van dokter Clancy’s patiënt, Gesel Teodori. Die feiten zou ik níét hebben kunnen “neerleggen”.’


  Johnson bleef even stil, alsof hij aan het nadenken was. ‘Jij zegt dat de slachtoffers stand-ins waren voor de familie Clutter. Maar dat zou ik moeten nachecken, ik kan niet alleen op jouw woord afgaan. Daarnaast zeg je dat je een boek hebt gevonden – hoe heet het ook alweer?’


  ‘In Koelen Bloede, van Truman Capote.’


  ‘In de eerste plaats: misschien heb je dat exemplaar van In Koelen Bloede tussen de spullen van je broer gevonden en heb je het in Gesels huis gelegd, samen met die kerstfoto’s van de familie Donovan. Misschien zeg je maar dat je die foto’s daar hebt gevonden. En wat is Gesel nu eigenlijk voor naam? In de tweede, derde en vierde plaats verwacht je dat ik geloof dat dokter Clancy toevallig de pech had om twee patiënten te hebben, van wie er een heeft bekend dat hij de Saint is en de ander daadwérkelijk de Saint is. De kans dat zoiets gebeurt, is echt microscopisch klein. Een toevalligheid van dat kaliber is moeilijk te verkopen, ik trek er vooralsnog mijn portemonnee niet voor. Ik moet dus wel denken dat er iets anders gaande is. Misschien helpt dokterlief je wel om die arme stakker, Gesel, in de beklaagdenbank te krijgen.’


  Hij haalde de telefoon van zijn oor, en zette hem toen maar weer terug. ‘Faith zou zich nooit voor zoiets lenen.’


  ‘Zeg eens eerlijk: neuk je met haar, of niet?’


  En dat ging de inspecteur werkelijk helemaal niets aan.


  ‘Dat dacht ik al.’


  Om zijn stem onder controle te houden, sprak Luke zo rustig mogelijk. ‘Je mag me later zo veel beschuldigen als je wilt, maar stuur ondertussen iemand naar de Donovans toe. Wie weet is Gesel daar allang, terwijl jij zit te speculeren over mijn seksleven.’


  ‘Zelfs als ik het zou willen, dan nog zou ik er niet zomaar iemand heen kunnen sturen. Het valt buiten mijn jurisdictie. Ik moet met Rio Arriba County bellen, en dan moet ik ze daar zien te overtuigen. Ik heb er geen controle over hoe snel zij wel of niet in actie komen. Dat hangt van hun mankracht af.’


  ‘Dat klinkt waardeloos.’


  ‘Als je denkt dat ik het fijn zou vinden om nog meer onschuldige mensen te zien sterven, dan vergis je je. Ik zorg ervoor dat er binnen vierentwintig uur iemand gaat checken hoe het met de Donovans gaat. Is het trouwens nog niet bij je opgekomen dat je ze zelf ook zou kunnen bellen?’


  Hij had een punt. Luke hing op en belde Torpedo. Na een kort gesprek, waarin Torpedo hem het telefoonnummer van de Donovans gaf – een vaste lijn, aangezien die hoek van Rio Arriba het zonder mobiel netwerk moest stellen – draaide hij zich naar Faith. ‘Torpedo zit erbovenop. Hij is bezig de autoriteiten onder druk te zetten om ze in beweging te krijgen. Hij probeert er ook voor te zorgen dat de politie vanavond nog bij de boerderij van de familie Donovan langsgaat. Maar het zou best eens wat langer kunnen duren.’


  ‘We kunnen toch niet werkeloos zitten wachten tot de machinerie van de wet op gang komt? Terwijl we weten dat die familie in levensgevaar is?’


  Ze haalde hem de woorden uit de mond. ‘Laten we ze gewoon bellen. Maar als ze niet opnemen, of me niet geloven…’ Hij pauzeerde, en ze keken elkaar even aan. Wie zou zo’n verhaal van twee volslagen vreemden nu geloven? ‘Als ze me niet geloven, zet ik je thuis af en rij ik naar ze toe om ze hoogstpersoonlijk te waarschuwen.’


  ‘Je zet me helemaal niet thuis af.’ Faith bestudeerde haar nagels, alsof ze net had gezegd dat ze geen tweede kopje thee wilde. Nee, dank u.


  ‘Jij gaat niet met me mee.’ Hij boog zich naar haar toe.


  ‘Gesel is mijn patiënt. Ik ben het met Johnson eens. Gesel bereidt zich op alles goed voor; het is onwaarschijnlijk dat hij nu al bij de Donovans is. Maar als hij er toevallig wel mocht zijn, dan zal het mij eerder lukken om met hem in gesprek te komen dan jou.’


  ‘Ik wil je zielenknijperscapaciteiten niet in twijfel trekken, hoor, maar als die klootzak bij de Donovans is ga ik echt niet met hem in gesprek. En jij ook niet, want je gaat niet mee.’


  Nog steeds nonchalant haar nagels bekijkend, zei ze: ‘Laat ik het zo zeggen: mijn naam staat in bloed op die badkamermuur geschreven. Wie denk je dat de volgende op Gesels lijstje is, de familie Donovan of ik? Waar zal ik veiliger zijn, denk je… helemaal alleen in mijn huis, of bij jou in de auto op weg naar Rio Arriba?’


  Daar had hij niets tegenin te brengen. Eigenlijk beviel het idee om Faith uit het oog te verliezen hem toch al niet. Hij stootte een zucht uit. Er was nog iets anders wat hem dwarszat. ‘Hoe heeft Gesel jou gevonden, Faith? Je woont pas sinds kort in Santa Fe, je praktijk is niet eens een praktijk, en toch…’


  ‘Ik heb in dat houten kistje met die familiekerstfoto’s ook een foldertje gevonden waarmee ik reclame maak voor mijn praktijk. Die heb ik je niet laten zien omdat ik je niet ongerust wilde maken. Ik heb die flyers afgegeven bij zo’n beetje elke huisarts in de stad, in de hoop wat verwijzingen te krijgen. Misschien vond de huisarts van Gesel dat hij wel wat geestelijke bijstand kon gebruiken. Ik denk dat hij zo mijn folder in handen heeft gekregen.’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Dat verklaart die andere toevalligheid niet. Je hebt maar twee patiënten. De ene bekent de moorden, de andere is de echte moordenaar. Hoe bestaat zoiets?’


  ‘Het is geen toeval, dat weet ik wel zeker. Goed, misschien is hij níet via die flyer bij mij terechtgekomen; die kan hij ook later ergens gevonden hebben.’


  Luke haalde een hand door zijn haar. In zijn beleving viel de hele theorie in duigen als ze niet konden verklaren hoe het kon dat die twee mannen zich allebei tot Faith hadden gewend.


  ‘Wat dacht je hiervan…’ zei Faith. ‘Gesel was woedend toen hij hoorde dat Dante bekend had de Saint te zijn. Toen Dante de eer kreeg voor Gesels misdaden, voelde Gesel zich impotent, machteloos, doodsbang. Denk er eens over na. Dat traumatiserende incident in het lab gebeurde rond de tijd dat de kranten over Dantes bekentenis begonnen te schrijven. Gesel voelt zich aangetrokken tot bloed, maar tegelijkertijd walgt hij ervan. Net zoals hij zich aangetrokken voelt tot religie, terwijl hij daar juist ook weer van walgt. De bekentenis van Dante heeft hem helemaal ontregeld, en die machteloosheid heeft zich gemanifesteerd in een angst voor bloed. Hij kon zijn misdaden niet langer uitvoeren, dus…’


  ‘Had hij een zielenknijper nodig.’


  ‘Mijn naam stond in alle kranten; ik was per slot van rekening de vrouw die Dante Jericho had aangegeven. Dát is waarom Gesel mij heeft gekozen. Op de een of andere manier ben ik medeplichtig aan het feit dat Dante zijn glorie probeert te stelen, snap je? Ik heb ook schuld aan zijn problemen, aangezien ík degene ben die de ónechte Saint heeft aangegeven.’


  Bewonderend trok Luke één wenkbrauw op. ‘En dat is waarom ze je “dokter” noemen.’ Terwijl hij zijn windjack pakte, voegde hij eraan toe: ‘Zin in een ritje?’


  Hoofdstuk 28


  


  


  


  Donderdag 15 augustus, 22.00 uur


  


  Faith sloeg haar hand stijf voor haar mond om een gil in de kiem te smoren. Luke had gelijk gehad toen hij zei dat ze voorzichtig moesten zijn. Ze hadden de familie Donovan niet op hun vaste telefoon kunnen bereiken, en bij gebrek aan een mobiel netwerk konden ze Torpedo niet bellen om te checken of er al hulp onderweg was. Toen ze de woonboerderij van de Donovans in zicht kregen, had Luke de Spitfire aan de kant van de weg gezet. De rest van de weg hadden ze te voet afgelegd, voor het geval Gesel zijn plan al in werking had gezet. Voor het geval hij eerder bij de boerderij zou zijn dan zij, klaar om zijn gruwelijkste daden te verrichten. Voor het geval ze door een raam naar binnen keken en Gesel met een geweer in zijn handen zagen staan.


  Voor het geval dat… die woorden waren zojuist haar ergste nachtmerrie geworden.


  Ze ving een glimp op van Gesel, geweer over zijn schouder, in de gang. Hij verdween een kamer in en deed de deur dicht.


  Hij is in het huis.


  Luke legde zijn arm om haar heen en ondersteunde haar al voordat haar knieën de kans kregen te gaan knikken. Hij draaide haar naar zich toe en legde zijn wijsvinger op zijn lippen. Alsof het niet bij haar op zou komen dat ze stil moest zijn. Ze trilde over haar hele lichaam, vooral van de inspanning om een harde schreeuw te onderdrukken – een schreeuw die vanbinnen tegen haar borst aan bonkte als een vuist die er koste wat kost uit wilde.


  Maar het was niet alleen haar lichaam, ze vocht ook met haar gedachten.


  We zijn te laat. Te laat. Te laat.


  Binnen in het huis klonk een schreeuwende mannenstem, maar ze kon de woorden niet verstaan.


  Er was in ieder geval nog één familielid in leven.


  Wat Gesel ook gepland mocht hebben, ze was ervan overtuigd dat hij zich aan een strak schema zou houden – waarmee het gezin wat tijd zou kunnen winnen.


  Met haar ogen stijf dichtgeknepen dwong ze alle hulpeloze gedachten uit haar hoofd, om ze te vervangen door krachtige gedachten.


  Hou hem tegen.


  Ja. Dat was stukken beter. Haar hart moest niet veel sneller gaan bonken want dan zou ze een defibrillator nodig hebben, al kon dat haar eigenlijk ook niets schelen.


  Fuck angst.


  Faith had alle extra zuurstof, aangeleverd door haar paniekerige hart, gebruikt om haar spieren en hersenen van brandstof te voorzien. ‘We moeten hem tegenhouden voor het te laat is,’ zei ze geluidloos tegen Luke. Bang dat, zo dicht bij het raam, zelfs de lichtste fluistering al funest zou zijn.


  Hij knikte en pakte haar hand. Ze verwijderden zich achterwaarts van het huis, om onder de beschutting van bomen een strategie te bepalen.


  Het was voor hen beiden maar goed dat Faith tijdens de rit de belangrijkste stukken uit In Koelen Bloede aan Luke had voorgelezen. Daarmee zou hij Gesel een stap voor kunnen blijven, vooral omdat Gesel niet wist dat hij gestoord zou worden bij het uitvoeren van zijn meesterplan. Ze hadden alleen maar een Glock-pistool en het roze busje pepperspray dat aan Faiths riem zat; ze konden wel een voordeeltje gebruiken. ‘Als Gesel het scenario van de Clutter-moorden uitvoert, zal de dochter vastgebonden zijn, in haar slaapkamer op de eerste verdieping. En de moeder zal ook boven zijn, in haar eigen slaapkamer, ook vastgebonden.’


  ‘Bonnie Clutter sliep niet in dezelfde kamer als haar man, maar er is geen reden om te denken dat Mrs. Donovan ook apart slaapt. Volgens mij is de moeder in de grote slaapkamer.’


  ‘We zullen er gauw genoeg achter komen.’ Op zoek naar een openstaand raam, liet ze haar blik over de bovenverdieping gaan. Ze had de blauwdrukken bestudeerd die ze in Gesels woning had gevonden; ze wist dat de grote slaapkamer aan de oostelijke kant van het huis lag. Wanneer ze eenmaal binnen waren, zouden ze ontdekken in welke van de kleine slaapkamers aan de westelijke kant de dochter zat.


  ‘We moeten inderdaad maar vanuit jouw aanname redeneren: dat Gesel het boek volgt. Aangezien het boek ons hier gebracht heeft, moeten we daar maar op afgaan.’ Luke lachte haar zwakjes toe, maar zijn gezichtsuitdrukking bleef strak.


  ‘Hoe komen we om Gesel heen bij die vrouwen? Hij is beneden, met een geweer. Het lukt ons nooit om ongezien die trap op te komen.’ Het bloed ruiste in haar oren.


  Fuck angst.


  Prompt kreeg ze een ingeving. ‘Laten we boven beginnen en naar beneden werken.’


  Luke bekeek de boerderij.


  Ze volgde zijn blik en zag iets glanzen tegen de zijkant van het huis: een ladder. Een ladder, een Glock, pepperspray, en elkaar. Dat was alles wat ze hadden, ze moesten het ermee doen, er het beste van maken.


  ‘We moeten eerst die vrouwen uit dat huis krijgen.’ Plotseling sloeg hij zijn ogen neer, en Faith wist dat ze zich allebei hetzelfde afvroegen. Waren alle familieleden binnen? Hoeveel van hen waren nog in leven? Hij keek haar weer in de ogen en vervolgde: ‘We doen het rustig aan, stap voor stap, en we moeten klaar zijn om te improviseren.’


  Daarmee wist ze dat ze een stil pact hadden gesloten: we vertrouwen erop dat de hele familie nog in leven is, en we doen wat we móéten doen om dat zo te houden. ‘Akkoord. Maar we moeten nu meteen al improviseren; die ladder is niet lang genoeg om bij die ramen boven te komen.’


  ‘Het tweede raam van rechts staat open, daarboven. We vinden wel een manier om het te bereiken.’ Met zijn wijsvinger in de lucht traceerde Luke de rand van het dak, dat uit twee niveaus bestond. ‘Met die ladder komen we wel op dat lage deel. Dan klimmen we vandaaruit dat hoge stuk dak op. En dan…’


  Faith was hem al naar de ladder aan het trekken. Ze zaten op dezelfde golflengte. Instructies tegen elkaar fluisterend, zetten ze de ladder onder het lage deel van het dak. Luke zette zijn voet op de onderste sport en testte de stabiliteit.


  Schraap.


  Het geluid galmde door Faiths oren, en haar hart sprong in haar keel. Maar om hen heen bleef alles stil. Er ging geen deur open, er klonk geen schot. Waarop ze zich realiseerde dat de natuurlijke geluiden van de boerderij hun gerommel zouden maskeren. Tenzij ze de ladder op de grond lieten kletteren, zouden de nachtelijke geluiden de soundtrack van hun reddingsmissie absorberen. Ze ademde eindelijk weer uit.


  Luke legde zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


  ‘Luke,’ fluisterde ze, terwijl haar handen over zijn armen dwaalden, over zijn rug, zijn billen. Ze probeerde hem zo veel mogelijk te voelen en vast te houden.


  ‘Voor het geval dát,’ mompelde hij in haar oor, zijn adem heet en zoet. Hij drukte zijn mond stevig op de hare. Ze liet hem toe. In dat vluchtige moment beschermden ze elkaar tegen het kwaad dat ze in de ogen zouden kijken, gaven ze elkaar kracht en alles wat goed was.


  Ze lieten elkaar los.


  Zo geluidloos mogelijk stabiliseerden ze de ladder en begonnen ze te klimmen. Faith ging voor Luke uit naar boven. Op de bovenste sport was het dak binnen handbereik. Dankbaar voor de fysieke kracht die ze met haar trainingsregime had opgedaan, legde ze haar onderarmen op de gladde dakpannen boven haar, om vervolgens met een zachte kreun de rest van haar lichaam het dak op te hijsen.


  Ze keek over de rand naar beneden, recht in Lukes ogen. ‘Lekkere kont, Clancy.’ Waarna hij moeiteloos, zonder ook maar een beetje buiten adem te raken, ook het dak op klom. ‘Op je buik.’


  ‘Wat?’


  Hij trok haar omlaag en gebaarde voor zich uit.


  O. Ze gingen kruipen op het dak. Minder luidruchtig. Minder kans op vallen. Ze tijgerden voort. Luke klom vervolgens eerst op het hoge deel van het dak en trok daarna Faith omhoog. Het tijgeren werd hervat.


  Ze kwamen aan boven het raam van de grote slaapkamer.


  Luke pakte haar hand. ‘Het is nog niet te laat; je kunt nog terug naar beneden, in de auto stappen en als een gek naar de politie rijden.’


  Ze schudde haar hoofd. Het was een uur rijden naar de dichtstbijzijnde stad, en de eerste veertig minuten daarvan was er geen mobiel telefoonverkeer mogelijk. Ze zou nooit op tijd terug zijn met de hulptroepen. ‘Ik laat die mensen niet alleen achter met hém. Ik laat jóú niet alleen achter met hem.’


  Hij kneep in haar hand. Opende zijn mond en sloot hem weer. Ademde in. Een eeuwigheid later zei hij: ‘Oké. Dit is het plan. Ik hou je bij je armen vast en laat je omlaag zakken, dan klim jij door het raam. Breng de moeder naar het raam toe, dan trek ik haar het dak op en breng haar voor de veiligheid naar beneden. Herhaal met dochter. Ben je sterk genoeg?’


  ‘Zeker weten.’ Ze rechtte haar rug en spande een van haar bicepsen. ‘Zag je me niet als een hinde dat dak op springen?’


  Hij gaf haar een knipoogje, maar ook nu bleef zijn gezichtsuitdrukking gespannen.


  Ze drukte een kus op zijn voorhoofd en stak haar armen uit.


  ‘Wacht.’ Hij trok een glanzend voorwerp uit zijn spijkerbroek en stopte het tussen haar borsten. Het voelde koud aan tegen haar huid. ‘Zakmes. Ik heb er nog een.’


  ‘Je had het me ook gewoon in de hand kunnen geven.’


  ‘Mijn manier is leuker.’


  Er zat zoveel tederheid in de manier waarop hij haar aankeek, dat ze even bang was dat haar hart uit elkaar zou spatten. ‘Dank je,’ zei ze.


  ‘Je zult dat mes nodig hebben om de touwen door te snijden.’


  ‘Ik bedoel, dank je wel dat je hier bent. Dit had ik nooit alleen kunnen doen.’


  ‘Zal ik je eens wat vertellen, Clancy? Ik ook niet.’ Zijn stem sloeg over. Hij pakte haar polsen. Ze voelde haar armen aan hun kommen trekken, terwijl hij haar vanaf het dak naar beneden liet zakken. Ze tastte met haar voeten rond tot ze het onderste raamkozijn voelde. Het raam stond halfopen, maar het zou onmogelijk lukken om het verder open te krijgen. Na flink uitademen, om haar lijf zo plat mogelijk te krijgen, wurmde ze zich door het raam de slaapkamer in.


  ‘Rustig aan, lieverd, alles goed?’


  Ze hoorde Lukes stem, maar ze nam niet de tijd om te antwoorden. Ze had de moeder gevonden. De kamer baadde in het licht van de volle maan, die de contouren van een vrouw op het bed zichtbaar maakte – Mrs. Donovan. Halverwege de veertig. Bruine krullen en strak op Faith gefixeerde ogen, vol met de smekende wanhoop die een moeder uitstraalt als ze weet dat haar man en kinderen op het punt staan te sterven.


  Niet:


  Help me.


  Maar eerder:


  Help hen.


  Haar handen waren aan elkaar vastgebonden, alsof ze aan het bidden was, en haar lichaam zat met touwen aan het voeteneind vast. Op haar mond zat isolatietape.


  Net als Bonnie Clutter.


  Nu was Faith blij dat ze de familie niet aan de telefoon hadden ingelicht. Gesel was er immers al, en het was maar goed dat Mrs. Donovan niet wist wat hij van plan was met de mensen van wie ze hield. Faith pakte het touw vast en bekeek de ingewikkelde knopen. Die zou ze nooit snel genoeg los krijgen, dus ze moest inderdaad gaan snijden. Ze haalde Lukes mes uit haar beha. De moeder worstelde en bewoog wild schokkend haar hoofd in de richting van de deur.


  Help hen.


  Maar ze kon niet toegeven aan de stille smeekbedes van de moeder. Er was geen tijd om het plan te veranderen. Faith was niet van plan om die vrouw alleen achter te laten, terwijl zij op zoek ging naar de anderen. Ze klemde haar kaken op elkaar. Ze kon haar hoofd niet door haar hart op een zijspoor laten zetten, anders zou niemand het er levend vanaf brengen.


  Geen genade.


  Ze pakte de vrouw stevig bij de schouders en zei geluidloos: ‘Niet praten.’


  De vrouw begon nu nog heftiger te bewegen, onverstaanbaar mompelend achter de isolatietape.


  ‘Mond dicht!’ Faith zette zich schrap en gaf Mrs. Donovan een klap in het gezicht.


  De vrouw kreunde even, maar toen knikte ze.


  Faith fluisterde in haar oor: ‘Als ik die tape weghaal, moet u beloven niet te gaan schreeuwen. Als u ook maar een kik geeft, zal uw familie daar de prijs voor betalen. Begrepen?’


  De vrouw knikte weer. Met een snelle beweging trok Faith het plakband van haar mond. Het bloed druppelde van haar lippen op haar kin.


  Geen genade.


  Faith zaagde de touwen rond de polsen van de moeder door. Het gezaag bezorgde Faith rauwe handen, en het touw dat ze vasthield kleurde roze van bloed.


  Nu de voeten.


  ‘Waarom?’ Een gekreunde fluistering van Mrs. Donovan. ‘Waarom wij?’


  Faith bleef doorzagen. Ze kon nu niet gaan zitten filosoferen over welk monster in staat was een onschuldig mens zoiets vreselijks aan te doen. Zíj was degene die dat monster dag in dag uit geholpen had. Zíj had hem gesteund, gekalmeerd, geholpen weer op krachten te komen zodat hij… dit kon doen.


  Ze spuugde het gal uit haar mond.


  ‘Oké. De touwen zijn weg. Sta langzaam op. Ik wil niet dat u flauwvalt.’


  De vrouw kwam overeind, Faith stak haar armen onder haar oksels en liep met haar naar het raam.


  ‘Nee! Alsjeblieft, ik kan mijn kinderen niet achterlaten.’


  Faith sloot haar hart voor de wanhopige smeekbedes. ‘U gaat eerst. Daar valt niet over te onderhandelen. Ik laat ze niet alleen. Ik ga meteen uw dochter halen.’


  ‘Nee. Alsjeblieft.’ De vrouw begon zich van het raam af te bewegen.


  Faith pakte haar met beide armen stevig vast en sleepte haar terug. ‘Ik laat uw familie niet achter, dat beloof ik u. Maar u moet nú gaan. U verspilt mijn tijd; ik had ondertussen de anderen kunnen helpen.’


  Mrs. Donovan ontspande haar lichaam. ‘Oké.’


  ‘Goed. Luister, er zit een man op het dak, hij heet Luke en hij gaat u naar boven tillen en in veiligheid brengen. Het kan me niet schelen dat u bang bent. Uw kinderen hebben u levend nodig, dus u gaat precies doen wat hij zegt.’


  Nog een hoofdknikje. En toen leunde Mrs. Donovan achterover het raam uit. Luke greep haar met zijn krachtige armen vast en hees haar het dak op, terwijl Faith haar voeten naar buiten begeleidde.


  Drie deuren verderop vond Faith de dochter. Ze was op dezelfde manier vastgebonden als haar moeder, en net als zij doodsbang. Het meisje had echter een weerbare uitdrukking op het gezicht, wat Faith de indruk gaf dat ze vlot mee zou werken. Hopelijk zou de hele procedure met haar soepeler verlopen dan met haar moeder.


  Inderdaad bleef het meisje stil zitten, en ze positioneerde haar handen en voeten zodanig dat Faith er makkelijk bij kon om de touwen door te snijden.


  Een paar minuten later stonden ze samen in de ouderslaapkamer. ‘Je moeder is al buiten. Ga haar niet zoeken, maar ren zo ver mogelijk weg als je kunt en verstop je,’ zei Faith, terwijl ze de tiener door het raam hielp.


  Het meisje keek haar met vochtige ogen aan. ‘Dank u wel.’


  ‘Ga. Ga. Ga,’ commandeerde Faith. En ze gaf haar door aan Luke.


  


  Ze hadden al fluisterend staan kibbelen vanaf het moment dat Luke terug was gekomen om Faith, net als de moeder en de dochter, naar boven te tillen. Maar Faith weigerde het huis te verlaten voordat de vader en de zoon er veilig uit waren. Omdat er niemand was om hém van het dak te laten zakken, kon Luke met geen mogelijkheid bij het raam komen. Anders had hij haar er onder dwang weggesleurd. Zoals het er nu voorstond, had hij echter geen keuze. Hij klemde zijn kaken zo hard op elkaar dat hij een kies zou kunnen breken. Toen liet hij zijn arm over de rand van het dak bungelen om haar zijn Glock te geven. ‘Hier, neem het pistool.’


  Er viel een moment stilte. ‘Ik weet niet hoe ik dat moet gebruiken. Hou jij het maar.’


  ‘Richt op het midden van het object en haal de trekker over.’


  ‘Zit er geen veiligheidspal op, of zo? Hou jij het maar.’


  Er schoot een kramp door zijn arm; hij liet het vuurwapen bijna vallen. Hij had al eerder iets in zijn schouder voelen knappen, en nu tintelde zijn hand. Zijn vingers waren al langer zo goed als gevoelloos.


  ‘Neem verdomme dat pistool of kom nu dat huis uit. Ik vind dat je eruit moet.’


  ‘Ik laat ze niet achter.’


  ‘Maar je verwacht wel dat ik jou achterlaat,’ siste hij haar toe.


  ‘Je laat me niet achter. Je benadert het probleem vanuit een andere hoek. Als het je om een of andere reden niet lukt om op de begane grond bij de mannen te komen, kan ik altijd nog naar beneden sluipen en ze bevrijden. We moeten als team werken.’


  Het idee haar achter te laten beviel hem totaal niet, maar er was geen tijd meer. Hoe langer hij hier bleef discussiëren, hoe kleiner de kans dat hij de vader en zoon zou kunnen redden – en hoe groter de kans dat Gesel naar boven zou komen voor de vrouwen en daar Faith zou aantreffen. Ze was niet van plan om toe te geven. Ze was verdomme veel te koppig. ‘Op één voorwaarde: je neemt dat pistool en je verstopt je. Kom niet naar beneden. Laat de mannen aan mij over. Daarna kom ik je halen. Duidelijk?’


  ‘Heel duidelijk.’ Eerst zweefde haar stem naar boven, daarna haar arm.


  Wat was dat in vredesnaam?


  Pepperspray!


  Ze gaf hem haar roze pepperspray in ruil voor zijn Glock. Hij pakte het busje aan en lachte, een fractie van een seconde slechts. Toen gaf hij haar het vuurwapen, en de wereld werd weer grimmig. ‘Hard trekken aan de trekker, daarmee haal je de veiligheidspal eraf.’ Hij ging weer op zijn buik liggen, tijgerde terug naar de trap en dwong zichzelf onderweg om niet verder dan één stap vooruit te denken.


  Eerst bij de ladder komen.


  Hij bereikte de onderste sport, stapte snel en beheerst op de grond. Hij zette de ladder stevig tegen de zijkant van het huis, voor het geval Faith van gedachten zou veranderen en toch naar buiten zou willen. Ondertussen kon hij niets anders dan proberen bij de mannen te komen. Die zouden, net als in het boek, in de kelder moeten zitten. De enige manier om een confrontatie tussen Gesel en Faith te voorkomen, was om de vader en de zoon naar buiten te krijgen voordat Faith besloot hen op eigen houtje te gaan redden.


  Zoek de zoon.


  Op het dak had hij het voordeel gehad dat de afstand elk eventueel geluid dat hij maakte min of meer teniet zou doen. Maar op de grond moest hij nóg stiller te werk gaan. Gesel zou overal kunnen zijn, bezig met God mocht weten wat. Zijn maag kromp ineen. Hij veegde zijn handen af aan zijn broek.


  Zoek de jongen.


  Met zijn rug tegen de muur gedrukt liep hij zijwaarts naar het dichtstbijzijnde raam, sloot zijn ogen en smeekte het lot om een beetje hulp.


  Laat het boek er alsjeblieft naast zitten. Laat de jongen alsjeblieft op de eerste verdieping zijn, en niet in de kelder.


  Hij wierp een blik door het raam en trok razendsnel zijn hoofd weer terug. De kamer was hel verlicht. Onmiddellijk drong tot hem door wat hij daarbinnen had gezien: de jongen.


  En de jongen had hem ook gezien.


  Dank je wel, lot. Je hebt wat tegoed van me.


  Hij keek snel weer even door het raam, dit keer nét iets langer, zodat hij naar tekenen van Gesel kon zoeken. De jongen schudde wild zijn hoofd en smeekte met zijn ogen om hulp. Op dat moment begreep Luke Faith volledig.


  Je kon deze mensen simpelweg niet overgeleverd laten aan de grillen van een sadistische maniak.


  De handen en voeten van de zoon waren aan elkaar vastgebonden. Hij lag op de bank met een kussen onder zijn hoofd.


  Kenyon Clutters hoofd had ook op een kussen gelegen. Het Kansas Bureau of Investigation had gesuggereerd dat Perry Smith de jongen een kussen onder het hoofd had geschoven zodat hij er zijn geweer makkelijker op kon richten.


  Elke spier in Lukes lichaam spande aan. Zijn handen hield hij zo strak tot vuisten gebald, dat de knokkels ervan kraakten. Heel even dreigde hij verzwolgen te worden door een vloedgolf van haat jegens de man die dit had gedaan. Hij liet de haat een moment lang toe, ontdeed er zich toen snel van. Hij mocht er niet door verlamd raken.


  Focussen.


  De kans dat het raam op slot zat… hij had geen idee hoe groot of klein die was. De meeste mensen hielden de benedenramen van hun huis goed dicht. Maar hier, in het land van alleen maar goed volk, waren mensen nonchalanter met sloten. Hij zette zijn gewicht tegen de onderrand van het raam en voelde het meegeven, hoorde gekraak. Het zat weer mee – het raam was niet op slot.


  Het zou minder herrie maken als hij het snel en in één keer opende, net als het afrukken van een pleister minder pijn doet. Hij schoof het raam zo snel mogelijk omhoog. Het liet zich piepend openen. Een tel later stond hij al binnen, touwen door te zagen. Al doende keek hij naar de alarmerend onnatuurlijke manier waarop de borst van de jongen op en neer ging. Luke hoorde dat het ademen hem zwaar viel onder de isolatietape op zijn mond.


  Fuck.


  Die jongen had astma.


  ‘Niet schreeuwen. Ik heb je,’ fluisterde hij hem in het oor. Terwijl hij met de ene hand aan de touwen bleef zagen, bevrijdde hij met de andere hand de jongen van de benauwende tape.


  Happend naar adem doorstond de jongen een hoestbui, waarna hij een hees ‘Help!’ uitstootte.


  De touwen waren bijna los.


  ‘Stil zijn!’ Luke pakte hem bij de schouders en schudde hem door elkaar. ‘Je vader is nog binnen. Hoe heet je, jongen?’ vroeg hij zo zacht mogelijk.


  ‘Carl.’


  ‘Alles komt goed, Carl. Maar je moet nu gaan rennen, zo snel als je kunt, verstop je ergens.’


  ‘Mijn vader… Hij kan niet –’


  ‘Je moeder en je zus zijn al buiten. Ik laat niemand achter, dat beloof ik je, Carl. Dus als ik zeg dat je moet rennen, ga je rennen en kijk je niet meer achterom. Het is mijn taak om je vader naar buiten te krijgen. Jouw taak is: rennen en je verstoppen. Wat is jouw taak, Carl?’


  ‘Rennen,’ zei hij rochelend.


  ‘Goed zo.’ Luke sneed het laatste stukje touw door. De jongen was vastgebonden geweest als een dier dat op het punt stond afgeslacht te worden. Luke klom het raam uit, keek snel om zich heen en hielp Carl naar buiten. ‘En nu rennen, Carl. Rennen!’


  Carl schoot weg, hoestend en happend naar adem. Nog geen vijftig meter verder struikelde hij al en viel plat op zijn gezicht.


  Sta op. Sta op.


  Luke stond al met één voet op het raamkozijn. Hij aarzelde.


  Carl schoot weer overeind, maar hij rende niet door. In plaats daarvan draaide hij zich om, keek naar het huis, zocht de bovenste ramen af op zoek naar een glimp van zijn familie.


  Pang!


  Er knalde een geweerschot door de stilte. Carl draaide zich om en rende weg. De schaduw van een man kwam achter een boom vandaan, kort, stevig gebouwd, een lang geweer in zijn hand.


  Gesel.


  Gesel ging achter de jongen aan.


  Godverdomme!


  Luke probeerde weer naar buiten te komen, maar zijn voet bleef achter het raamkozijn haken. Hij trok zich los en begon achter Gesel en Carl aan te rennen, zo hard als hij kon. Maar de jongen en Gesel hadden een flinke voorsprong. Even verloor hij ze uit het oog, maar toen hij een hoek om ging zag hij een schuurdeur opengaan.


  Pang!


  Luke snelde de schuur in. Hij zag nog net een donkere schim de trap op flitsen en in de hooizolder verdwijnen.


  Stilte. Nu was het stil… en aardedonker.


  De geuren van hooi en mest en zweet mengden zich met iets dat veel verontrustender was. Luke zou het nooit hebben geloofd als iemand het hem verteld had, maar het kwaad heeft een geur: bedompt en verrot en doordrenkt met haat. De misselijkmakende zoete stank in de schuur deed zijn ogen wateren. Hij bedekte zijn neus en mond met zijn mouw. En toen hoorde hij een schrapend geluid dat hem de stank meteen deed vergeten.


  Hij drukte zijn rug tegen de muur en wachtte tot zijn ogen gewend waren aan het donker. De seconden tikten voorbij als uren. De tijd rekte zich oneindig uit, en hielp hem om alles te halen uit elke nanoseconde die hem nog op deze aarde restte. Eindelijk was zijn hoofd net zo stil als de schuur, waardoor zijn instincten de kans kregen de teugels in handen te nemen. Hij was nu één brok spieren en zenuwen. Geen emoties. Geen twijfel. Alleen een kristalhelder besef dat dit moment allesbepalend was. De keuzes die hij nu maakte, zouden bepalen of hij de man kon zijn die hij wílde zijn, óf de man zou worden die hij vreesde te worden. Het gezicht van zijn vader flitste aan zijn geestesoog voorbij. Hij bracht zijn kin omhoog en veegde het vocht van zijn wangen.


  Ik zal je niet laten doodgaan, Carl. Ik zal dat monster tegenhouden.


  Langzaam kwam hij in beweging, gefocust op de door een vrijwel afwezig licht beschenen vormen.


  Je gaat niet dood, Carl. Niet vanavond.


  Zijn spieren spanden zich tot strakke kabels vol energie. Hij liet zijn ogen door de schuur gaan.


  Daar, in de hoek, zag hij een langwerpig voorwerp met een stekelige bovenkant, als een kroon.


  Hooivork.


  Nog steeds met zijn rug tegen de muur bewoog hij zich langzaam naar de hoek, in de hoop dat de natuurlijke nachtgeluiden het geluid van zijn bewegingen zouden camoufleren. Laat er een coyote huilen, een muis rondscharrelen, takken ergens langs schrapen. Hij was er bijna.


  Al zijn zintuigen stonden op scherp. Hij kon haast voelen hoe zijn pupillen groter werden in het donker; hij richtte al zijn energie op zijn ogen. Als hij het er levend vanaf bracht, dacht hij, moest hij onthouden hoe hij dit deed, hoe hij zijn lichaam volkomen onder controle hield.


  Hij knipperde. Stelde zich voor dat hij door een infrarood-nachtkijker keek, en prompt zag hij een stuk beter. De hooivork. Hij stak zijn hand uit en greep de steel vast. Het versplinterde hout schraapte over zijn huid. Hij greep het wapen steviger vast, tot het een verlengstuk van zijn arm werd.


  Weer gestommel op de hooizolder.


  Hoelang was hij al in deze schuur? Een minuut, een uur? Hij had geen idee. Onhoorbaar verder schuifelend kwam hij aan bij de ladder. Hij wist niet zeker of Carl ook op de hooizolder was. De figuur die hij op de ladder had gezien, was volgens hem Gesel geweest.


  ‘Kom maar tevoorschijn, makkertje. Kom tevoorschijn met je handen omhoog, of ik doe je mammie en pappie iets aan.’


  En daar was de bevestiging. Gesel had Carl de schuur in gedreven.


  Doe het niet jongen. Kijk niet achterom.


  ‘Maak me nou niet kwaad, Carl. Ik ga toch terug naar het huis, met of zonder jou. En je wilt echt niet dat ik kwaad ben als ik daar aankom. Kom nu tevoorschijn, en ik beloof je dat ik jou en je familie niets zal doen.’


  Stilte.


  De jongen was te slim om zich voor de gek te laten houden.


  Met de hooivork stevig in zijn hand, zette Luke een voet op de onderste sport van de ladder. Het hout kreunde onder zijn gewicht.


  Pang!


  Zijn lichaam schokte als reactie op de knal. De ladder schoot even omhoog om met een krakend geluid weer neer te komen. Het regende hooi en stukjes hout van boven. De schuur vulde zich met de geur van buskruitdampen. Hij zwaaide zichzelf naar de achterkant van de ladder en begon te klimmen – met één hand steeds de sporten grijpend, in de andere hand het geruststellende gewicht van de hooivork.


  Pang!


  Het was zo donker dat moeilijk te bepalen viel waar de geweerschoten vandaan kwamen. Misschien schoot Gesel op Carl, misschien op hem. Hoe dan ook, zijn plan veranderde niet. Hij bleef langs de achterkant van de ladder omhoogklimmen tot zijn hoofd de vloer van de zolder raakte. In een ononderbroken serie bewegingen manoeuvreerde hij zichzelf naar de voorkant van de ladder en dook, met de hooivork voor zich uit, de zolder op. ‘Blijf liggen, Carl!’


  Pang!


  Zijn oren suisden inmiddels van de herrie, maar hij had nu wel door dat Gesel met zijn geweer ergens achter hem stond. Hij draaide zich om. Daar, nog geen meter bij hem vandaan, stond de duivel in hoogsteigen persoon. Geweer in de hand, gericht op een plek net naast Luke. Hij sprong de andere kant op, een fractie vóór het moment dat het geweer weer afging. Hij voelde de hitte van het schot in de lucht. Zijn spieren kregen een stoot energie van de woede die in hem opwelde en die zijn angst deed verdwijnen.


  Hij sprong.


  Recht op het geweer af, recht op de duivel zelf af. Hij plantte de hooivork keihard in zijn been. De duivel jankte, maar wist met haast bovenmenselijke kracht de vorktanden uit zijn been te trekken. Met een schreeuw gooide hij het ding opzij.


  Het was als vechten tegen een machine. Deze duivel was gemaakt van staal en haat. Luke trapte hem hard tegen het scheenbeen en greep meteen de lange loop van zijn geweer. Het geweer werd naar achteren getrokken, er klonk een schot in de lucht, en Luke werd belaagd door hooi en kapotgeschoten stukken hout.


  Pok!


  Het geweer viel van de hooizolder omlaag en kwam met een harde plof op de vloer terecht.


  Luke greep Gesel bij de strot en kreeg meteen een vuist in zijn gezicht. Zijn neus kraakte, hij voelde de pijn tot in zijn oogkassen. Gesel wist aan zijn grip te ontsnappen. Lukes hand streek langs zijn zij, waar hij een koel metalen busje voelde.


  Pepperspray.


  Gesel sprong boven op hem. Terwijl ze door het hooi rolden, trok Gesel de pepperspray uit Lukes hand. Opeens was er een verblindend licht, er klonk een alarm en hij sloeg zijn handen over zijn brandende ogen. Luke voelde zijn longen in elkaar krimpen. Hij kon zich niet bewegen. Hij kon alleen maar toekijken, terwijl Gesel razendsnel langs de ladder omlaag klom.


  Happend naar adem kwam hij overeind, maar de duivel lachte alleen maar en gooide de ladder als een stuk speelgoed door de schuur. Nu kon Luke niet meer van de hooizolder af. Hoewel zijn zicht wazig was, zag hij Gesel met een slepend been door de schuur strompelen. Hij had hem goed te pakken gehad met die hooivork.


  Zonder achterom te kijken pakte Gesel zijn geweer en hinkte hij naar buiten. De schuurdeur knalde dicht, waarna Luke het schrapen van metaal over metaal hoorde. Gesel had de grendel aan de buitenkant van de schuurdeur dichtgeschoven. Hij zat opgesloten.


  Plotseling klonk er luid gehoest en gehijg. ‘Help me, alstublieft. Help me.’


  ‘Rustig maar, Carl. Hij is weg.’


  ‘I-Ik kan niet ademen.’


  Fuck.


  De pepperspray die nog steeds in de lucht hing, had Carl een astma-aanval bezorgd. De jongen kwam uit het hooi omhoog maar viel meteen weer plat achterover.


  Luke haastte zich naar hem toe en tilde hem op.


  ‘Kan niet…’ Zijn ademhaling piepte en piepte. ‘…ademen…’


  En toen stopte het piepen helemaal. De jongen kreeg amper nog lucht binnen. Luke liet zich op zijn knieën vallen en scheurde Carls shirt open. Zijn borst ging vervaarlijk op en neer, met elke oppervlakkige ademhaling zag je zijn ribben door zijn huid heen. Luke veegde wat hooi van Carls mond en neus en checkte zijn hartslag.


  Die was krachtig.


  Carls borst stopte met bewegen. Hij vocht niet langer om adem te halen. Hij ademde helemaal niet meer. Luke kneep Carls neus dicht, blies hem een stoot lucht in de longen en keek vanuit zijn ooghoek naar de borst van de jongen. Hij gaf hem nog wat adem, en toen nog wat.


  Opeens schokte Carls hoofd. Hij begon te hoesten, spuugde warm vocht over zijn shirt… en hervatte het piepende ademhalen.


  Goed zo!


  Hij ademde tenminste. Luke tilde Carl weer op en zocht naar een manier om van de hooizolder af te komen. Met die zieke jongen in zijn armen kon hij natuurlijk niet naar beneden springen. Daar, aan de linkerkant, zag hij opeens een uitweg: er stond een stapel kratten die helemaal tot de hooizolder reikte. ‘Hou vol, jongen. Je moet je arm om mijn middel leggen. Kun je me vasthouden?’


  Carl kon niet praten, maar hij knikte.


  Langzaamaan raakte de pepperspray uitgewerkt en kon Luke weer wat beter zien. De huid van zijn gezicht brandde en zijn longen deden pijn, maar dat kon hem op dat moment niets schelen. Hij moest Carl uit die schuur zien te krijgen.


  Terwijl de jongen zich aan hem vastklampte, sprong hij boven op het hoogste krat. Het wiebelde onder zijn voeten, maar hij had geluk. Wat er ook in dat krat zat, het moest wel heel zwaar zijn, want het hield het gewicht van beide mannen. De kratten waren zodanig opgestapeld dat Luke ze op de tast met zijn voeten kon vinden en als een trap kon gebruiken.


  Beneden aangekomen, zette hij Carl tegen de muur van de schuur. ‘Blijf ademen, Carl. Ik ga kijken hoe we hier uit kunnen komen.’


  Achter de kratten vond hij een moker waarmee hij de planken van de deur kapot sloeg. Daarna trok hij Carl de frisse avondlucht in. ‘Stil blijven.’ Hij moest bijna lachen om zichzelf. Het was echt niet nodig om tegen Carl te zeggen dat hij niet moest praten. Hij zou niet eens kunnen schreeuwen als hij dat zou willen. Om maar te zwijgen over de herrie die Luke geproduceerd had toen hij de schuurdeur kapot beukte. ‘Je hebt het goed gedaan, Carl. Je hebt gerend toen het moest. Nu heb je een nieuwe taak: je moet blijven ademen. Laat de rest maar aan mij over.’


  Carl bracht zijn hand omhoog, en Luke kneep er even in. Toen voelde hij Carls arm slap worden.


  Waag het niet te sterven, Carl. Waag het niet!


  Snel tilde hij de jongen toch maar weer op. Zijn schouder was inmiddels helemaal gevoelloos, zijn linkerarm begon ook al te verkrampen, maar hij moest Carl ergens verstoppen. Na grondig zoeken vond hij een goede schuilplek: een metalen gereedschapsschuurtje.


  Hij trapte de deur open en onderdrukte nog maar net een kreet van dankbaarheid.


  In de schuur, op haar knieën, haar handen in gebed samengevouwen, zat Mrs. Donovan. Zonder iets te zeggen, legde Luke Carl op de vloer en checkte zijn polsslag – die was nog steeds krachtig. De borst van de jongen schokte, maar er kwam geen lucht meer in of uit hem. Luke keek Carls moeder aan. ‘Astma?’


  Ze antwoordde niet. Ze viste een glimmend object uit haar zak en stopte het in Carls mond. Er klonken twee zachte psst-geluiden.


  Niets.


  Ze drukte de knop op de inhalator nog een keer in en wachtte. Opeens klonk er een luid gehoest dat meteen gevolgd werd door gepiep en… Carls borst kwam weer omhoog. Hij ademde weer. Niet met het grootste gemak, maar wel regelmatig. Het leek erop dat Mrs. Donovan tijdens deze hele beproeving haar kinderen niet was vergeten. Ondanks de grote risico’s had ze het klaargespeeld om, ergens tussen het moment dat Gesel haar huis in kwam en het moment dat Luke en Faith haar uit dat raam trokken, de inhalator van haar zoon te vinden en in haar zak te stoppen.


  Luke liet een zacht fluitje van bewondering horen.


  Moeders…
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  Faith opende de laatste kastdeur in de laatste slaapkamer in het huis van de familie Donovan. Meteen werd ze overvallen door een penetrante chemische geur. Op een verzameling van oude jassen, afgedragen laarzen en een omgevallen doos mottenballen na, was de kast leeg. Als Mr. Donovan en zijn zoon boven waren, dan zaten ze goed verstopt. Goed verstopt was precies wat zij ook wilde zijn wanneer de politie en Luke arriveerden. Ze had Luke beloofd dat ze niet naar beneden zou gaan, en die belofte wilde ze niet breken. Tenzij ze echt geen andere keuze had.


  Pang!


  Ze had Luke haar woord gegeven, hij had haar zijn vuurwapen gegeven. Het kon niet Luke zijn die daar een schot loste. Ze haastte zich naar een raam en dook weg onder de vensterbank.


  Pang!


  Het tweede schot klonk zwakker, verder weg dan het eerste. Voorzichtig keek ze over de vensterbank heen de nacht in. Ze zag een gedrongen figuur over het erf strompelen. Er klonk weer een knal, nog zachter nu. Door de lichtflits zag ze dat er een tweede figuur achter de eerste aanliep.


  Ze slaakte een opgeluchte zucht. Luke leefde nog. Maar direct daarna sloeg haar hart stuiterend over – Luke leefde nog, en hij zat achter Gesel aan met geen ander wapen dan een busje pepperspray. Lukes koude Glock woog zwaar in haar hand. Ze draaide het vuurwapen om en om, en vroeg zich af of ze de innerlijke kracht zou vinden om de trekker over te halen als het erop aankwam. Alles wat ze ooit had gewild, was anderen helpen een zo fijn mogelijk leven te leiden. Ze had zich nooit voorgesteld dat ze iemand van het leven zou moeten beroven. Ze schudde met haar schouders.


  Twijfel niet aan jezelf.


  Twijfel niet aan Luke.


  Gesel rende weg van het huis. Het deed er niet toe waarom. Het enige wat ertoe deed, was dat dit wellicht haar enige kans was om beneden te komen en iedereen te bevrijden die nog leefde.


  Als er nog iemand leefde.


  Er vormde zich een inktzwarte gedachte bij haar. Zou Gesel de mannen al vermoord hebben, terwijl zij en Luke bezig waren de vrouwen te bevrijden?


  Ze vloog naar de trap. Stil hoefde ze niet meer te zijn, nu Gesel niet meer in het huis was. Met twee treden tegelijk racete ze de trap af – en halverwege struikelde ze. Ze kwam hard met haar rug op de houten treden terecht. Het pistool viel uit haar hand. Ze sloeg haar armen om haar bovenlijf en duwde haar kin op haar borst om zichzelf zo goed mogelijk te beschermen. Elke harde dreun tegen haar armen, haar benen en de rest van haar lichaam bracht haar dichter bij de benedenverdieping.


  Hoe sneller ze beneden was, hoe beter.


  Toen ze de vloer naderde, stak ze haar handen uit om haar val te breken. Met een ruk kwam ze overeind. Haar lijf was een verzameling verrekte spieren en pijnlijke botten, maar dat was niets vergeleken bij de panische stem in haar hoofd.


  Opschieten!


  Gesel kon elk moment terug zijn.


  Pistool!


  Daar lag het, onderaan de trap. De Glock was ook naar beneden getuimeld. Godzijdank was hij niet afgegaan. Ze stopte hem achter in haar broek.


  Ze zag een deur, rechts van haar, en dook er naar binnen. Te donker om iets te zien. Ze ging maar niet naar een lichtknop zoeken. ‘Is hier iemand? Kunt u me horen?’


  Geen antwoord.


  Opschieten!


  Ze liep naar de volgende kamer. Hier was het licht wel aan. De gordijnen wapperden. De bries verkoelde haar gloeiende wangen. Een bank, tijdschriften, de vloer bezaaid met kopjes, en overal touw – heel veel touw – in stukjes gesneden en verspreid over de hele vloer. Twee dingen waren hier in ieder geval niet te vinden: bloed en lijken. Het voelde alsof er een ijzeren band van haar borst werd gehaald, en haar hart kon weer rustiger kloppen.


  Luke had ongetwijfeld minstens een van de twee mannen al gered.


  Nu gooide ze de deur van een studeerkamer op de begane grond open. Ze werd begroet met een gedempt gekreun. Het was afkomstig van een man in een rolstoel, vastgebonden en gekneveld met isolatietape. ‘Mr. Donovan, u moet zo snel mogelijk naar buiten.’ Ze haastte zich naar hem toe en trok de tape van zijn mond. ‘Kunt u lopen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Rugletsel,’ zei hij met schorre stem.


  Zijn handen en benen zaten aan elkaar vastgebonden. Zijn letsel was in elk geval in één opzicht een zegen, want nu kon ze hem naar buiten rijden zonder eerst de touwen los te hoeven maken. Vanuit haar ooghoek zag ze een openstaande deur, en opeens moest ze weer denken aan de plattegrond die ze van dit huis had gezien – en aan wat er met de familie Clutter was gebeurd.


  De kelder.


  ‘Is er iemand beneden? Is er nóg iemand, behalve uw vrouw en kinderen?’


  Hij snikte en begon te huilen. ‘Mijn kinderen… Mijn vrouw…’


  ‘Die zijn al in veiligheid.’ Dat móést gewoon. ‘Is er nog iemand anders in huis?’


  Zijn kin trilde. ‘Nee.’ Zijn ogen gingen naar de kelderdeur. ‘Hij zou me naar beneden brengen maar hij heeft zich bedacht.’


  Dat rugletsel moest recentelijk zijn ontstaan. Gesel had er niet op gerekend dat hij de man naar de kelder zou moeten dragen of rijden, dus had hij hem voor het gemak maar in deze kamer vastgebonden. Zo te zien hield Gesel zich alleen aan de delen van het boek die hem goed uitkwamen en niet al te veel moeite kostten – en dat kwam haar en Mr. Donovan weer goed uit. Het zou een hels karwei zijn geweest om hem de keldertrap op te krijgen. ‘Kom, u moet hier weg.’


  Ze haalde de rem van de rolstoel en duwde hem zo snel als ze kon de kamer uit, de gang door, de hoek om. Ze waren bijna bij de voordeur.


  Krak!


  Haar spieren spanden zich allemaal tegelijk aan. Ze keek op en zag Gesel in de deuropening staan, nonchalant leunend tegen de deurpost, zijn geweer omhoog gericht.


  ‘Hallo, dokter Clancy. Ik ben blij dat u hebt kunnen komen. Ik wilde u er al graag bij hebben, en hier bent u dan.’


  Haar hart bonkte in haar oren als een stereo-installatie waarvan de bas veel te luid stond; zijn woorden werden er bijna door overstemd. Zijn gladde glimlach bezorgde haar kokhalsneigingen. Ze zette zich schrap en pakte stevig de rolstoel vast om het trillen van haar handen tegen te gaan. In een moment van waanzin overwoog ze om met rolstoel en al op Gesel af te stormen, of om het pistool achter uit haar broek te pakken en hem te confronteren. Vuurwapen tegen vuurwapen. Ze boog wat door haar knieën, klemde haar kaken op elkaar, maar voelde toen een vreemd soort kalmte over zich komen.


  Zijn voordeel was een geweer en de wil het te gebruiken. Haar voordeel was haar gezonde verstand.


  Dat moest ze eerst maar eens proberen te gebruiken.


  ‘Heb ik u dan zo laten schrikken dat u niet meer kunt praten?’ Quasiinlevend kantelde hij zijn hoofd een beetje.


  Mr. Donovan zat zachtjes te huilen.


  Voordat ze iets zei, ademde Faith langzaam uit om haar stem onder controle te krijgen. Zich concentrerend op het gezicht voor haar, hield ze zichzelf voor dat ze Gesel moest zien als een man die pijn leed, die hulp nodig had, niet als een monster met een geweer.


  Uit het niets moest ze opeens weer denken aan de foto van Nancy Aberdeen met haar prijswinnende kersentaart. Toen wist ze dat het haar niet zou lukken om iets anders te zien dan een slechterik van de meest beangstigende soort. Haar empathie voor hem was nihil, dus die zou ze moeten acteren.


  ‘Rennen, Gesel. Ren nu weg.’ Klinkt wat stijfjes. Beter je best doen.


  ‘Dat is nergens voor nodig, dokter Clancy. We hebben zeeën van tijd. Uw vriend zit opgesloten in de schuur. Hij kan er niet uit, en tegen de tijd dat hem dat eventueel wel lukt… zijn wij hier allang klaar.’


  ‘Vlucht nu het nog kan, Gesel. De politie is van alles op de hoogte. Ze kunnen hier elk moment zijn.’ Ze liet de rolstoel los en stak haar hand uit. ‘Ik maak me zorgen om je, Gesel. Ik wil niet dat er iets met je gebeurt. Gá nu, alsjeblieft, draai je om en ga.’ Ze onderdrukte de neiging om te kotsen.


  Hij richtte zijn geweer op Mr. Donovan. ‘Als de politie u had geloofd, zou u hier nooit alleen naartoe gekomen zijn.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘U en uw vriendje, bedoel ik.’


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ga nu.’


  ‘Ik peins er niet over. U begint me te irriteren, dokter Clancy. Misschien moeten we ons babbeltje maar staken en gewoon beginnen.’


  Met het laatste beetje geslepenheid dat ze in zichzelf kon vinden, zei ze: ‘We kunnen hier nu een einde aan maken. Ik kan je helpen.’


  ‘U hebt me al geholpen. U hebt me genezen zodat ik weer kan moorden.’ Hij zwaaide het geweer naar Mr. Donovan.


  ‘En ik kan je weer helpen. Als je dat geweer nu neerlegt, beloof ik je dat ik de jury ervan zal overtuigen dat je krankzinnig bent. “Onschuldig wegens ontoerekeningsvatbaarheid”.’ Ze ging naast de rolstoel staan, en toen ervoor, zodat ze Mr. Donovan met haar lichaam afschermde. ‘Dan loop je als vrij man de rechtszaal uit. Ik haal die jury wel over, Gesel, maar alleen als je dat geweer nu neerlegt.’


  Zo onopvallend mogelijk bracht ze haar hand achter haar lichaam, ze pakte het handvat van de Glock en trok het wapen langzaam uit haar broekband.


  ‘Dat is een heel lief aanbod, dokter Clancy, maar ik zal er geen gebruik van maken. Ik word namelijk toch niet gepakt.’ Met één grote stap was hij bij haar. Voordat ze kans zag iets te doen, had hij haar rechterarm gepakt en die omgedraaid. Ze probeerde het pistool nog vast te houden, maar haar spieren verloren hun kracht door de verpletterende pijn die Gesel haar met zijn ijzeren grip bezorgde. Haar hand ging open, het pistool viel op de vloer.


  Hij glimlachte. ‘Het goede nieuws is dat ik mijn beste rozenkrans voor u heb bewaard, en ik heb hem toevallig bij me.’


  Ze had het pistool laten vallen.


  Luke had haar vertrouwd met zijn vuurwapen, hij had haar zijn enige voordeel gegeven – en zij had dat verspild. Haar mond werd droog. Ze kon niet slikken of ademen.


  ‘U treft het maar vandaag, dokter Clancy.’ Gesel schopte de Glock weg, liet Faiths pols los en trok een rozenkrans uit zijn zak. ‘Deze heb ik van zuster Cecily gekregen, en nu geef ik hem aan u.’ Hij draaide zijn arm rond zodat de rozenkrans er als een armband omheen gewonden werd.


  Plots het geluid van autobanden op de oprit, een flits van koplampen. Ze schrokken allebei op.


  Politie.


  ‘Daar zijn ze, Gesel. Tijd om mijn advies ter harte te nemen. Je hebt al eerder mijn adviezen opgevolgd, en daar heb je veel aan gehad.’


  ‘Ik geef me niet over. En ik wil geen rechtszaak, dus u mag dat aanbod van u –’


  ‘Laat dan in ieder geval hém gaan.’ Ze knikte even naar Mr. Donovan. ‘Je hebt er niets bij te winnen als je hem blijft vasthouden.’


  ‘Behalve dan mijn vrijheid. Het spijt me, dokter Clancy, maar u tweeën bent mijn vrijbrief. Ik heb levende gijzelaars nodig. En, weet u, ik loog toen ik daarnet zei dat ik uw vriend in de schuur had opgesloten.’ Er verscheen een sadistische glimlach op zijn gezicht. ‘Luke is al dood.’


  De adem stokte haar in de keel. Hij loog. Hij was de controle over de situatie kwijt, en nu probeerde hij haar zo hard mogelijk te treffen. Ze had zin om hem met haar vuisten te slaan, hem in zijn kruis te trappen, zijn ogen uit te krabben… maar ze bleef doodstil staan en wachtte tot de haat in haar wat wegebde, zodat ze een beheerste toon kon aannemen. ‘Ik ben jouw vrijbrief. Je hebt er maar een nodig.’


  Voor het eerst leek hij enigszins voor rede vatbaar. Hij stootte zijn kin naar voren. Hij luisterde.


  ‘Bovendien, als je ons allebei meeneemt, zul je nooit ver kunnen komen. Je kunt niet tegelijkertijd mij onder schot houden en die rolstoel vooruitduwen.’


  Ze had verwacht dat de politie inmiddels al wat gedaan zou hebben. Wat gebeurde er buiten in vredesnaam? Wisten ze wel dat de Saint hier was en gijzelaars vasthield, of hadden ze nog steeds het idee dat ze enkel even kwamen kijken of alles goed ging met de familie Donovan?


  ‘U kunt de rolstoel voor me duwen,’ zei Gesel.


  ‘Helemaal naar Mexico? Want daar wil je toch naartoe, net als Perry? Heb je ook een schatkaart, net als Perry?’ O, God. Daar kroop plots enig sarcasme in haar stem.


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘U hebt gelijk. Een man die niet kan lopen is een te grote risicofactor. Ik schiet hem nu wel neer.’


  ‘Nee!’ Ze spreidde haar armen en maakte zich zo breed mogelijk. Als Gesel Mr. Donovan wilde neerschieten, zou hij door haar heen moeten schieten.


  ‘Ga opzij! Maak me niet kwaad. U zult het niet leuk vinden als ik kwaad word…’


  ‘Je wilt toch een levende gijzelaar?’ zei ze met opeengeklemde kaken. ‘Dan moet je doen wat ik zeg.’ Ze wist niet wat de politie buiten aan het doen was, maar ze was niet van plan haar lot, of dat van deze onschuldige vader, in andermans handen te leggen.


  ‘U hebt hier niet de leiding. Ik ben degene met het geweer.’


  ‘Maar ik ben je vrijbrief. En als je deze man ook maar een haar krenkt, als je zelfs nog maar één verkeerd woord tegen hem zegt, werk ik niet met je mee. Dan zal ik je dwingen mij neer te schieten. Het lukt je nooit om weg te komen met een man in een rolstoel, dus dan heb je geen vrijbrief meer. Vrijbrieven zijn niet gratis.’ Het laatste wat ze wilde, was Gesel aankijken. Toch richtte ze haar ogen strak op de zijne. ‘Het leven van Mr. Donovan is de prijs die jij voor je vrijbrief moet betalen.’


  Er flitsten nog een paar koplampen buiten.


  Ondersteuning!


  Gesel staarde haar een fractie van een seconde aan. Toen trok hij aan zijn geweer. ‘Hier komen. Handen in de lucht. Geen onverwachte bewegingen.’


  ‘En anders wat? Schiet je me neer? Ik geloof dat we al besproken hebben dat je me levend nodig hebt.’ Ze ademde diep in. ‘Ik breng Mr. Donovan terug naar zijn werkkamer, dan kan hij de deur aan de binnenkant op slot doen. Hij blijft hier. Als hij veilig in zijn kamer zit, lopen jij en ik hier samen de deur uit. Dan zul je me natuurlijk onder schot houden. Dat is de deal. Graag of niet.’


  


  Luke stortte zich van de heuvel omlaag en ging recht op de woonboerderij af. Hij had niet eens meer een hooivork om de duivel van zich af te houden, maar hij moest Faith gaan halen. Nu meteen. Zijn spieren stonden nog altijd strakgespannen, zijn zicht was helderder dan het ooit was geweest. Grimmig en vastberaden baande hij zich een weg door de struiken, tot hij op open terrein terechtkwam.


  Hij zag het huis van de familie Donovan voor zich opdoemen. Er stond een patrouillewagen op de oprit.


  De politie was polshoogte komen nemen.


  Zijn armen en benen bleven onafgebroken in beweging tot hij op schreeuwafstand van de politiewagen was. Er zat een agent op zijn hurken naast het voertuig, portofoon in de ene hand, dienstwapen in de andere. Hij moest om assistentie hebben gevraagd, want opeens doemde er achter Luke een stel koplampen op.


  ‘Geweer! Hij heeft een geweer!’ Luke hoopte maar dat de agent in alle verwarring niet op hém zou schieten. ‘In het huis!’ Hijgend hield hij zijn armen hoog in de lucht om te laten zien dat hij onbewapend was. Maar opeens realiseerde hij zich met een schok dat de agent hem in de boeien zou gooien. De politie had tijd nodig om te bepalen wie aan de goede en wie aan de verkeerde kant van de wet stond – en men zou Luke zou met zijn lengte van ruim een meter negentig als een serieuze bedreiging zien. Abrupt van richting veranderend, schoot hij langs de patrouillewagen.


  ‘Politie! Staan blijven!’


  De woorden bereikten hem wel, maar hij stopte niet. Hij kón niet stoppen. Met geopende handen boven zijn hoofd zwaaiend, riep hij zo hard als hij kon: ‘Niet schieten! Ik ben ongewapend. Er zijn mensen in het huis!’


  ‘Politie! Staan blijven!’ Het herhaalde bevel klonk nu vlak achter hem. De agent zat achter hem aan maar schoot niet – misschien omdat zijn intuïtie hem zei dat niet te doen, misschien omdat hij informatie van Johnson had.


  Luke bleef rennen.


  Nog maar een paar meter van het huis verwijderd zag hij het verandalicht aangaan, toen weer uit, toen weer aan. Hij hield meteen in en bleef staan. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat de twee agenten hetzelfde deden. Faith kwam naar buiten lopen, haar handen hoog in de lucht, net zoals híj zo-even. Er spoelde een overweldigend gevoel van opluchting door hem heen, zo intens dat het pijn deed. Hij boog voorover, pakte zijn knieën vast en ademde diep in en uit.


  Faith was in orde.


  Maar opeens leek zijn hart stil te staan. Hij ademde niet meer. Ze had de loop van een geweer in haar rug. Toen ze nog een stap naar voren deed, kwam achter haar Gesel in zicht.


  De twee agenten hielden allebei hun pistolen op Gesel en Faith gericht. ‘Politie! Laat dat wapen vallen!’


  Met zijn geweer duwde Gesel Faith van het verandatrapje af. ‘Dokter Clancy en ik gaan een ritje maken. Ik ben bang dat ik wel een auto zal moeten lenen. Mijn truck staat verderop langs de weg en hij rijdt niet zo heel hard.’


  ‘Laat dat wapen vallen, eikel,’ riep de politieagent terug.


  Er schoot een pijnlijke kramp door Lukes been, maar hij bleef gehurkt zitten, klaar om in actie te komen. Hij bleef zijn longen volzuigen met lucht, de brandstof die zijn lichaam nodig had om alert te blijven.


  Met doodse ogen staarde Gesel langs de politieagent heen.


  Er klopte iets niet. Gesel leek zo… onverschillig.


  Luke balde zijn handen tot vuisten. Hij moest Faith uit de vuurlinie krijgen, en gauw ook. En toen Gesel lachte… wist Luke het.


  Gesel wilde een dodelijk politieschot uitlokken.


  Eén…


  Gesel zwiepte zijn geweer in de richting van de agenten.


  Luke had op drie willen gaan, maar dat idee was nu al aan gruzelementen.


  Twee!


  Hij sprong van de zijkant op Faith af en gooide haar tegen de grond – precies op het moment dat het pop-pop-pop van pistoolschoten klonk. Zijn oren suisden. Toen voelde hij Faith onder zich bewegen.


  ‘Luke, Luke, alles goed?’ riep ze.


  Hij rolde van haar af en keek op. Een van de agenten stond bewonderend op hem neer te kijken.


  ‘Jij hebt een hoop lef, kerel. Hoe heet je eigenlijk?’


  ‘Luke Jericho!’ Faith sloeg haar armen om zijn nek en hield hem zo stevig vast dat ze bijna het leven uit hem kneep – en alles wat hij op dat moment kon, was hopen dat ze hem nooit meer los zou laten.


  Hoofdstuk 30


  


  


  


  Zondag 18 augustus, 15.00 uur


  


  Gesel Teodori, de Santa Fe Saint, was dood. Toch schrok Faith nog steeds op van elk onverwacht geluid. Nog altijd keek ze nerveus om zich heen als ze een kamer binnen stapte. Ze had net de hoeken van haar keuken en de ruimte onder de ontbijttafel gecheckt. Het idee dat er gevaar in de schaduwen school, hing in de lucht als de vochtige geur van een naderende storm. Het gevoel bezorgde haar onderhuidse rillingen en hield haar in een constante staat van alertheid.


  Gesel is dood.


  Met haar hand schermde ze haar ogen af tegen het felle licht dat door het keukenraam naar binnen scheen. Ze herinnerde zichzelf eraan dat de familie Donovan veilig was, en zij ook. Het was tijd om haar leven weer op te pakken – een leven met de fantastische Luke en zónder een seriemoordenaar in de fauteuil voor haar bureau. Na alle publiciteit rond de redding van de familie Donovan, verwachtte Faith zelfs dat ze eindelijk wat patiënten zou krijgen en gauw de lening van de bank zou kunnen aflossen.


  Gesel had geen familie of vrienden, zo bleek. Althans, de autoriteiten hadden niemand kunnen traceren. Ze sloot haar ogen. Inspecteur Johnson had haar verteld dat ene zuster Cecily van de St. Catherineschool had aangeboden een kerkdienst voor Gesel te houden, en hem te begraven als er geen familie werd gevonden. Johnson was aan het kijken of het juridisch mogelijk was het lichaam van Gesel over te dragen aan iemand die geen familie van hem was. Maar hij had ook gezegd dat de staat uiteindelijk blij zou zijn als de Saint de belastingbetaler niet nóg meer geld zou kosten.


  Ironisch.


  Was dat niet wat Gesel zou zeggen? Faith wist wel zeker dat het idee van een heilige mis en nonnen die baden om de redding van zijn ziel, hem met walging zou vervullen. Ze opende haar ogen weer en keek op. Ze had totaal niet de behoefte om zich namens hem te bemoeien met wat er mogelijk te gebeuren stond. Gesel zou een typisch katholieke begrafenis hebben, en zij zou niet meer aan hem denken. Diep inademend veegde ze haar klamme handen aan haar spijkerbroek af. Vroeg of laat zou ze niet meer aan hem denken. Voorlopig moest ze haar leven maar weer oppakken en doen alsof ze hem al was vergeten.


  Vandaag, en ook gisteren, was ze de hele dag precies daarmee bezig geweest: ze had gekookt. Vals neuriënd plakte ze het laatste etiket: GREEN BEAN CASSEROLE, 18 AUGUSTUS, op het laatste Tupperwarebakje en zette het bij de andere bakjes. Ondanks Torpedo, die verzuimd had Tommy te laten beschermen toen Luke en Faith afreisden naar Amarillo, had Tommy aan zijn ontmoeting met Gesel niet meer dan een gebroken been en een verzameling schrammen en blauwe plekken overgehouden. Faith had die ochtend een alarmsysteem in haar huis laten installeren, en ze had het beveiligingsbedrijf met liefde het hogere weekendtarief betaald.


  Het zorgpakket dat ze voor Tommy en zijn moeder aan het maken was, zat vol zucchini bread, beef Wellington en zelfgemaakte kaneelbroodjes. Allerlei dingen om Angie Bledsoe het leven wat makkelijker te maken, terwijl Tommy thuis van zijn operatie herstelde. Haar hart kromp ineen van medelijden toen ze de doos oppakte. Met Chica aan haar zijde liep ze naar Tommy’s huis.


  ‘Hier wachten, meid,’ fluisterde ze tegen Chica, en ze liep de veranda op. Voordat ze kans zag aan te kloppen, deed Angie de deur open en liet haar binnen.


  ‘Nog meer? Waar moet ik al dat eten laten?’


  Faith haalde haar schouders op. ‘Als je in je vriezer geen plaats meer hebt, kan ik het wel in kleinere porties brengen. Maar dan heb je wat meer variatie.’


  Angie keek in de doos. ‘O, fijn. Nóg meer macaroni-met-kaas. Mijn, eh… Tommy’s lievelingsgerecht. Die saus ziet er heerlijk uit. Wat is het?’


  ‘Gruyèresaus. Ik laat je wel een keer zien hoe je die moet maken, als je wilt.’


  Angie stopte met het uitpakken van de doos. ‘Dat zou ik leuk vinden, Faith. Dit eten is allemaal zo heerlijk, waarom eet je niet een keer met ons mee?’


  Dat zou Faith op haar beurt heel leuk vinden. ‘Graag,’ antwoordde ze. En toen beet ze op haar onderlip, in twijfel over de beste manier om het volgende onderwerp ter sprake te brengen.‘Chica is ook net thuis uit het ziekenhuis. Ik ben je erg dankbaar dat je de tijd hebt genomen haar naar de dierenarts te brengen, toen Tommy eenmaal veilig was.’


  ‘Ann van drie huizen verderop heeft haar gebracht; ik heb haar alleen maar gevraagd dat te doen. Die hond heeft Tommy’s leven gered. Zonder Chica had ik mijn kleine jongen niet meer gehad.’


  Faiths hart maakte een sprongetje, maar tegelijkertijd werd ze ook een beetje triest. Angie Bledsoe leek heel goed aan te voelen wat Faith op het punt stond voor te stellen. ‘Over Chica gesproken, Tommy kan voorlopig niet naar haar toe komen, dus ik vroeg me af of je het goed zou vinden als Chica bij hem op bezoek kwam… of misschien even hier kwam logeren, totdat Tommy weer op de been is. Het zal hem vast opvrolijken om haar te zien. Ik wil niet dat hij zich eenzaam gaat voelen.


  ‘Geen sprake van.’


  Verrast keek Faith Angie aan. Chica zat allang niet meer vol teken en vlooien. En, zoals Angie zelf net al opmerkte, ze had Tommy’s leven gered. ‘O. Oké. Nou ja, dan moet Tommy maar langskomen zodra hij weer kan lopen –’


  Angie legde haar hand op haar borst. ‘O, nee. Je begrijpt me verkeerd. Als ik zeg dat ik niet wil dat Chica voor een bezoekje of een logeerpartij hier komt, bedoel ik eigenlijk: ik hoop dat je haar hier permanent wilt laten. Tommy is dol op dat beest.’ Vol twijfel keek Angie haar aan. ‘Ik weet dat jij ook dol op haar bent, maar het zou zo ontzettend veel betekenen voor Tommy.’


  Faith stak haar hand op. ‘Natuurlijk. Ik zit hier vlak naast als je me nodig hebt, en ik heb altijd al gezegd dat Chica van Tommy is. Ik paste alleen maar op haar totdat jullie tweeën er klaar voor waren. En nu zijn jullie er klaar voor, dus dat is dan dat. Ik zal je een lijst van haar medicijnen brengen. En tussen ons gezegd en gezwegen, misschien moet je Tommy op nieuws voorbereiden.’


  ‘Bedoel je de puppy’s? Ik vroeg me al af of die Chica’s verwondingen zouden overleven.’


  ‘De puppy’s hebben het overleefd,’ zei Faith opgewekt. ‘Maar Chica heeft haar rechtervoorpoot gebroken. Ze moesten er metalen pennen in zetten, en het dier onder narcose brengen voor de operatie. Dus misschien redden de puppy’s het wel, maar misschien ook niet. De dierenarts heeft goede hoop, maar ze zegt dat we ons beter op het ergste kunnen voorbereiden.’


  ‘Konden ze die beestjes niet nu al halen?’


  ‘Dat heb ik ook gevraagd, maar dat leek dokter Culpepper geen goed idee. Ze zei dat de puppy’s meer kans maken het te overleven als we ze met rust laten.’ Faith wees met haar duim over haar schouder naar achteren. ‘Chica staat voor de deur te wachten. Vind je het goed als ik haar nu naar Tommy breng?’


  Geduldig liep Faith achter de manke Chica aan de achterdeur door, de deur die het dichtst bij Tommy’s kamer was. Chica redde zich opvallend goed met haar voorpoot in het gips, en ze zag er schattig uit met de luipaardenstof die over het gips heen zat en niet helemaal paste bij haar eigen Catahoula Leopard-hondenvacht. Het geluid van kinderstemmen zweefde door de gang. Chica richtte haar oren op.


  Faith krabbelde haar onder de kin. ‘Tommy heeft bezoek. Dat is fijn.’ Ze vond het idee dat Tommy tijdens zijn herstel helemaal alleen zou zijn, vreselijk. Zelfs kinderen met veel vrienden hebben het moeilijk als ze gebonden zijn aan hun kamer, en Tommy…


  ‘Chica.’ Ze liet zich op haar knieën zakken, voelde de tranen achter haar ogen prikken en verborg haar gezicht in de vacht van de hond. ‘Ik ga níét huilen.’ Ze richtte haar hoofd op en veegde haar ogen droog. ‘Je zal vlak bij me zijn, bij Tommy. Waar je ook thuishoort. Je hebt per slot van rekening eerst hém gevonden. Je bent altijd zijn hond geweest.’ Snotterend stond ze op. ‘Ik zal later je hondensnoepjes langsbrengen. Je hoeft je nergens zorgen over te maken.’


  Toen Tommy’s stem hen weer bereikte, begon Chica hevig te kwispelen. Faith moest lachen, ondanks het gat in haar hart. ‘Kom, dan gaan we naar Tommy.’


  De deur van Tommy’s kamer stond op een kier, zijn stem was nu duidelijker te horen. ‘En toen heb ik hem gebeten.’


  ‘Was je niet bang?’ vroeg een jong meisje.


  ‘Nee joh. Ik had mijn hond bij me.’


  Faith had Tommy nog nooit met zo veel bravoure horen praten.


  Het kleine meisje vervolgde: ‘Mijn moeder zegt dat de Saint een geweer had. Mijn moeder zegt dat hij de hele buurt zou uitmoorden als jij hem niet had tegengehouden.’


  ‘Ja, Tommy. Je bent een held,’ zei een derde kind, een jongen.


  ‘Zoals ik al zei: ik had mijn hond bij me. Maar, ja, ik denk dat ik best wel moedig was.’


  ‘Vertel nog eens hoe –’


  ‘Tommy, je hebt nog meer bezoek.’ Mrs. Bledsoe duwde de deur verder open. Daar zat Tommy, als op een troon, kussens in zijn rug. Zijn gipsbeen nam een groot deel van zijn smalle raceautobed in beslag. Om hem heen zaten zowat alle kinderen uit de buurt op klapstoeltjes.


  Mrs. Bledsoe keek Faith aan. ‘Hij krijgt steeds zo veel bezoek, dat ik maar stoelen heb geleend van mijn bridgeclub.’


  Er viel even een stilte. Toen vroeg een van de jongens: ‘Is dat Chica? De superhond?’


  ‘Duh… Je ziet toch dat gips om haar poot? Ze heeft haar poot gebroken toen ze mijn leven redde. Toen ze júllie levens redde.’ Tommy keek zijn vrienden met een veelbetekenende blik aan. ‘Wel rustig doen, hoor,’ zei Tommy, toen de kinderen overeind sprongen. ‘Niet allemaal tegelijk. Ga maar in de rij staan, dan kunnen jullie haar een voor een aaien, als je wilt.’


  De kinderen gingen keurig in een rij staan en op hun beurt wachten om Chica, de superhond, te aaien. Met een nieuwbakken zelfverzekerdheid keek Tommy eerst naar Faith, toen naar zijn moeder. ‘Hoelang mag Chica blijven, mam?’


  ‘O, Tommy, dat weet ik niet, hoor.’ Angie Bledsoe veegde haar vochtige ogen droog met een hoek van haar schort. ‘Wat dacht je van: voorgoed?’


  Tommy liet een dolblij gejuich horen. Faith omhelsde hem, maar omdat ze duidelijk te oud was voor dit groepje, beloofde ze hem de volgende dag terug te komen. En ze vertrok. Terwijl ze door de tuin terugliep naar haar huis, piepte haar mobieltje. Ze bekeek het bericht, slaakte een diepe zucht en stuurde een antwoord naar haar zwager.


  Ik verheug me er ook op om jou te zien.
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  Zondag 18 augustus, 16.00 uur


  


  Met trillende handen streek Faith haar haren glad voordat ze de hordeur opende om haar zwager, Danny Benson, binnen te laten. ‘Ik dacht dat je pas morgen zou komen.’ Ze had meteen spijt van de afstandelijke toon die ze in haar eigen stem hoorde en deed snel een stap naar voren.


  Danny trok zijn hoofd wat in om binnen te komen. Die man torende zelfs wanneer zij hoge hakken aanhad nog boven haar uit. Hij legde een arm om haar schouders en trok haar naar zich toe om haar te omhelzen. Ze versteende, net alsof haar lichaam wilde voorkomen dat ze snikkend tegen Danny’s borst aan viel en hem zou vertellen hoe ontzettend ze Katie en hem had gemist.


  Met zijn handen nog steeds op haar schouders, nam hij een armlengte afstand om haar te bekijken. Hij keek zorgelijk uit zijn bruine ogen. Het liefst wilde ze wegkruipen in een hoek van de kamer. Ze had hem gekwetst. En, nog veel erger, ze had Katie ook gekwetst. Ze hadden nooit begrepen waarom ze zo veel afstand van hen hield, en Danny snapte al helemaal niet waarom ze hem pas achteraf had verteld over die hele episode met de Saint.


  ‘We waren vreselijk ongerust, wij allemaal, ik ben blij dat we er eindelijk zijn. Waarom heb je me verdomme niet verteld wat hier aan de gang was?’ Hij trok haar weer naar zich toe, dit keer voor een grote berenomhelzing.


  ‘Ik ben helemaal in orde. Of laat ik zeggen: ik zal in orde zijn zodra ik weer kan ademen,’ sputterde ze.


  Even ontspande Danny zijn armen, om haar meteen weer stevig vast te pakken voor nog een omhelzing. Toen hij haar losliet en nogmaals bekeek, trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Je ziet er verrassend goed uit, kleintje, voor iemand die net te maken heeft gehad met een seriemoordenaar.’


  ‘En heeft gewonnen.’ Ze stak haar kin in de lucht en bracht haar hand naar haar jukbeen, naar de blauwe plek die ze zo goed mogelijk gecamoufleerd had.


  Opnieuw die opgetrokken wenkbrauwen. ‘Je houdt mij echt niet voor de gek, hoor, met die pancake op die beurse plekken. Die zie ik toch wel. Maar dat is niet wat ik bedoelde. Ik bedoelde dat je er gelukkig uitziet.’


  ‘Hoe oud ben je eigenlijk? Negentig? Ik ben geen kleintje, en ik heb geen “pancake” op mijn gezicht. Het is een camouflagestift van Chanel. Maar, dank je wel – ik ben inderdaad gelukkig.’ Zelfs nu ze vol blauwe plekken tegenover de man stond die ze al twee jaar had ontweken. En wat was ze blij met die warme berenomhelzing. Die had haar zenuwen gekalmeerd. ‘Wil je een kopje thee?’


  Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Nee. Laten we maar even wachten op de meisjes.’


  Haar hart sloeg drie keer over. De meisjes. Hij bedoelde Sky en Katie. Voor het eerst in tijden zou Faith haar nichtje, Katie, weer eens zien. Ze had haar zwager ontweken, maar het ergste was dat ze tegelijkertijd ook Katie had ontweken. Dat was onverdraaglijk, dat kon niet zo door blijven gaan. ‘Als je de dood in de ogen hebt gekeken, krijg je pas echt zin in het leven,’ mompelde ze voor zich uit.


  ‘Ik begrijp precies wat je bedoelt.’ Het begrip dat ze in zijn ogen zag, ging verder dan die simpele woorden. Zelf had hij ook meer dan eens de dood in de ogen gekeken, en hij wist ongetwijfeld dat je na zulke ervaringen je leven op orde wilde krijgen, moediger wilde zijn, eerlijker over je gevoelens.


  ‘Ik heb je gemist.’ Ze stak haar hand uit, en hij pakte die vast.


  ‘Ik heb jou ook gemist, kleintje. En ik vind dat je me wat uitleg verschuldigd bent.’


  Ze nam niet de moeite om te doen alsof ze hem niet begreep, maar liet hem uitpraten.


  ‘Sky en Katie kunnen zó hier zijn, dus dit is misschien het goede moment om me te vertellen waarom je Katie en mij plotseling bent gaan negeren.’ Hij stak zijn hand omhoog om haar protest in de kiem te smoren. ‘Zeg niet dat je ons niet genegeerd hebt. Je neemt bijna nooit op als we bellen, en we hebben dat mooie smoeltje van je al meer dan twee jaar niet gezien. Sky zegt dat ik je de ruimte moet geven. En dat heb ik ook geprobeerd, maar ik moet zeggen dat ik daar nu wel klaar mee ben. Dit is al veel te lang aan de gang, en als Grace nog had geleefd…’


  ‘Je hoeft Grace er niet bij te halen. Ik geef het toe.’ Ze legde haar hand op haar maag. Door de zure appel heen, Faith, dacht ze. ‘Ik heb jullie inderdaad ontweken. Niet omdat ik niet van jullie houd, juist omdat ik zo ontzettend véél van jullie houd. Maar je hebt Sky nu. En het laatste wat je nodig had, was bemoeienis van je voormalige schoonzusje. Ik wilde jou en Sky en Katie alleen maar de kans geven om een echte familie te worden.’


  ‘Bemoeienis? Voormálig schoonzusje? Wat brabbel je nou allemaal, Faith?’Ze keek niet weg. Ze was het zat om geheimen te hebben. En ze was het helemaal zat om de mensen van wie ze het meeste hield, te moeten missen. ‘Je hebt een nieuw gezin, je bent gelukkig; ik wilde me niet opdringen zoals ik dat bij jou en Grace heb gedaan.’


  Hij pakte haar hand nog steviger vast. Ze probeerde zich los te trekken, maar tegen Danny’s fysieke kracht was ze niet opgewassen. ‘Dat moet je nooit meer zeggen, Faith. Je hebt je nooit opgedrongen aan mij of Grace. Dat is gewoon niet waar, ik vind het echt vreselijk dat je dat zegt.’ Hij viel even stil, zijn ogen werden vochtig en hij liet zijn stem een octaaf dalen. ‘Je hebt geen idee hoeveel je zus van je hield. Haar hele wereld bestond uit jou. Althans, totdat ik langskwam. Ik ben degene die me op jullie terrein heeft opgedrongen, niet andersom. Maar spijt heb ik er niet van. Ik ben nogal egoïstisch wat dat betreft, en ik zou nog geen minuut veranderen aan het leven dat ik met je zus deelde.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was geen goede zus, Danny. Ik verdiende Grace niet, dat is gewoon zo. Het spijt me als het je kwetst om me dit soort dingen te horen zeggen, maar het wordt tijd dat je eens begrijpt hoe het echt zit.’


  ‘Ik begrijp het allang. Grace hield zielsveel van je, en jij ook van haar.’


  ‘Dat maakt me nog geen goede zus.’


  ‘In mijn ogen juist wel. Niemand zal beweren dat je perfect was. Dat zijn we geen van allen, Faith. De perfecte vrouw, de perfecte dochter, de perfecte zus – ze bestaan niet. We houden van elkaar ondanks onze tekortkomingen, meer perfectie hebben we niet nodig.’


  Hij snapte het niet. Nog steeds niet. ‘Danny, luister. Ik was er niet blij mee dat Grace met je trouwde. In het begin was dat om wat je net zei: ik vond dat je de privéwereld waar ik met mijn grote zus in leefde, verstoorde. Maar toen Grace ziek werd en ons allebei op afstand begon te houden, was jij degene die er voor me was. Daarna is er het een en ander veranderd. Ik wenste op een gegeven moment dat ík jouw vrouw was.’ Ze hield haar adem in en wachtte, wachtte nog iets langer – maar er gebeurde niets. Danny’s gezichtsuitdrukking bleef onveranderd. Hij keek niet van haar weg, liet haar hand niet los. De aarde spleet niet open om haar met huid en haar te verzwelgen. Uiteindelijk was ze gedwongen weer in te ademen.


  Danny legde zijn vingers onder haar kin en duwde haar gezicht omhoog. ‘Dat weet ik ook, kleintje.’


  Ze strompelde achteruit en liet zich op de bank vallen. Danny ging naast haar zitten en legde een hand op haar schouder. ‘Je hoort me goed: ik wist het. Je hoeft geen psychologie te hebben gestudeerd aan Yale University om dat door te hebben. Je was een eenzame tiener. Je ouders waren er niet meer, die waren je onverwachts ontvallen. Je keek tegen Grace op, wilde net als haar zijn.’ Hij gaf haar een knipoogje. ‘En laten we niet vergeten dat ik ook wel een ongelofelijk knappe vent ben. De vrouwen vallen bij bosjes voor me neer wanneer ik over straat loop.’ Hij pakte haar kin weer vast. ‘Kom op, Faith. Kijk me alsjeblieft niet zo aan.’


  ‘Wat bedoel je, hoe kijk ik je dan aan?’ Ze hield haar rug kaarsrecht en haar gezicht strak in de plooi, in een poging haar innerlijke wervelwind van emoties niet te tonen. In elk geval niet totdat ze die geanalyseerd had.


  ‘Alsof je je schaamt. Ik ben het maar, Faith. Ik kende je al toen je nog een kind was. En ik hou van je, net zoals Grace van je hield. Neem dat maar van me aan.’


  ‘Ook nadat ik mezelf zo voor schut heb gezet met mijn gevoelens voor jou? Hou je nog steeds van me, zelfs terwijl ik Grace in de steek heb gelaten toen ze me het hardst nodig had?


  ‘Ja. Toon me één mens die zichzelf nog nooit voor schut heeft gezet, en ik toon jou een robot. Jij en ik, Faith. We zijn geen robots. Je wilt me horen zeggen dat we Grace niet teleurgesteld hebben. En ik zou het graag zeggen, maar ik kan het niet. We hadden geen van beiden door hoe depressief ze eigenlijk was. We wisten geen van beiden hoe we haar zouden kunnen helpen. Vergeet niet dat ik de volwassene was. Ik was degene die de verontrustende signalen had moeten opvangen. Maar ik weet dat jij en ik elke dag met dat schuldgevoel te kampen hebben.’


  Ze liet haar tranen de vrije loop.


  ‘Dat schuldgevoel hebben we omdat we van Grace hielden, en dat altijd zullen blijven doen. Onze liefde voor haar is niet perfect, maar wel echt. Faith, je moet doorgaan met je leven, ook al heb je een van de mooiste aspecten van je leven verloren. Ik denk dat het voor mij makkelijker was omdat ik Katie had, er was geen andere keuze.’


  ‘Ik had nooit zo lang bij Katie weg moeten blijven. Ik wilde geen sta-in-de-weg zijn terwijl zij een band opbouwde met haar nieuwe moeder. En ik wilde niet dat Sky een hekel aan me zou krijgen.’


  ‘Dat zou nooit gebeuren. Sky vindt jou helemaal geweldig.’


  Faith snifte, en er verscheen een glimlach op haar gezicht. ‘Ik vind haar ook helemaal geweldig.’


  ‘Dus dit doen we niet meer, oké? Grace zou hebben gewild dat ik naar je omkeek. Katie mist je vreselijk. En ik mis je ook. Ons gezin is niet compleet zonder jou. Het is als een Thanksgiving-diner zonder kalkoen.’


  ‘Hmm. Noem je me nou een kalkoen?’


  Hij drukte speels zijn knokkels op de bovenkant van haar hoofd. ‘Ja, ik noem je een kalkoen. Omdat je je gedraagt als een kalkoen.’


  ‘Klok. Klok.’ Ze wapperde met haar ellebogen, alsof ze vleugels had, en ze barstten allebei in lachen uit. Het was het soort lach dat naar buiten breekt als je je vrij voelt om gewoon te zijn wie je bent, en niet probeert te zijn wat je dénkt te moeten zijn. ‘Hilarisch. Al die tijd loop ik rond met een duister geheim, en dan blijkt dat blijkt helemaal geen geheim te zijn. Je wist het al die tijd gewoon.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Over hilarisch gesproken, dat geheim van jou was half niet zo duister als je dacht. Het is menselijk om te verlangen naar liefde, Faith. Grace en ik wisten allebei dat je gevoelens zouden veranderen naarmate je ouder werd, dat je op een dag volwassen zou zijn en verliefd zou worden. Echt verliefd, op een andere man, en dan zou ik zijn vingerafdrukken moeten laten natrekken en hem waarschuwen dat hij je goed moest behandelen, omdat hij anders met mij te maken kreeg.’


  Dat bezorgde haar een glimlach. ‘Hé, je hebt me nog niet verteld waarom je hier zo vroeg naartoe bent gevlogen. Ik had me erop verheugd jullie van het vliegveld af te halen.’


  ‘Sorry, maar direct nadat ik onze vlucht had geboekt, werd ik gebeld door ene Luke.’ Danny had een megawattgrijns op zijn gezicht. ‘Wauw, wat kan die man aandringen, zeg. Hij wilde een privévliegtuig voor ons sturen, daar stond hij op, maar dat vond ik zo onnodig, zo’n geldverspilling. Maar ja, toen kreeg Katie er lucht van… en je weet, ik kan niet zo goed nee zeggen tegen mijn dochter. Dus kreeg Luke zijn zin. We zijn met zijn privéjet hiernaartoe gevlogen, en nu denkt Katie dat er geen andere manieren bestaan om te reizen.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Het moest een verrassing zijn. En toen Luke zei dat het misschien een goed idee was om je even alleen te spreken, was ik het met hem eens.’ Hij keek haar fronsend aan. ‘Ik wil je nooit meer horen zeggen dat je een buitenstaander was, of dat je je opdrong of wat voor bullshit dan ook in die trant.’


  ‘Ik beloof je dat ik dat nooit meer zal zeggen.’ Ze legde plechtig haar hand op haar hart en ademde diep in. Dit was misschien de enige kans die ze voorlopig zou krijgen om Danny alleen te spreken. Nu de lucht tussen hen was geklaard, was er iets anders dat haar bezighield.


  Hij keek haar vragend aan, onderzoekend, alsof de blik op haar gezicht hem al liet weten dat ze iets belangrijks te zeggen had.


  In twijfel of ze het wel of niet zou zeggen, ijsbeerde ze wat door de kamer. Het zou veel simpeler zijn om alles los te laten. Om dat knagende stemmetje in haar achterhoofd, dat bleef zeuren dat er iets nog steeds niet pluis was, gewoon te negeren. Maar als iemand het zou begrijpen, dan was dat wel een ervaren politieagent als Danny. Ze hield op met ijsberen en ging voor hem staan. ‘Heb jij wel eens voorgevoelens, over een zaak, bedoel ik?’


  ‘Altijd.’


  ‘En… is zo’n voorgevoel dan meestal gegrond, of is het vaker een tijdverspilling die je op het verkeerde been zet?’


  Nieuwsgierig geworden, trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Dat hangt ervan af. Er schuilt meestal wel iets achter voorgevoelens. Een vergeten feit dat aan ons onderbewustzijn blijft knagen, maar dat zo diep weggestopt is dat we het niet meer herkennen. Een detail zo klein dat we het over het hoofd blijven zien. En dan zeggen we: “ik heb een raar voorgevoel.” Moet je mij horen, ik lijk wel een zielenknijper.’


  Het beeld van Danny als ‘zielenknijper’ bracht een glimlach op haar lippen. Hij nam nooit genoegen met bullshit van anderen. Hij had niet het juiste temperament om haar werk te doen.


  ‘Heb je een voorgevoel over de Saint?’


  Ze probeerde haar antwoord zo nonchalant mogelijk te laten klinken, alsof het er allemaal niet toe deed. ‘Ja. Ik heb geprobeerd er met inspecteur Johnson over te praten, maar hij heeft me er bijna uit geschopt. Hij zei dat de zaak gesloten is, en dat het tijd wordt om los te laten. Mijn leven weer op te pakken. Hij wilde niet naar me luisteren.’


  ‘Ik luister wel, Faith. Wat wilde Johnson niet horen?’


  ‘Ik heb hem verteld dat Gesel gedroomd had dat hij een non vermoordde toen hij een tiener was. Ik heb gezegd dat ik de indruk had dat het helemaal geen droom was. Dat het echt is gebeurd. De moord zou ongeveer tien jaar geleden moeten hebben plaatsgevonden.’ Ze begon weer rond te lopen, schudde hier en daar een sierkussentje op.


  ‘Dat zou hij moeten natrekken.’


  ‘Hij zegt dat hij dat gaat doen, maar een tien jaar oude moord, gepleegd door iemand die al dood is, heeft geen prioriteit. Ik heb hem ook verteld dat er naar mijn gevoel iets niet klopt. Gesel was een meeloper. Hij was heel vatbaar voor suggestie. Hij ziet iets over flooding bij Dr. Phil, en voor je het weet laat hij zich met varkensbloed overgieten – maar het was niet zijn eigen idee. En het plan voor de moorden op de familie Donovan kwam uit een boek. Hij heeft het idee gejat uit In Koelen Bloede.’


  Danny hield zijn hoofd scheef. ‘Laat me raden. Toen je dat tegen Johnson zei, heeft hij je eruit geschopt.’


  ‘Nee. Hij was heel geduldig, totdat ik zei dat het hele geval onaf aanvoelt – alsof het nog niet voorbij is. Hij liep paars aan en heeft me de deur gewezen.’


  ‘Wat denkt Luke?’ vroeg Danny kalm.


  ‘Luke denkt dat ik te maken heb met een soort posttraumatische stressreactie. Hij denkt dat het heel natuurlijk is dat ik zo gespannen ben. En dat ik zoek naar een verklaring voor de angst die ik nog altijd voel, zelfs nu Gesel dood is.’


  Danny grinnikte luid. ‘Nu is iederéén opeens een zielenknijper,’ zei hij. ‘Maar het klinkt niet heel onlogisch.’ Hij wreef over zijn kin. ‘Toch zou ik dat gevoel niet helemaal als onzin afdoen. Als die voorgevoelens van jou veroorzaakt worden door een of ander detail dat je vergeten bent, dan komt dat vroeg of laat wel weer naar boven. Dat detail is net een woord dat op het puntje van je tong ligt. Ontspan je. Doe niet te hard je best, en dan komt het op een gegeven moment wel terug. En als dat gebeurt, ga je weer terug naar Johnson en dwing je hem te luisteren.’


  Er werd op de deur geklopt.


  Faith deed open, en Katie stormde naar binnen. Ze gooide Faith haast omver met haar omhelzing. ‘Tante Faith. Tante Faith. Ik hou van je!’


  ‘Katie. Katie. Ik hou nog meer van jou!’


  Het duurde een hele tijd voordat Faith en Katie hun omhelzing beëindigden. Toen ze elkaar eindelijk loslieten, was Sky aan de beurt.


  ‘Het doet me goed je te zien, Faith. Ik weet dat Katie en Danny je helemaal voor zichzelf zullen willen, maar ik hoop dat we een momentje kunnen vinden voor wat meidenpraat en een beetje shoppen.’ Sky keek Faith stralend aan. ‘Ik wil alles horen over de nieuwe man in je leven.’


  Faiths wangen begonnen te gloeien. ‘Je bedoelt…’


  Er werd weer aangeklopt, en toen liet Luke zichzelf binnen, met drie bossen gardenia’s in zijn armen. De hele kamer vulde zich met een heerlijk zoete geur. Hij gaf een boeket aan Sky, een aan Katie, en deed vervolgens alsof hij het derde aan Danny wilde geven. Lachend onderschepte Faith het boeket. ‘Nieuwe man? Je bedoelt zeker Luke Jericho.’ En plots liep haar hart over. ‘Luke,’ zei ze, ‘ik wil je graag voorstellen aan mijn familie.’


  Hoofdstuk 32


  


  


  


  Zaterdag 24 augustus, 17.00 uur


  


  Faiths ogen werden steeds weer naar Luke getrokken alsof hij het laatste stuk chocolade op een dessertschaal was. Met een enkele blik op de babbelende menigte die de galerie bevolkte, zag ze aan de met turquoise ceinturen aangesnoerde Dolce & Gabbana-jurkjes welke dames tot de high society van Santa Fe behoorden. Hun mannelijke tegenhangers herkende ze aan hun Armani-overhemden en de om hun hals geknoopte cowboyveters. Luke had hetzelfde aan, maar hem wist ze meteen tussen alle andere mannen eruit te pikken.


  De manier waarop hij zijn ene schouder iets hoger hield dan de andere; de manier waarop hij lichtjes door een knie zakte wanneer hij zich concentreerde; het was voor haar allemaal zo herkenbaar, zo essentieel geworden als haar eigen hartslag. Hij stond met zijn rug naar haar toe, dus ze nam de tijd om uitgebreid te staren naar zijn brede schouders en gespierde armen, die bijna uit de mouwen van zijn mooiste zijden overhemd leken te barsten.


  Luke.


  Luke was bijna een jaar bezig geweest met de voorbereidingen van dit kunstgala ten behoeve van The Big Brothers and Big Sisters of Santa Fe. De opbrengst van alle verkochte kunstwerken samen zou naar die liefdadigheidsinstelling gaan, en er waren een heleboel zeer gulle gasten aanwezig. Toen bleek dat het evenement samenviel met de vrijlating van Dante uit de gevangenis, was Luke op het briljante idee gekomen om Dantes kunstwerken op te nemen in de tentoonstelling. Een betere manier bestond er niet om zijn broer te herintroduceren in de samenleving: als een getalenteerd kunstenaar in plaats van een gestoorde seriemoordenaar. Na de arrestatie van Dante was er flink geroddeld in de stad, dus Luke wist dat het riskant was om Dantes werk hier vanavond te tonen. Maar dat was ook precies de reden waarom hij het per se had willen doen. Hij wilde zijn broer laten zien dat hij zich niet voor hem schaamde. Hij wilde Dantes talenten op een grootse manier vieren.


  Faith ging naast Luke staan, liet haar hand in de zijne glijden en bestudeerde het schilderij dat hij aan het bestuderen was. Een hele tijd lang stonden ze zwijgend voor het intense kunstwerk, lieten zich meezuigen in de vreemde, onheilspellende wereld die het verbeeldde. Dit schilderij in gemengde techniek was het beste werk dat ze van Dante had gezien, van al zijn werken maakte dit de meeste emoties los. Met haar hoofd schuin, haar vooruitgestoken voet slechts rustend op de naaldhak, focuste ze zich volledig op het duistere woud dat op het schilderij was afgebeeld. De waterig groene en bruine texturen voelden zo bekend aan, zo echt, dat ze de van muskus doordrongen nacht haast kon ruiken. Plotseling begon er een rusteloos ritme in haar oren te bonken, eerst langzaam, maar al gauw steeds sneller en harder, als regendruppels op een bladerdak. Ze liet Lukes hand los, schudde lichtjes haar hoofd, legde toen haar hand op haar oren, maar het ritmische gebonk werd almaar luider.


  Er was iets verontrustends aan dit schilderij, er school iets sinisters in de inktzwarte bossen waar lagen mos en dood gebladerte op de grond doorsneden werden door stroompjes water. Met het hypnotiserende ritme nog steeds in haar oren, stelde ze haar ogen scherp op een paar door vlekkerig maanlicht beschenen ogen. Doodse ogen. Ze waren van een oude vrouw – een licht, haast doorzichtig beeld op het doek – wat ongetwijfeld de reden was waarom Faith haar vormen nu pas ontwaarde. Zwarte gewaden golfden om de vrouw heen en gingen naadloos over in de nacht. Haar gezicht, dat op een griezelige manier niet in verbinding leek te staan met haar lichaam, zweefde door een sterrenloze nacht.


  Het hoofd van een geest.


  Er ging een rilling langs haar ruggengraat.


  In haar hoofd hoorde ze Gesels groteske fluistering: ‘In mijn droom zijn we diep in het bos, mijlenver van de slaapzaal… De spieren in mijn dijen branden, omdat ik die hele afstand afgelegd heb met zuster Bernadette op mijn rug. Nu heb ik haar op de drassige grond onder een enorme ponderosa-den gelegd. Haar gezicht wordt omcirkeld door het felle maanlicht. Zwarte gewaden golven om haar heen, omhullen haar kleine lichaam en gaan naadloos over in de nacht. Haar gezicht, zoals het daar boven al die duisternis zweeft, doet me denken aan het hoofd van een geest in een huis waar het spookt.’


  Het hoofd van een geest.


  Hoe dieper ze zichzelf het woudtafereel in liet trekken, hoe sterker haar maag zich samentrok. Ze voelde hoe bijtend gal in haar keel omhoog kwam. Dit deed haar aan de droom van Gesel denken – een droom zo gedetailleerd, zo krachtig, dat ze ervan overtuigd was dat hij wel echt móést zijn. Met moeite slikte ze de bittere smaak in haar mond weg. Dit schilderij was net zo krachtig. Het was bijna alsof de kunstenaar – alsof Dánte – die nacht bij Gesel was geweest, alsof Dante de moord op zuster Bernadette had vastgelegd in zijn hoofd om die later in dit schilderij te reproduceren.


  Maar dat was onmogelijk.


  Ze haalde haar hand langs haar gezicht om de afgrijselijke gedachte weg te wuiven.


  ‘Uw fascinatie fascineert me,’ zei Luke, waarop ze geschrokken achteruit deinsde. Een van haar hakken sneuvelde. Ze verdraaide een enkel. Wist nog maar net haar evenwicht te bewaren.


  Ze was zo in het schilderij opgegaan, dat ze niet meer beseft had waar ze was. De pijn in haar enkel bracht haar weer in het hier en nu. Dit was gewoon een kunstwerk – een kunstwerk dat zijn oorsprong vond in Dantes ongetwijfeld broeierige verbeelding.


  Tijdens de therapiesessies was ze diep in Gesels hoofd gekropen; het was begrijpelijk dat ze de wereld af en toe door zijn ogen zag. Hij had haar een misselijkmakend gedetailleerde beschrijving gegeven van de moord op zuster Bernadette, een moord die naar haar sterke overtuiging echt gebeurd was. En ze was wel eens bang dat ze de wereld nooit meer op dezelfde manier zou kunnen zien. Ze wist niet of het haar ooit zou lukken zich te bevrijden van de gruwelijke beelden die met dank aan Gesel Teodori in haar hersenen brandden. Er ontsnapte haar een diepe zucht. Volgens dokter Caitlin Cassidy zou de last van Gesels ziekelijke gedachten mettertijd lichter en dragelijker worden.


  Ze kon niet wachten tot het zover was.


  Dit was niet hoe Faith naar de wereld of de mensen om haar heen wilde kijken – vol argwaan en angst. Maar gelukkig was er iemand die ze kon vertrouwen. Ze draaide zich naar Luke, verlangend naar de troost die ze altijd bij hem vond als ze die nodig had. ‘Sorry. Ik was even ergens anders met mijn gedachten. Wat zei je?’


  Hij bracht zijn hand omhoog, haalde zachtjes zijn vingertoppen over haar wang en stuurde daarmee een elektrificerende tinteling over haar huid. ‘Ik probeer het je al een tijdje te zeggen, Clancy: je bent de meest fascinerende vrouw die ik ooit heb gekend.’ Hij duwde een lok haar achter haar oor. ‘Als ik je gedachten zo ver zie afdwalen, wil ik het liefst in je hoofd kruipen en je gedachten afluisteren. Ik wil met je mee naar die plek waar je gedachten zijn. Dat wil ik al vanaf het eerste moment dat ik je zag.’


  ‘Wees voorzichtig met wat je wenst,’ zei ze, iets scherper dan ze bedoeld had. Het was in de beste gevallen al geen feest om in andermans hoofd te zitten, laat staan in de slechtste gevallen…


  Haar gedachten waren alweer aan het afdwalen. Ze dwong zichzelf haar aandacht op Luke te richten. Ze zou nooit kunnen vergeten dat het kwaad een realiteit was, maar Luke deed haar denken aan al het goede in de wereld. Hij gaf haar de kracht om door te gaan.


  ‘De eerste keer dat ik je zag,’ zei hij, ‘stond je ook voor dit schilderij. En je had dezelfde ongelofelijk sexy blauwe jurk aan en dezelfde intense uitdrukking op je gezicht. En je mond trok naar rechts, net als nu. Je kon je ogen niet van Dantes Dark Woods af houden, en ik kon mijn ogen niet van jou af houden. En nu staan we hier weer, maar nu kan ik je aanraken zonder dat je verdwijnt.’ Hij duwde zacht haar kin omhoog. ‘Beloof me dat je niet zult verdwijnen, Faith.’


  Ze slaakte een haast onhoorbare zucht. ‘Ik beloof het.’


  Een paar minuten geleden had ze, starend naar de schilderij, het gevoel gehad dat ze getuige was van een moord in uitvoering. Er ging nog steeds een lichte trilling door haar armen, maar de wetenschap dat Luke aan haar zijde wilde staan, verlichtte de last en deed de wereld minder zwaar lijken. Luke was hier bij haar, en hij had haar een goede verklaring gegeven voor dat misselijkmakende gevoel van déjà vu dat ze had. Een perfecte verklaring die niets te maken had met de Santa Fe Saint of de moord op zuster Bernadette. Het benauwde gevoel op haar borst was al bijna verdwenen. ‘Dat is natuurlijk waarom deze scène me zo bekend voorkomt. Ik heb het schilderij natuurlijk al gezien, de eerste keer dat ik in je galerie kwam.’


  ‘De dag dat we elkaar ontmoet hebben.’ Hij knikte en zei toen: ‘Geloof het of niet, maar zo beeldend als dit schilderij is – het is een van Dantes vroegste werken. Ik denk dat hij eraan begonnen is toen hij nog op St. Catherine’s zat. Stel je voor. Ik vind het zijn beste werk.’


  Haar kortstondige opluchting maakte razendsnel plaats voor het gevoel dat haar wereld op het punt stond onomkeerbaar te veranderen. Toen ze zich weer naar Dark Woods keerde, voelde ze de grimmigheid ervan kil over haar huid trekken, proefde ze het gif ervan op haar tong, zag ze het kwaad in vette zwarte golven van het doek af wasemen. Ze was niet in staat weg te kijken, boog zich er zelfs naartoe. Nu pas zag ze dat de oude vrouw die in het bos lag een streng kralen in haar handen geklemd hield. Faith wreef haar handen snel heen en weer over haar flanken, in een poging het getintel in haar handpalmen weg te krijgen. Ze sloot haar ogen, opende ze dan een voor een, wenste dat het beeld verdwenen zou zijn. Maar de kralen gingen niet weg.


  De rozenkrans ging niet weg.


  ‘Clancy, luister je wel naar me? Volgens mij heb je geen woord gehoord van wat ik zei.’ Luke klonk eerder geamuseerd dan boos.


  ‘Natuurlijk,’ mompelde ze, en onder protest van haar beurse enkel deed ze een stap achteruit. Ze keek op naar Luke, probeerde zich op zijn warme ogen te concentreren, probeerde uit alle macht haar blik weg te houden van Dark Woods. Maar het had geen zin. De vrouw in het schilderij riep naar haar, een wanhopige ziel smekend om hulp. Toen ze vol afgrijzen weer naar het doek staarde, kwamen de wervelende zwart-witte penseelstreken haar niet langer abstract voor, ze leken niet langer vatbaar voor welke willekeurige interpretatie dan ook. Het onderwerp van het schilderij was haar nu volkomen duidelijk, en ze kreeg het niet meer weg… het beeld van een dode non liggend onder een enorme ponderosa-den.


  Toch… zou het kunnen dat ze het verkeerd had verstaan… of niet? Haar tong lag bijna verlamd in haar mond. ‘W-Waar zei je dat Dante dit had geschilderd?’


  ‘Toen hij op de jongensschool St. Catherine’s zat. Onze vader beweerde dat hij Dante naar die vreselijke plek had gestuurd om hem op het rechte pad te krijgen, zodat hij sociale vaardigheden en besef van goed en kwaad op zou doen. Pa zei dat het nog wel eens slecht met Dante zou kunnen aflopen als hij op het verkeerde pad bleef. Maar ik weet hoe het echt zat. Mijn vader heeft Dante verbannen omdat zijn aanwezigheid op de ranch mijn moeder en mij eraan bleef herinneren dat mijn vader er jarenlang een geheim leven op nahield. Toen Dantes moeder overleed, was er niemand meer die kon voorkomen dat mijn vader Dante de rug toekeerde. Pa probeerde mijn moeder en mij ervan te overtuigen dat Dante een moreel kompas ontbeerde, maar we wisten allebei dat mijn vader eigenlijk degene was die geen onderscheid tussen goed en kwaad kon maken.’


  Zijn woorden leken door de lucht te zweven; het kostte haar extra tijd om ze te horen en te verwerken. Ze pakte Lukes schouder stevig vast.


  Dante was naar St. Catherine’s gestuurd.


  Afhankelijk van de periode die hij daar had gezeten, zou hij Gesel kunnen hebben gekend. En dat maakte het heel goed mogelijk dat hij die nacht samen met Gesel in het bos was. Het zou kunnen dat Dante getuige was geweest van de moord op zuster Bernadette.


  Het zou zelfs kunnen dat Dante meer dan een getuige was geweest.


  Maar… Gesel had het nooit over een partner gehad.


  Er ging een huivering door haar heen.


  De stem.


  Gesel had het meer dan eens over een stem gehad – een stem die hem opdrachten gaf en er een geheel eigen mening op nahield. Ze was ervan uitgegaan dat de stem een auditieve hallucinatie was geweest… maar wat als ze zich daarin vergist had? De droom van Gesel was per slot van rekening waarschijnlijk helemaal geen droom, maar een echte herinnering. De stem had misschien helemaal niet in Gesels hoofd gezeten. Misschien was het wel de stem van een echt persoon geweest. Net zoals zij Gesels stem nog in haar hoofd kon horen, had Gesel wellicht die van zijn partner nog kunnen horen.


  Zijn partner.


  Koortsachtig zocht ze elke centimeter van het schilderij af.


  En toen stokte de adem haar in de keel.


  Daar!


  Ze greep Lukes schouder nog steviger vast. In een hoek van het canvas zag ze twee vage jongensachtige figuren tussen de bomen wegvluchten.


  Twéé jongensachtige figuren.


  Haar knieën dreigden het te gaan begeven, maar ze stond zichzelf geen angst toe. Ze spande haar beenspieren aan, stelde zich voor dat er een metalen staaf door haar ruggengraat liep, dwong zichzelf om te blijven ademen en haar voortrazende gedachten tot rust te krijgen.


  Luke pelde haar verkrampte hand van zijn schouder. ‘Heb je die greep op Krav Maga geleerd, lieverd? Misschien kunnen we later een paar van die bewegingen uitproberen, maar nu moet ik even weg. De burgemeester komt net binnen. Ik ga even beleefd doen en hem dan een gigantische donatie aan Big Brothers and Big Sisters afhandig maken.’


  ‘Luke, ik moet je iets vertellen.’ De shock leek haar stem te stabiliseren, haar angst te verdoven.


  Maar Luke zag Dante aan de andere kant van de zaal en wuifde hem naar zich toe. ‘Kan het wachten tot ik de burgemeester heb gesproken?’


  Met een grote lach op zijn gezicht kwam Dante naar hen toe lopen.


  ‘Ja.’ Ze ging op haar tenen staan, drukte Luke een kus op de wang en trok met haar vingertoppen een spoor over zijn nek. Als haar vermoedens over Dante gegrond waren, zou deze prachtige man er kapot van zijn. Deze man die haar hart weer tot leven had gebracht. ‘Het kan wel wachten.’


  Toen Dante zo dichtbij was dat Faith zijn gecamoufleerde whisky-adem kon ruiken, zei Luke: ‘Ik denk dat Faith echt een fan van je is; ze kan haar ogen maar niet van dat schilderij van jou af houden. Hou haar even gezelschap, wil je?’


  ‘Natuurlijk, broerlief. Voor jou doe ik alles.’ Dante maakte een overdreven buiging voor Faith om vervolgens haar wang met zijn vingertoppen aan te raken. ‘Madame, ik sta volledig tot uw dienst.’


  Toen Luke weg was, zei Dante: ‘U hebt inderdaad opvallend veel interesse voor mijn schilderij. Waarom toch, dokter Clancy?’ Met omhoog krullende bovenlip ontblootte hij zijn tanden, waarbij hij eerder leek te grommen dan te lachen.


  Onwillekeurig schoten haar ogen naar de plek op het doek waar de non de rozenkrans vasthield, en haar hand ging als vanzelf naar haar eigen ketting.


  Stom.


  Hij zag het. Net iets te laat liet ze haar hand weer zakken.


  Dante wierp even een blik op Dark Woods en keek toen weer naar haar. Ze wilde hem niet aankijken, maar ze kon zich ook niet laten intimideren. Ze stak haar kin in de lucht en bracht haar ogen naar de zijne.


  Er ging een eeuwigheid voorbij. Hij keek haar zo intens aan, dat zijn pupillen bijna even groot werden als zijn irissen. ‘Bent u bang voor me, dokter Clancy?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Zou ik dat moeten zijn, dan?’


  ‘Typisch een psychiater. Een vraag beantwoorden met een vraag. Nooit blootgeven wat er echt in u omgaat. Ik vind dat nogal vermoeiend, om eerlijk te zijn. Ik begrijp niet wat mijn broer in u ziet.’ Hij draaide zich om en beende weg.


  Wanhopig op zoek naar Luke keek Faith de ruimte door, maar het was inmiddels te druk en de lucht was bedrukkend warm, bijna verstikkend. Ze legde een hand op haar borst, dwong zichzelf opnieuw om te blijven ademen. Terwijl ze zich naar de uitgang van de galerie haastte, zocht ze tevergeefs naar Luke. Vlug keek ze over haar schouder of Dante haar niet volgde; toen snelde ze naar buiten.


  


  Faiths voeten vlogen over de stoep op haar weg van de galerie naar haar kantoor. Ze moest even nadenken. Misschien zocht ze overal te veel achter. Misschien was ze haar eigen herinneringen aan Gesels droom op dat schilderij aan het projecteren. Ze leek per slot van rekening ook de enige te zijn die een dode non in Dark Woods zag. Ja. Het was projectie. Meer niet.


  Toch bleef er een misselijkmakend gevoel in haar maag hangen, als een rottend stuk fruit.


  Dante is aan dat schilderij begonnen toen hij nog op St. Catherine’s zat.


  Dát was geen projectie van haar. Dát was een feit.


  Dante had op St. Catherine’s gezeten.


  Gesel had toen hij op St. Catherine’s zat zuster Bernadette vermoord.


  Ze wist het zeker.


  Bent u bang voor me, dokter Clancy?


  Hoe hevig ze ook wenste dat het niet waar was, ze wist het – en Dante wist dat zij het wist. Hij was die vreselijke nacht in dat bos geweest. Was hij getuige geweest, of had hij zelf meegedaan aan de moord?


  Was het Dantes stem geweest die Gesel commandeerde: Doe het! Je wilt toch naar de hel?


  Toen, tergend langzaam, kwam het besef – niet als het opkomen van de zon, maar als een zonsverduistering. Er viel een zwart gordijn over haar hart. Gesel had nooit over een partner gesproken omdat hij die partner wilde beschermen. Net zoals Perry Smith zíjn partner, Dick Hickock, had willen beschermen. Voordat hij geëxecuteerd werd, had Perry Smith de schuld voor alle moorden op zich genomen: Dick zou volgens hem geen enkel lid van de familie Clutter hebben doodgeschoten. Perry zei dat hij Dicks familie het leed wilde besparen, dus had hij zijn verhaal veranderd en alle verantwoordelijkheid op zich genomen. Ze hield in, bleef staan en braakte onverteerde hors-d’oeuvres op de stoep.


  Gesel had de moorden op de Clutters willen reproduceren zodat hij zeker zou zijn van een plek in de hel. Maar er was een reden waarom hij juist dát pad had gekozen. Gesel had, net als Perry Smith, op een katholieke school gezeten. En net als Perry was hij klein van stuk geweest en op school belachelijk gemaakt omdat hij in zijn bed plaste. Als ze Gesel mocht geloven, en ze betwijfelde of ze hem wel moest geloven, was hij met een zaklantaarn geslagen, net als Perry. Gesel had zich de rol van een koelbloedige moordenaar aangemeten. Hij had zich zo intens met Perry Smith geïdentificeerd, dat hij zelfs hetzelfde kapsel en dezelfde tatoeages had genomen.


  En Perry was niets zonder Dick.


  Natuurlijk had Gesel een partner.


  Gesel was niets zonder Dante.


  Toen Dante bekende dat hij de Saint was, had hij de uitvoering van zijn meesterplan aan Gesel overgelaten. Geen wonder dat Gesel in paniek was geraakt en een verlammende angst voor bloed had ontwikkeld.


  Hij had nog nooit in zijn eentje een moord gepleegd.


  In haar haast botste ze tegen een man met een tas boodschappen aan. De appels, sinaasappels en aardappelen vielen uit de tas en rolden de hellende stoep af. Een tiener juichte toen er een lading eieren op straat kapot viel en ging vervolgens achter het wegrollende fruit aan.


  ‘Sorry! Sorry!’ riep Faith. Maar ze keek amper om naar de man die zijn boodschappen kwijt was en nu met zijn vuist naar haar stond te schudden.


  Haar hak bleef tussen de stoeptegels hangen, waardoor haar toch al zo pijnlijke enkel het begaf. Ze strekte haar handen voor zich uit om haar val te breken; haar handpalmen schuurden over de grond. Toen ze overeind krabbelde, keek ze weer snel even achter zich. Ze werd niet achtervolgd – niet door Dante, en zelfs niet door de man met de boodschappentas.


  Rustig maar. Als je je nek breekt, ben je nog verder van huis.


  Ze begon langzamer te lopen, trok haar schouders naar achteren, probeerde op te gaan in de menigte op straat. Ze bleef even staan bij een bloemenkraam en deed alsof ze geïnteresseerd was in een bosje gardenia’s. De doordringende geur van haar favoriete bloemen had een kalmerende werking op het paniekerige deel van haar hersenen; haar gezonde verstand kwam weer terug, al was het slechts mondjesmaat.


  Vlak bij haar kantoor aangekomen dook ze weg in het portaal van een gebouw en haalde haar mobieltje tevoorschijn. Als een havik bleef ze uitkijken naar Dante. Ze belde Luke.


  Voicemail.


  Niet verrassend. Bij dit soort galerie-evenementen had Luke zijn telefoon meestal niet aanstaan. Hij gaf de kunstmecenassen graag zijn onverdeelde aandacht. ‘Bel me. Het is dringend,’ was de enige boodschap die ze voor hem achterliet. Dante zou haar voicemailbericht wel eens kunnen onderscheppen, en er was nog altijd de kans dat hij niet doorhad dat ze de puzzelstukjes in elkaar had weten te passen.


  Bent u bang voor me, dokter Clancy?


  Ja hoor. Dante had vast geen idee dat ze hem doorhad.


  Hoewel ze nu langzamer liep, was ze nog steeds buiten adem. Ze hoorde haar hart in haar oren tikken als een metronoom die door een sadistische pianoleraar in een veel te hoog tempo was afgesteld. Ze moest de politie bellen. Nu meteen. Maar ze herinnerde zich de spottende toon van inspecteur Johnson nadat ze hem verteld had over haar vermoeden dat zuster Bernadette was vermoord, dat de zaak nog niet afgedaan was.


  Als ze Johnson nu belde met nog een plottwist – die ook nog eens gebaseerd was op haar persoonlijke interpretatie van een abstract schilderij en een enkele bedreigende opmerking van Dante – zou hij weinig haast maken om in actie te komen. En dat kon ze hem niet kwalijk nemen. Niet echt.


  Maar er was nog iemand anders die ze kon bellen.


  Speciaal agent Atticus Spenser had haar zijn visitekaartje gegeven en gezegd dat hij dingen voor elkaar kon krijgen. Dat kaartje had ze nog steeds achter in haar telefoonhoesje zitten, zodat ze het snel zou kunnen vinden als het nodig was. Ze toetste zijn nummer in.


  ‘Met Spense,’ klonk een lage stem al na één keer overgaan.


  ‘Speciaal agent Spenser?’


  ‘Dokter Faith Clancy. Zeg het eens.’


  Haar nummer was afgeschermd, maar ze nam niet de moeite hem te vragen hoe hij wist dat zij het was. Hij was van de FBI. ‘Dante Jericho. Dante Jericho is de Santa Fe Saint.’ Ze was niet van plan om eerst over koetjes en kalfjes te praten.


  ‘Nee. Volgens het DNA-bewijs dat wij hebben is Gesel Teodori de Saint. Maar nu je toch mijn aandacht hebt, leg eens uit waarom je dat zegt.’


  Ze legde haar hand op haar bonzende hart. ‘Oké. Gesel Teodori is de Saint. Maar hij is maar een helft. Dante en Gesel zijn, of waren, een team. Er is een schilderij… luister, ik weet dat het idioot klinkt, maar Dante heeft een schilderij gemaakt waarop een vermoorde non staat. Gesel heeft die moord in een therapiesessie bij mij beschreven en gezegd dat het om een droom ging. Nu blijkt dat Dante, net als Gesel op St. Catherine’s heeft gezeten. Kun je checken of ze tegelijkertijd daar op school zaten? Ik denk dat Gesel en Dante sámen op het idee zijn gekomen om de Clutter-moorden te reproduceren.’


  ‘Ik heb genoeg gehoord, dokter Clancy. Ik zie wat je bedoelt.’


  ‘Wel?’ Ze had niet gedacht dat haar uitleg samenhangend genoeg was geweest.


  ‘Gesel Teodori en Dante Jericho wilden Perry Smith en Dick Hickock imiteren.’


  God zij gedankt voor speciaal agent Atticus Spenser.


  ‘Denk goed na. Weet Dante dat je hem verdenkt?’


  Ze kneep haar ogen stijf dicht. ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘Waar ben je? Kun je je ergens verstoppen tot ik iemand naar je toe kan sturen?’


  ‘Ik ben vlak bij mijn kantoor op –’


  ‘Ik weet waar je kantoor is. Ga nu maar. Doe alle deuren en ramen op slot. Hou je mobieltje aan. Ik zit nog steeds in Phoenix, maar ik bel je terug om je te laten weten wie je op komt halen. Bel niemand. Doe voor niemand de deur open tot ik zeg dat het mag.’


  ‘Maar ik moet Luke waarschuwen.’


  ‘Het enige wat jij moet doen, is uit zicht blijven. Ik waarschuw Luke wel. Jij gaat nu linea recta naar je kantoor en je doet de deur op slot. Hou je telefoon vrij, zodat ik je kan bereiken.’


  Ze knikte.


  ‘Hou op met knikken en begin te lopen.’


  Met het hart in de keel rende ze de hoek om en de trap op naar haar kantoor. Door haar trillende handen had ze moeite om de sleutel in het slot van de deur te krijgen. Eenmaal binnen sloeg ze de deur achter zich dicht en schoof de grendel ervoor. Ze draaide zich om, keek de slecht verlichte kamer door. De luxaflex was gesloten, dus er scheen maar een klein beetje licht naar binnen. Ze twijfelde of ze de luxaflex open zou doen of niet. Ze kon wel wat licht gebruiken. Maar… met de luxaflex open zou Dante haar van buitenaf kunnen zien als hij haar gevolgd was. Anderzijds: als ze de luxaflex dichthield en het licht aandeed, zou Dante ook weten dat ze hier was.


  Gelukkig had ze toen ze de avond daarvoor naar huis ging, zowel de voordeur als de achterdeur van haar spreekkamer op slot gedaan. Daar had ze een gewoonte van gemaakt vanaf de dag dat Dante haar vanuit de galerie was gevolgd.


  Bij de herinnering aan die dag, de dag waarop hij bekende, begon niet alleen haar hart, maar ook haar hoofd vervaarlijk te bonken.


  Waarom had Dante bekend?


  Hij was duidelijk niet van plan om op te draaien voor de misdaden van de Saint. Ondanks het feit dat hij er aanvankelijk bezwaar tegen maakte, had hij Torpedo toch geïnstrueerd om ‘niet schuldig’ te pleiten. En uiteindelijk was hij maar al te blij geweest toen hij vrijgelaten werd. Het klopte gewoon niet.


  Tenzij…


  Dante had bekend om een alibi te hebben.


  Ze balde haar handen tot vuisten. Die klootzak had haar gebruikt.


  Haar ogen waren inmiddels aan de duisternis gewend. Ze had prima zicht. Met haar mobieltje in de hand liep ze naar voren.


  Kraak.


  Haar schouders schoten omhoog.


  Wat was dat?


  Stilte. En toen…


  Bonk.


  Er ontsnapte haar een haast geluidloos kreetje, en haar hart schoot in de vijfde versnelling. Dante sprong achter haar bureau vandaan. Ze gilde, lang en hard.


  ‘O, jee, nu heb ik je alweer laten schrikken. Ben je altijd zo nerveus, dokter Clancy?’ Hij hield een pistool op haar gericht. ‘Als ik jou was, zou ik maar ophouden met schreeuwen.’ Hij prikte het pistool in haar richting. ‘Nu meteen!’


  Ze hoorde een zachte plop. Er flitste iets, en de kamer vulde zich met een brandgeur. Het glas van haar ingelijste diploma lag aan diggelen. De cilinder op de loop van Dantes pistool was een geluidsdemper, wat betekende dat hij dit koelbloedig van tevoren had beraamd. Hij moest hebben geweten dat ze vroeg of laat de waarheid zou achterhalen – en hij had zich daarop voorbereid.


  Ze dwong zichzelf op te houden met schreeuwen, hem recht in de ogen te kijken en haar ademhaling onder controle te krijgen. Dante had alle voordeel, op een na. Hij wist niet dat er hulp aankwam. Ze hoefde hem alleen maar bezig te houden totdat die hulp arriveerde. ‘Hoe ben je in mijn spreekkamer gekomen?’ Daar was ze tóch al benieuwd naar.


  Hij klakte met zijn tong. ‘Nee maar, liefje, is dat echt de belangrijkste vraag die je voor me hebt? Waarom vraag je niet of ik je híer ga vermoorden of ergens anders?’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Goed. Ik vertel het je toch maar. Ik ga je ergens anders vermoorden en je lichaam dumpen op een plek waar niemand je ooit zal vinden. Samen met die andere hoeren. Maar als je me problemen bezorgt, zal ik natuurlijk moeten improviseren; dan knal ik je hier af en sleep ik je lichaam weg. Dus bezorg me maar geen problemen.’


  Andere hoeren. Hij heeft nog meer mensen vermoord, niet alleen de slachtoffers van de Saint.


  Haar tong voelde zwaar aan, haar keel leek dichtgeknepen. Ze hapte naar lucht.


  Kalm blijven. Er is hulp onderweg.


  Ze hoefde er alleen maar voor te zorgen dat ze de volgende minuut overleefde. Daarna nog een minuut. Dat kon ze wel.


  De roze pepperspray had ze niet, realiseerde ze zich terwijl ze aan haar ceintuur voelde. Maar ze had de briefopener in de bureaula, de sneeuwbol op de boekenplank, de taser verborgen in het kastje waar de plant op stond.


  Nog één minuut in leven zien te blijven.


  Dante hoorde zichzelf altijd graag praten. Misschien had hij er behoefte aan het een en ander van zijn hart te krijgen voordat de reis een aanvang nam. Hij was zo enorm egocentrisch, dat hij ongetwijfeld stond te popelen om haar te vertellen hoe slim hij wel niet was geweest. Hij wilde vast wel dat zij wist op welke briljante manieren hij haar te slim af was geweest. Goed, ze zou hem uitnodigen om een gewone sterveling als zij uit te leggen hoe superieur hij precies was.


  ‘Hoe ben je binnengekomen, Dante?’ Er klonk oprechte angst door in haar stem, maar ze gooide er ook een beetje opstandigheid doorheen. Hij wilde haar zien kronkelen, en dat wist ze. Zonder het er te dik bovenop te leggen, liet ze haar stem nog iets meer trillen. ‘Ik weet toch echt zeker dat ik beide deuren op slot heb gedaan.’


  ‘Dat heb je ook, liefje. Maar ik had de sleutels van je kantoor al vanaf de dag dat je hier introk. Ik heb ze gestolen van de verhuurder, ze laten kopiëren en ze teruggelegd.’


  Geschrokken hapte ze naar adem. Hij was haar al begonnen te stalken voordat ze haar praktijk opende. ‘Maar waarom?’


  ‘Omdat ik een oogje op je had. Mijn vriend Gesel heeft me je flyer laten zien. Ik geloof dat je mijn goede vriend, Gesel Teodori, wel kent.’ Hij trok één kant van zijn gezicht in een grimas. ‘Of beter gezegd: dat je mijn vriend Gesel Teodori wel hébt gekend. Hij was nogal gefascineerd door je, en ik dacht: waarom niet? Ze is misschien wel precies waar ik naar op zoek was. En dat bleek te kloppen; je was ideaal – zo groen als gras, geen patiënten, niet erg veel ervaring. Je paste perfect in mijn plannen. En als bonus was je ook nog helemaal alleen op de wereld; niemand die jou zou missen of kunnen beschermen.’


  Ze had geweten dat het geen toeval was dat beide mannen bij haar terecht waren gekomen. Alleen was ze ervan uitgegaan dat Gesel haar had gevonden na alle publiciteit toen ze Dante had laten arresteren. Maar het was dus andersom. Gesel had haar eerst gevonden, via haar flyer, en Dante had zich erbij gevoegd om haar voor zijn karretje te spannen. ‘Ik zou misschien gevleid moeten zijn dat je mij gekozen hebt. Maar ik ben bang dat je me alleen maar gekozen hebt omdat je dacht me te kunnen gebruiken.’


  ‘En ik héb je ook gebruikt, liefje. Gesel was van plan jou het volgende slachtoffer van de Saint te maken; hij was het zeker zat om mij te zien spelen met de dames. Hij wilde ook wat vertier voordat hij zich terugtrok naar de stranden van Mexico. Maar ik had andere plannen met je, dus heb ik hem laten wachten. Gesel had ook Jeremy willen uitschakelen, maar ik heb hem ervan overtuigd dat die jongen meer nut zou hebben als levende getuige. Zie je? Ik heb dus twee levens gered: dat van jou en dat van Jeremy. Jullie zouden allebei dood zijn geweest als ik jullie niet nodig had gehad. Ga je me niet bedanken?’


  ‘Dank je.’ Ze sloeg haar ogen neer om nederig over te komen, net als een kat die op zijn rug gaat liggen om zich over te geven aan de hond des huizes. Haar blik viel op haar horloge.


  Negentig seconden.


  Hij had de trekker nog niet overgehaald. Waarom genoegen nemen met een minuut? Ze ging voor nog eens negentig seconden. Ongelofelijk, hoe elke seconde zich uitbreidt tot een heel leven wanneer je tijd dreigt op te raken. Ze zou die tijd niet verspillen, maar hem gebruiken om te denken aan de mensen van wie ze hield. Luke, haar nichtje Katie, Danny, en natuurlijk Grace. Ze zou haar tijd ook gebruiken om het een en ander te beramen, multitasking tot het bittere eind. ‘Je zei dat je zelf plannen had? Ik neem aan dat je het niet over het vermoorden van de Donovans hebt.’


  ‘Nee. Hoewel ik het niet erg zou hebben gevonden om daar bij te zijn. Ik heb me altijd aangetrokken gevoeld tot het idee de perfecte familie uit te moorden. Ik had liever mijn eigen familie uitgemoord, maar ik vond Gesels idee ook best leuk.’


  ‘Op die manier.’ Ze stond weer in therapiestand, en gek genoeg was Dante ook heel makkelijk weer in de rol van patiënt gestapt. Een patiënt met een pistool.


  ‘Het was alleen een probleem dat Gesel zo ontzettend traag was. Hij wilde alles jarenlang van tevoren plannen, en dan oefenen en oefenen – met nog meer jaren tussen de moorden – voordat De Grote Moord, zoals hij het noemde, zou plaatsvinden. Hij wilde wachten tot het tienjarig jubileum van de dood van zuster Bernadette. Kun je het je voorstellen? Daar had ik gewoon geen geduld voor. Bovendien bleef hij ook maar lullen over de hel en het vagevuur en die fucking Truman Capote. Gesel was niet helemaal goed bij zijn hoofd. Maar dat wist je al.’


  ‘Hm-m. Dus dat hele ding rond In Koelen Bloede, rond Perry en Dick, was een obsessie van Gesel?’


  ‘Ik ben er jarenlang in meegegaan. Het kwam me wel goed uit om Gesel in de buurt te hebben. Hij dealde met de wat alledaagsere dingen van onze bezigheden, en ik genoot er ook wel een beetje van dat hij tegen me opkeek. En tussen de moorden door die we samen als de Saint pleegden, deed ik natuurlijk mijn eigen dingen.’


  ‘Die hoeren, bedoel je?’


  ‘Gesel werd steeds gekker en gekker. Hij wilde per se die rozenkransen op de lijken leggen om hun zielen te redden. Lichamen hebben geen ziel – of ze nu dood of levend zijn. Iemand die niet meer bestaat, kun je niet redden. Hij hing soms een half uur lang boven een lijk weesgegroetjes te zeggen. We zouden nog eens gepakt worden door die godverdomde rozenkransjes. Toen het me maar niet lukte om Gesel te laten stoppen met die religieuze bullshit, heb ik besloten hem te dumpen.’


  ‘En toen kwam ik in beeld.’


  ‘Je bent slimmer dan ik dacht, Faith. Maar dat zal je toch niet redden, ben ik bang.’


  Ze wachtte.


  Hij zuchtte en keek om zich heen, alsof hij genoeg begon te krijgen van hun gesprek.


  Ze moest hem aan de praat zien te houden. ‘Maar wat was je plan dan precies?’


  ‘Je bent zo slim, vertel jij het me maar.’


  Ze gebaarde naar haar bureau. ‘Ik ben moe. Vind je het goed als ik even ga zitten, terwijl we praten?’


  Hoofdschuddend zwaaide hij met zijn pistool. ‘Zodat je me kunt neersteken met die briefopener? Ik heb hem al gevonden en weggehaald. En als je goed kijkt, zul je zien dat die grote glazen bol ook weg is.’


  De tranen prikten achter haar ogen, maar ze knipperde ze snel weg. Hij had het niet over de taser gehad. Misschien had hij die niet gevonden. Ze praatte gewoon door, alsof niet twee derde van haar wapenarsenaal was weggevaagd. ‘Je plan… even kijken of ik het kan raden. Je wilde Gesel kwijt en hem de schuld geven van de moorden van de Saint. Dus heb je een bekentenis afgelegd, bij mij. Je wist dat ik wettelijk verplicht was om je aan te geven. Je wist dat ik je zou moeten aangeven, of ik nu geloofde dat je schuldig was of niet.’


  ‘Heel goed. En vergeet niet dat zo-groen-als-gras-gedeelte.’


  Ze hield haar hoofd scheef. Over het volgende twijfelde ze. ‘Je hebt je verdiept in psychiatrische stoornissen, zodat je hier de rol van depressieve man met een schizoïde persoonlijkheidsstoornis kon spelen.’ Dat was natuurlijk waarom ze zo’n moeite had gehad een diagnose bij hem te stellen. Hij actéérde dat hij één ding was, maar zijn echte psychotische trekjes kwamen af en toe aan de oppervlakte, waardoor ze het spoor bijster raakte. ‘Je ging ervan uit dat een onervaren psychiater als ik dat allemaal niet door zou hebben. Je ging ervan uit dat ik zou denken dat je niet capabel genoeg was om een met voorbedachte rade beraamde moord uit te voeren. Je ging ervan uit dat ik zou denken dat je bekentenis voortkwam uit je paranoïde waanbeelden. Heel slim.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Precies. En dan zou je gaan proberen me vrij te krijgen. En dan zou de Saint de familie Donovan uitmoorden, terwijl ik in hechtenis zat. Ik zou vrijkomen en mijn naam zou worden gezuiverd. Dan zou ik Gesel gaan zoeken, hem uit de weg ruimen en zijn lichaam bij mijn hoeren dumpen. Het spoor naar de Saint zou doodlopen. En als er geen rozenkransmoorden meer werden gepleegd, zouden de autoriteiten op een gegeven moment hun interesse in de Saint verliezen.’


  ‘Waarom heb je Gesel niet gewoon vermoord, zodat je je gang kon gaan?’


  ‘Veel te saai. Ik hou van gevaar, ik hunker ernaar. En ik wilde alle verdenking van mij af hebben. Op die manier zou niemand erop letten als er ooit bewijsmateriaal werd gevonden dat mij in verband zou kunnen brengen met de moorden van de Saint. Het ging alleen bijna helemaal fout toen Gesel die absurde bloedfobie ontwikkelde. Ik denk dat hij gewoon te schijterig en te zwak was om zonder mij verder te gaan – totdat jij hem genas, natuurlijk. Ik zou echt niet weten wat ik zonder jouw hulp had moeten doen, liefje.’


  Zijn woorden verkilden haar tot op het bot. Dante had gelijk. Ze had de ene seriemoordenaar genezen van een bloedfobie, en was tegelijkertijd onbewust medeplichtig geweest aan het meesterplan van een andere moordenaar. Dat mocht dan wel zo zijn, maar als het aan haar lag, zou Dante niemand meer vermoorden. Haar niet. Niemand niet.


  Ze keek weer op haar horloge.


  Vier minuten.


  Ze fakete een achterwaartse struikeling, stak haar handen hulpeloos voor zich uit en raakte bijna uit evenwicht. Waarmee ze een stap dichter bij de voordeur was, en dichter bij het plantenkastje waar de taser in lag, of misschien ook niet.


  ‘Doe je schoenen uit.’


  ‘Wat?’ Had hij een schoenfetisj, of was hij weer een ander ziek spel aan het spelen?


  ‘De vorige keer had je je schoenen uit.’


  ‘Wanneer? Wat bedoel je?’ Maar ze wist wel wat hij bedoelde. Dit was zijn manier om haar te laten zien dat hij de touwtjes in handen had. Het was kennelijk niet genoeg dat hij haar onder schot hield. Straks zou hij haar mobiele telefoon nog willen hebben.


  ‘Gooi je mobieltje naar me toe.’


  Ze deed wat hij zei.


  ‘Je had je schoenen uit die dag dat ik bekende. Dus doe ze nu ook uit. We gaan weer een spelletje spelen. Maar dit keer zal het heel anders aflopen. Dit keer ga ik iets bekennen – en dan ga ik je laten zien hoe slecht ik eigenlijk precies ben. Sterven is niet het ergste wat er vandaag met je gaat gebeuren. Ben je nú bang voor me, dokter Clancy?’


  Ze zag de bult in zijn broek. Haar angst wond hem op.


  Fuck angst.


  Nu zou zij hém voor háár karretje spannen.


  ‘J-Ja.’ Voordat hij kans zag iets te zeggen, deinsde ze achteruit als een bang muisje, helemaal tot de deur. ‘A-Alsjeblieft, ik doe alles wat je zegt.’ Met gebogen hoofd schopte ze haar schoenen uit.


  ‘Brave meid. Trek nu je jurk uit.’


  Ze slikte moeizaam en liet de tranen die ze achter haar ogen voelde prikken, vallen. Het waren geen tranen van angst – het waren tranen van woede. Wilde Dante zo graag een showtje? Dan kon hij dat krijgen. Ze bracht haar handen achter haar rug en trok de rits van haar jurk omlaag. Dante likte verwachtingsvol zijn lippen, terwijl zij langzaam een van haar armen uit de jurk bevrijdde.


  ‘Uittrekken.’


  Ze liet zich op een knie zakken.


  ‘Wat doe je?’


  ‘I-Ik kan niet meer staan. Ik ben te bang. Leg alsjeblieft dat pistool weg, dan kom ik naar je toe. Ik doe alles wat je zegt, vermoord me alsjeblieft niet.’


  Hij aarzelde even en liet toen het pistool zakken. ‘Waarom ook niet? Een klein vrouwtje als jij maakt toch geen schijn van kans tegen mij, of ik nu een pistool heb of niet.’ Hij legde het vuurwapen op haar bureau en greep door zijn broek heen zijn erectie vast. ‘Kom maar bij papa, liefje.’


  Ze stootte met haar elleboog tegen het paneel van het plantenkastje, dat met een zachte klik openging.


  Taser!


  Godzijdank. Ze richtte het apparaat op Dante en zag hem grommend op haar af duiken. Zonder enige aarzeling vuurde ze af. Er klonken honderden zachte klikjes… en toen vlogen de elektroden als confetti door de lucht. Dantes lichaam schokte. Toen opnieuw. Ze sprong overeind en schoof de grendel van de voordeur, maar Dante was al bij haar. Ze duwde de taser tegen zijn borst en vuurde weer af. Een paar seconden lang schokte zijn lichaam weer, waarop hij haar bij de nek greep en haar luchtpijp dichtkneep. Haar kreten smoorden in haar keel, en ze voelde een verpletterende druk in haar hoofd. De kamer werd wazig, begon te draaien. De taser viel uit haar hand op het moment dat ze tegen de deur viel. Ze wist dat haar verzwakte benen het nu snel zouden begeven. Boven het kabaal van haar hartslag uit hoorde ze voetstappen in de gang.


  De politie?


  Nog een minuut zien te overleven.


  Ze opende haar ogen. Dante was rood aangelopen. Er droop speeksel uit zijn mond, als bij een hondsdolle hond. Zijn handen knepen haar keel zo hard dicht dat ze niet eens om hulp kon schreeuwen. Plotseling vloog de deur open. Zij en Dante werden omver gegooid en belandden op de vloer. Zijn handen lieten haar keel los; ze kon weer ademen, kreeg weer hoop. Ze gaf hem een trap in zijn kruis, precies op het moment dat een man die ze uit duizenden zou herkennen de kamer binnen stormde.


  Het sprankje hoop in haar hart wakkerde aan tot een volle vlam. Luke…


  Dante sprong overeind, was met twee stappen bij het bureau en pakte zijn pistool.


  O, God.


  ‘Pistool!’ schreeuwde ze met haar rauwe keel naar Luke – en toen zag ze zijn Glock. De mannen stonden oog in oog, hun wapens op elkaar gericht.


  ‘O broerlief, broerlief, broerlief toch. Zou je me dat echt aandoen?’ vroeg Dante met een stem vol onverholen haat.


  Starend naar Dantes op Luke gerichte pistool voelde Faith een overdosis aan adrenaline door haar aderen razen. Haar spieren kwamen weer tot leven. Het lukte haar om op te staan.


  ‘Laat me je niet neerschieten,’ zei Luke, terwijl hij Dante strak bleef aankijken. ‘Laat je pistool vallen. De politie is onderweg.’


  ‘Wat is er gebeurd met je beloftes om alle fouten van onze vader goed te maken? Je hebt gezworen dat je nooit als hem zou worden, en moet je jezelf nu eens zien. Je bént onze vader. Je bent in staat míj op te offeren om háár te beschermen.’


  ‘Hou je smoel en laat dat wapen vallen.’ Lukes stem trilde, maar zijn hand niet.


  Dante draaide zich een beetje en richtte zijn pistool op Faith. ‘Sorry, broerlief, maar ik geloof dat jíj degene bent die zijn wapen moet laten vallen.’


  Met zijn ogen alleen nog maar op Faith gericht, kwam Dante naar haar toe. Hij drukte zijn pistool tegen haar slaap. Ze versteende. Het angstaanjagende gevoel van de loop tegen haar hoofd maakte haar duizelig. Ze sprak alles aan wat ze in zich had om niet door haar knieën te zakken.


  Met een lijkbleek gezicht liet Luke zijn arm zakken, precies zoals Dante verwacht had. Dante draaide zich naar hem toe. Zijn pistool prikte in de lucht.


  Een flits rond de geluidsdemper.


  De geur van verbrand buskruit.


  Hard kreunend greep Luke zijn arm vast, en Faith zag zijn pistool op de vloer vallen.


  ‘Nee!’ riep ze.


  Keer je vijand nooit de rug toe.


  Dat was echter precies wat Dante gedaan had. Plots zag Faith haar kans schoon. Uit een gehurkte positie dook ze boven op zijn rug. Hij begon te schokken met zijn lijf en schudde haar van zich af. Met een dreun kwam ze op de vloer terecht. Boven haar hing een drukkende wolk, zwaar van de geur van rook en bloed. Ze hoorde Luke schreeuwen, zag Dante zich naar hem toe draaien. Toen werden haar gedachten grijs. En vervolgens haar verstand, en de kamer vervaagde volkomen.


  Blijf nog één minuut in leven.


  Ze dwong zichzelf haar ogen te openen. Meteen zag ze vlak bij zich op de vloer Lukes pistool liggen. Haar arm tot het uiterste rekkend, wist ze het wapen te pakken.


  Verspil deze kans niet.


  Luke was op de vloer gevallen. Dante zat boven op hem, met zijn rug naar haar toe, zijn pistool op Luke gericht. ‘Smeek om je leven, broerlief.’


  Terwijl Faith in haar hoofd beelden van Grace voorbij zag flitsen, draaide ze zich op haar buik, stak haar armen uit en hield het pistool met twee handen vast.


  Geen verspilde kansen meer.


  Ze haalde de trekker over en schoot het magazijn leeg.


  Epiloog


  


  


  


  Zondag 29 september, 9.00 uur


  


  De zon hing al uren aan de hemel tegen de tijd dat ze zich verzameld hadden aan de grote, met mozaïek ingelegde tafel op de Jericho-ranch. Maar zelfs zonder zonsopgang vond Faith het uitzicht op het Sangre de Cristo-gebergte adembenemend.


  ‘Luke…’ Ze streelde zachtjes zijn arm, die eindelijk helemaal genezen was. ‘…het was een geweldig idee om Tommy een dagje mee te nemen naar de ranch. Bedankt.’ Met haar vrije hand aaide ze de kronkelende puppy in Tommy’s armen. Luke had een prachtig gevlekt meisje uitgekozen om cadeau te doen aan zijn moeder – het hondje dat Tommy Chiquita noemde, Spaans voor ‘kleine Chica.’


  Chica had zeven kerngezonde puppy’s op de wereld gezet. Dat mocht een wonder heten, volgens Dr. Culpepper. Glimlachend depte Faith haar mondhoeken met een fijn linnen servet. Er stond hun vast veel goeds te wachten, en de puppy’s waren een fantastische voorbode van een mooie toekomst. Haar ogen gingen weer naar Chiquita, die op haar achterpoten op Tommy’s schoot stond en haar kleine lijfje maximaal uitrekte om enthousiast het gezicht van de jongen te likken.


  Even dacht Faith aan de lege plek naast haar bed, waar Chica tot voor kort elke nacht geslapen had. Ze sloeg haar ogen neer. Belachelijk. Ze was toch zeker niet iemand die anderen benijdde om hun huisdier? Chiquita was de laatste pup die nog geen baasje had, en Luke had er goed aan gedaan haar voor zijn moeder te claimen.


  Omhuld door de heerlijke geur van gebakken appels kwam Rose Jericho de ontbijtkamer binnen met alweer een zilveren dienblad vol versgebakken lekkernijen. Ze ging aan de andere kant van Tommy zitten, brak een stukje van een koffiebroodje met appel en hield het in haar open hand voor Chiquita’s snuitje.


  ‘Verwen haar niet zo, mam,’ zei Luke.


  ‘Ik doe lekker wat ik zelf wil. Het is mijn puppy.’ Rose knipoogde naar Tommy, die gefascineerd naar de verse baksels zat te kijken. Ze pakte een vork en schoof een koffiebroodje op Tommy’s lege bord. Als Faith zich niet vergiste, was dit zijn vierde zoete broodje. En hij had net al een enorme portie eieren met bacon op.


  ‘Mijn zoon denkt dat ik het zó druk ga hebben met deze pup, dat ik geen tijd meer heb om een nieuwe echtgenoot te zoeken.’ Rose hield Chiquita nog een stukje van het lekkers voor. ‘Maar hij realiseert zich niet dat je tijdens het uitlaten van een hond in het park een hoop alleenstaande mannen ontmoet. Misschien kunnen we een keer samen onze honden gaan uitlaten, Tommy, dan zoeken we voor jou een leuke jongedame.’


  Tommy’s wangen, die bol stonden van de zoete broodjes, liepen rood aan. Hij slikte een paar keer en zei toen: ‘Ik heb geen leuke jongedame nodig. Ik heb Chica al.’ Chiquita begon blij te keffen toen haar moeders naam viel.


  Rose nam de pup in de armen en zei: ‘Als je klaar bent met je broodje, Tommy, kunnen we wel even naar de paarden gaan kijken, misschien zelfs een ritje maken.’


  ‘Bedoelt u paardrijden?’ Hij gooide zijn servet neer en stak zijn handen hoog in de lucht om aan te geven dat hij klaar was.


  ‘Jazeker. Dan kunnen deze twee tortelduifjes wel even op Chiquita passen.’ Ze gaf de pup aan Luke. ‘Pas op, hoor, ze moet misschien zo een plasje doen.’


  Tien minuten later wandelden Tommy en Rose samen naar de paarden. Luke en Faith liepen met Chiquita de andere kant op om haar een plasje te laten doen.


  Het hondje sprong uitbundig door het hoge gras. Nu en dan kefte ze om te laten weten dat ze nog steeds in de buurt was. De lucht, net zo helderblauw als die beroemde Jericho-ogen, rook naar hooi en wilde bloemen. Met Luke aan haar zijde kon Faith zich niet voorstellen dat ze ooit iets anders zou willen dan wat ze hier en nu had. Het was een perfecte dag, en ze begreep helemaal waarom Gran Cielo zoveel betekende voor Luke. Ze bleef staan en liet zijn hand los. ‘Luke, ik wil je al een tijdje iets vertellen.’


  ‘Wat een toeval. Ik wil jou ook al een tijdje iets vertellen. Vind je het goed als ik eerst ga?’ Hij trok haar tegen zich aan en liet zijn hand over haar rug dwalen. ‘Zie je die puppy daar?’


  Zoals gewoonlijk had Luke niet gewacht op toestemming om vóór haar te spreken. Ze snapte niet waarom hij nog de moeite nam erom te vragen. ‘Chiquita? Natuurlijk zie ik haar. Wat is je punt? Want ik heb iets belangrijks te zeggen.’


  ‘Ik ook. Chiquita is voor jou.’ Hij omhelsde haar innig, drukte haar tegen zijn borst en tilde haar van de grond.


  Haar hart begon te racen, niet alleen omdat Chiquita van haar was, maar omdat Luke had gezien hoe ze naar die puppy’s had gekeken – en meteen iets had geregeld. ‘Je hebt weer heel goed opgelet.’ Ze lachte. Hij zette haar weer neer, maar ze bleef haar armen om zijn nek houden. ‘Ik hou van je, Luke Jericho.’


  En toen drukte hij zijn lippen op de hare. De zon scheen warm op haar rug, terwijl ze kusten. Ze liet haar hand omlaag naar zijn strakke billen glijden. Ze duwde zich tegen hem aan. Het beangstigde haar niet om verliefd te zijn op Luke. Ja, hij bezorgde haar allerlei soorten hartkloppingen, maar om de juiste redenen. Ze nam haar tijd, proefde hem met haar tong, streelde zijn gespierde armen, daarna zijn billen weer, genoot met elke vezel in haar lichaam van het moment, van deze man. Eindelijk, na een hele tijd, verbrak ze hun kus.


  ‘Ik hou ook van jou, Clancy.’ Hij haalde een hand over haar haren. ‘Ik wilde de eerste zijn die dat zou zeggen, maar je bent me dus vóór geweest.’


  Opeens begon Chiquita, die voor hen uit liep, te keffen. Hand in hand liepen ze naar haar toe, terwijl ze al keffend achter een denkbeeldig object aan de heuvel op rende. ‘En je moeder dan?’ vroeg Faith. ‘Ze verheugde zich zo op een puppy.’


  ‘O, maar ze krijgt er ook een. Zij is eigenlijk de “buurjongen” die Chico heeft geclaimd. Het zal je niet verbazen dat ze de voorkeur geeft aan een jongen.’


  Faith glimlachte en raakte zijn lippen aan. ‘Dank je wel, Luke… voor alles.’


  ‘Goed om te horen dat je eindelijk bij zinnen bent gekomen en je realiseert hoe blij je mag zijn met mij.’


  Ze gaf hem een beuk met haar schouder, en hij beukte zachtjes terug.


  Boven op de heuvel aangekomen, zag ze een klein huis in het dal aan de andere kant. Faith bleef abrupt staan en verstijfde. Ze hield haar hand boven haar ogen om het beter te kunnen zien. ‘Is dat het casita waar Dante en Sylvia woonden?’


  Hij knikte. ‘Wat ervan over is. De politie is de muren en de vloer met bijlen te lijf gegaan op zoek naar bewijsmateriaal.’


  Ze pakte zijn hand weer en draaide zich naar hem toe. ‘Het spijt me van Dante. Ik bedoel, ik kan niet zeggen dat ik het erg vind dat hij er niet meer is, maar ik weet dat je graag de familie weer compleet had gehad.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat is nu precies het probleem. Ik had het verkeerde idee over wat een familie inhoudt. Dante was geen echte broer voor me. Ik joeg een abstract ideaalbeeld na dat niet bestaat – de perfecte familie.’


  Ze begreep het niet, maar ze wist dat hij het zou uitleggen.


  ‘Familie wordt niet uitsluitend gedefinieerd door bloedverwantschap, Clancy. Kijk maar naar jou en Danny. En, Faith, jij bent meer familie van me dan Dante ooit geweest is. Ik heb hem nooit echt gekend.’ Hij keek naar de horizon en de lucht erboven, toen weer naar haar. ‘Op een bepaalde manier heb ik wel degelijk mijn familie weer bij elkaar gebracht. Ik heb het gevoel dat ik mijn vader terug heb. Ik heb al die jaren een hekel aan hem gehad, maar nu begrijp ik dat hij mij en mijn moeder echt probeerde te beschermen.’


  Faith wist dat de politie het dagboek van Dante in het casita had gevonden. Ze kreeg rillingen bij de gedachte aan wat erin stond: de precieze locaties van het lichaam van zuster Bernadette en de lichamen van een dozijn andere vrouwen – de prostituées die Dante op eigen houtje had vermoord, terwijl Gesel obsessief bezig was met de familie Donovan. Was er nog iets anders geweest, iets waar ze nog niet van op de hoogte was?


  Luke wreef even stevig over haar armen. ‘Ik heb je het laatste stukje van het verhaal nog niet verteld, omdat ik ons geluk niet wilde verpesten. Maar… er stond nog iets anders in Dantes dagboek. Hij hield als kind al erg van tekenen en schilderen. Hij maakte aan één stuk door tekeningen van mij, van mijn moeder, van mijn vader, van zijn eigen moeder. In die tekeningen had Dante ons op alle mogelijke manieren verminkt en misvormd. Op een dag heeft zijn moeder, Sylvia, die tekeningen gevonden – en ze vond nog wat andere dingen. Dante had dieren doodgemarteld en in hun tuin begraven. Volgens zijn dagboek had Sylvia zich de avond dat ze stierf helemaal klem gezopen. En ze had alles aan mijn vader laten zien: de tekeningen, de graven van de dieren. Later die avond is ze in haar auto gestapt en van een klif af gereden. In zijn dagboek schreef Dante hoe opwindend hij het vond zich voor te stellen hoe haar auto van dat klif af reed.’


  Faith bracht haar hand naar haar keel. ‘Je vader heeft Dante dus echt weggestuurd om hem op het rechte pad te krijgen. Daarom heeft hij hem naar een katholieke school gestuurd. Hij hoopte dat de nonnen hem zouden kunnen helpen.’


  ‘En om zijn gezin te beschermen.’ Luke legde zijn arm om haar heen. ‘Pa wist dat mijn moeder en ik hem haatten omdat hij zo wreed was tegen Dante. Maar hij heeft ons nooit over die tekeningen verteld. Hij wilde dat we ons veilig voelden en vond het minder belangrijk dat we kwaad op hem waren. Mijn vader was verre van perfect, Faith, maar hij hield op zijn manier ontzettend veel van me. Ik kan hem simpelweg niet blijven haten. Maar dat vervloekte casita haat ik wel.’ Hij legde zijn hand op haar onderrug en dirigeerde haar naar de ranch. ‘Later vandaag komt er een speciaal team hiernaartoe. Ik hou van Gran Cielo, en ik wil niet dat dat casita een smet blijft werpen op dit prachtige landschap. Ik ben het zat om de fouten van mijn vader goed te maken.’


  Hij was zijn hele leven al bezig met de nalatenschap van zijn vader. Ze hield haar adem in, wachtend op de bevestiging van wat ze al gehoopt had.


  ‘Ik laat het casita tot op de grond affikken. Ik weiger me nog langer door het verleden te laten gijzelen.’


  Toen boog hij zich naar haar toe en streek zachtjes met zijn lippen over haar voorhoofd. Ze voelde haar hart openbloeien, ruimte maken voor zijn tederheid, zijn aanrakingen. Terwijl hij bezig was geweest zijn verleden te herschrijven, was zij bezig geweest weg te rennen van het hare. Ze liet zijn woorden door haar hoofd gaan en bracht haar vingers naar haar ketting.


  Zijn ogen dwaalden af naar haar hals, bleven daar even hangen voordat hij ze weer naar haar opsloeg. ‘Daar wil ik je al een tijdje naar vragen. Ik ben niet jaloers aangelegd, hoor, maar het is een hartje, en je hebt het altijd om…’


  Ze liet de ketting los en pakte zijn hand. ‘Een half hartje, en het is niet wat je denkt. Ik heb het van Grace gekregen, vlak voordat ze met Danny trouwde. Ze zei dat het bedoeld was als herinnering aan het feit dat we altijd familie zouden zijn, een deel van hetzelfde hart, ongeacht wat de toekomst ons zou brengen.’


  ‘En je draagt het nog steeds.’


  ‘Ja, ik heb het altijd gedragen. Ook in slechte tijden.’ Ze voelde de emoties in zich opkomen, maar dat kon haar niet schelen. Ze verwelkomde de pijn, net zoals ze de troost verwelkomde die ze bij Luke vond. ‘Grace had de hare ook altijd om.’


  ‘Wat heerlijk, om zo’n zus te hebben.’ Zijn stem klonk laag en zacht.


  Ze keek op en zag een pluk wolken wegdrijven. De zon scheen weer op de heuveltop en maakte al het groen nog groener dan het al was. ‘Ja, dat is het,’ zei ze, terwijl ze haar vingers tussen de zijne haakte. ‘Het is echt heerlijk.’
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  Het vijfde slachtoffer van James Grippando


  De teller staat op vier. Vier blanke vrouwen, allemaal op exact dezelfde manier vermoord en achtergelaten in hetzelfde gebied. Bij alle vier is het gezicht ingesmeerd met as. De politie van Florida is er dan ook van overtuigd dat er een seriemoordenaar aan het werk is.


  


  Openbaar aanklager Abe Beckham is in gedachten al een profiel van de moordenaar aan het opstellen als er een vijfde slachtoffer wordt gevonden. Hoewel er overeenkomsten zijn met de eerdere zaken, zijn er ook verschillen. Deze vrouw is namelijk zwart… én ze is een bekende van Abe.


  


  Dan verdwijnt zijn echtgenote spoorloos - vlak nadat zij en Abe hevige ruzie met elkaar hadden. Opeens is hij niet langer de good guy die op misdadigers jaagt, maar is hij zelf hoofdverdachte in een gecompliceerde moordzaak…


  


  


  De gehangene van Faye Kellerman


  Als rechercheur Peter Decker zijn jeugdvriendin Terry te hulp komt, krijgt hij te maken met haar man, de professionele killer Chris Donatti. Nog dezelfde dag verdwijnt Terry spoorloos. Heeft Donatti het bloed van zijn vrouw aan zijn handen? En wie zorgt er voor hun 14-jarige zoon, die nergens terecht kan?


  


  Terwijl Decker probeert een spoor te vinden dat naar Terry kan leiden, wordt hij geconfronteerd met de vondst van het levenloze lichaam van een jonge vrouw, dat is opgehangen op een bouwplaats. Het laatste telefoontje dat ze heeft gepleegd, was met haar onbetrouwbare vriendje – om het uit te maken. Hij blijkt spoorloos verdwenen.


  


  Terwijl beide zaken alle aandacht opeisen, moeten Decker en Rina beslissen of zij Terry’s zoon een thuis kunnen bieden - ook als daardoor hun eigen gezin in gevaar wordt gebracht.


  


  


  De ultieme belofte van Jodi Picoult


  ‘Zij was alles wat ik niet was, en ik was alle dingen die zij niet was. Haar hand paste perfect in de mijne.’


  


  De Hartes en de Golds zijn buren, maar bovenal bevriend. Als bij de ene familie een zoon en bij de andere familie een dochter wordt geboren, zijn grappen over het aanstaande huwelijk van die twee dan ook niet van de lucht. En wanneer er jaren later daadwerkelijk een relatie tussen Emily en Chris opbloeit, vindt iedereen dat totaal vanzelfsprekend.


  


  Maar dan gaat op een nacht de telefoon in de twee buurhuizen: Emily - stralende, succesvolle en ogenschijnlijk gelukkige Emily - is dood, omgebracht met het revolver van Chris’ vader. Heeft Chris haar vermoord? Of was het zelfmoord, zoals hij beweert?


  


  Twee families blijven gebroken en ontredderd achter, en een wanhopige zoektocht naar de waarheid begint…


  Colofon
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